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1.. ANTECEDENTES

AGROPECUARIA Et CAMPILLO C.8., es, en la actualidad, propietaria, de un terreno situado en

el término municipal de Mula Región de Murcia, Paraje EI Campillo, y específicamente en el

Polígono l-63, Parcela 3, con una superficie total de dicha parcela de 88.095 m2, en el que

dispone de una EXPLOTACION DE GANADO PORCINO DE CEBO con capacidad para 850 plazas,

compuesta de nave de cebo, con 712,50 m2, cubiertos, pasillo central en toda su longitud y
cuadras a ambos lados, provista de bebederos y comederos, estos últimos abastecidos por
mangueras automáticas que envían el pienso desde el silo metálico situado en el exterior.
También dispone de Lazareto con 7,50 m2, cubiertos y patio; Local para aseos y vestuario de 5
x 2 metros, almacén para depósito de residuos, medicamentos y útiles ganaderos, con un total
de 16 m2; balsa de impermeable, con lamina de PVC, para almacenamiento temporal de purines
con una capacidad de 1.000 m3; vado desinfección de ruedas de vehículos que entran en la
explotación y vallado completo de la explotación ganadera.

La explotación se encuentra legalmente establecida, contando con Licencia de Actividad del
Excmo. Ayuntamiento de Mula, para este número de plazas (850) y a nombre de Agropecuaria
El campillo c.B. Expte. LACT/0003 /2023, de26 de mayo de2023.

Cuenta con su inscripción en los registros de Ia Consejería de Agua, Agricultura, Ganadería y
Pesca: REGA:853002900740007; en Medio Ambiente: NIMA: 3020L4L573 y Pequeño
Productor Residuos Peligrosos: RPP:2023 237g6.

El terreno donde se proyecta llevar a cabo la acción se encuentra situado en el término
municipal de Mula, Región de Murcia, paraje El Campillo, polígono L63, parcela 3, siendo las
coordenadas UTM 30, de la puerta de entrada de la explotación: X= 626.LL2 -Y = 4.205.338.

2.- OB|ETO DEr PRESENTE PROYECTO

La propiedad a la vista la baja rentabilidad que representa la instalación actual en servicio, así
como la prevista con el Proyecto anterior, proyecta la construcción de otra nave, de 74,60 x
L4,00 = L.044,40 m2 cubiertos.

En su interior irán tres módulos, cada módulo tendrá L2 x3 cuadras de 3,65 x2,00 = 7,30 m2.
Cada módulo cuenta con 36 cuadras y al ser tres módulos tendremos un total de 108 cuadras.,
Con un total de superficie de cuadras, sin descontar la zona ocupa por comederos, de 7,30 x
L08 = 788,40 m2.

Está previsto que cada módulo contará con tres corralinas divididas por la mitad para que, una
de estas partes sirvan de lazareto.
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Es por ello que la superficie libre será de: 788,40 - 3 (7,30/2) = 788,40 - 3 x 3,65 = 788,40 -
l-0,95 = 777,45 m2.

En resumen, tendremos:
99 cuadras de 2,00 x 3,65 = 7,30 m2 = 722,70 m2

9 cuadras de L,00 x 3,65 = 3,65 m2 = 32,85 mz

9 lazaretos de 1-,00 x 3,65 = 3,65 m2 = 32,85 mz

Número de lazaretos: 9, con una superficie total de: 32,85 mz

Número de cuadras de recría: 1-08 con una superficie de cuadras de: 755,55 m2

Proyectamos, una densidad de población porcina de 3.400 plazas, y dada que estas ocuparán:
3.400 Ud x 0,20 m2/ Ud = 680 m2. Al disponer de 755,55 m2 > 680 m2, el resto, es decir 74,55
m2, son suficientes para el espacio ocupado por los comederos y bebederos de cada cuadra.

La cantidad de UGM de los 3.400lechones de 6 a 2okg, serán. 3.400 X 0,02= 68 UGM

El objeto del presente Proyecto es con el fin de conseguir la autorización de los Organismos
competentes, así como servir de base para su ejecución correcta. El Proyecto comprende la
descripción de las características de construcción de la referida explotación, con las técnicas
más modernas e higiénicas de este tipo de construcciones.

3.. DATOS DEL PROMOTOR Y REPRESENTANTE

PROMOTOR:

Nombre:

CIF:

Dirección
Teléfono:

Email:

AGROPECUARIA Et CAMPILLO C.B.

E-82264664
Madrid - c/ Altimiras nq 35 - C.P. 28028

REPRESENTANTE:

Nombre:

NIF:

Dirección
Teléfono:

Email:

JOSE ANTONIO BELIIAR LEWA
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4.- IUSTIFICACION URBANISTICA

De acuerdo con el P.G.M.O. de Mula, el terreno donde se proyecta llevar a cabo la acción se

encuentra catalogado como 5b - Agrícola de Secano.

PLAN GENERAL ORDENACION MUNICIPAL DE MUIA
Normas Proyecto Cumple

Condiciones

Parcela mínima 50.000 mz 88.095 m2 SI

Ocupación máxima 4 o/o 2,02 0/o SI

Altura máxima II plantas/7 m
III plantas/9 m

I planta / 4,5 m SI

Separación linderos 10m >20 m SI

Separación ejes caminos 15m 20m SI

Usos Distancia mínima 500 m vivienda >500 m SI

Superficie existente más proyectada = 736 + L.044,4 = 1.780,40 m2, representa un total de 2,02
%o de ocupación de parcela, menor del4 o/o permitido.

RESUMEN:

Tipo de suelo: No urbanizable - 5b Agrícola de Secano

Superficie parcela: 88.095 mz

Superficie construida actualmente: 9 46 m2

Representa el L,07 o/s, respecto al total de Ia parcela.
Superficie proyectada construir con Ia acción: L.044,40 mz
Esta superficie sumada a la existente da un total de t.990,40 m2, que representa el 2,26 o/o

respecto al total de la superficie de la parcela, menor que el 4 o/o exigido por Ia Norma del
P.c.M.O. de Mula.

DISTANCIAS:

A carretera C-5 (Pliego-LorcaJ: 2.730 m.
A población más cercana (Pliego): 4.370 m
A LIC o ZEPA: L.210 m.

A vivienda ocupada: >500 m.

La separación a caminos y linderos es superior a la autorizada por la Norma. Con todo ello se
cumplen en todos y cada uno los condicionantes indicados en la normativa del P.G.M.O. de
Mula.

Como uso permitido para explotaciones porcinas se establece una distancia de 500 metros a
vivienda aislada lo cual se puede comprobar según plano adjunto, así como la distancia a suelo
urbano que es Pliego, que se encuentra a más de 4.000 metros. En nuestro caso, al estar
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prevista una explotación de ganado porcino de recría de lechones, con aporte de pienso por
integradora.

El recinto de la explotación ganadera se cierra con cercado metálico de dos metros de altura
suieta a postes metálicos cogidos al terreno, con puefta de acceso, con una longitud de 400
metros.

"e;
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5.- FUNCIONAMIENTO DE LA EXPLOTACION PORCINA DE LECHONES

Maneio del cerdo: El destete del ganado porcino se realizara, normalmente entre los 30 a 41

días, con in peso de 5 a 7 kg.

Factores que afectan a la edad optima del destete:
o Tendencia en la producción de leche: La producción de leche alcanza su pico a la tercera

semana post parto y a la quinta inicia su descenso, a las ocho semanas la producción y la
calidad nutricional es muy baja.

o La inmunidad: Los lechones reciben su principal inmunidad contra las infecciones de la
inmunoglobulinas del calostro flgA, IgG e IgM) , el efecto de esta protección disminuye
entre los días 14 y 2L, tiempo en que inicia la producción propia de anticuerpos. Sin

embargo, esta producción es baja hasta las 4 a 5 semanas de edad, las primeras tres
semanas de vida son el periodo inmunológico más críticos del lechón. Al momento del
destete, los lechones dejan de recibir leche, rica en inmunoglobulinas tipo IgA, que protege
la pared intestinal contra tóxicos producidos por bacterias patógenas. Un manejo excelente
y adecuada nutrición evitara disturbios digestivos.

o Intervalo destete-celo: Existe una tendencia a que las cerdas pierdan más peso en los
destetes tardíos, lo que amplía el intervalo destete-celo.

o Tamaño de la camada: En destete precoces la camada es más pequeña en el próximo parto,
esto se debe a que el útero y el sistema endocrino necesitan un tiempo de recuperación
después de un periodo de gestación.

o Sanidad: El éxito de un programa de destete, depende de las condiciones de las
instalaciones que deben estar limpia y secas, comederos y bebederos libres de suciedad y
agente contaminante.

o Peso al destete: Al destetar un lechón con peso inferior a 5 Kg. las posibilidades de

sobrevivir disminuyen.

Factores que afectan a un destete temprano:
o La separación del ambiente materno, la competencia por espacio con sus nuevos

compañeros, cambio en la alimentación y el alojamiento en un nuevo ambiente son factores
que producen estrés en el animal, hay que minimizar sus efectos negativos. Caída de peso
posdestete

o La temperatura critica alta no es el problema serio para los cerdos recién destetados, pero
si la temperatura baja, específicamente cuando los pisos están mojados y existen corrientes
de agua.

. El tipo de aliment4ción que se utiliza en este periodo se denominan pre-iniciador. Este

alimento especializado se suministra al lechón antes y después del destete. El sistema
digestivo del lechón está capacitado para digerir lactosa, caseína y grasa altamente
digestible. La habilidad del sistema digestivo para digerir carbohidratos más complejos,
proteínas de origen vegetal y grasa no emulsionadas, se desarrolla poco a poco. Se puede
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a

estimular la producción de enzimas, estimulando un consumo temprano de alimento de

pre- iniciación. Es importante iniciar el aporte de alimento de 15 a21día antes del destete.

Esto cuida la reacción de hipersensibilidad que causa problema digestivo (diarrea) después

del destete, en respuesta a los anfígenos presentes en la fuente de proteína vegetal. Esta

reacción de hipersensibilidad causa atrofia de la vellosidad intestinal, resultando en una

mala absorción de nutrientes y complicación con la infección entérica, ( E. Coli ). Actividad
de las enzimas digestivas de un cerdito 2 de 6

La disposición de soluciones con electrolitos, glucosa y algunos antibióticos ayudan a

provenir el problema de deshidratación.

Maneio de lechones: Antes de los 20 días de edad, los lechones lactantes pueden crecer a una
tasa de 300gr/día, si las condiciones son correctas. Un lechón destetado con 6 Kg. de peso vivo
a los 25 días de edad, puede esperarse un crecimiento mínimo de 150g/día, en la primera
semana, 300g/día en la segunda semana y un incremento a 500g/día o más a partir de la
tercera y cuarta semana después de destetados. Con un buen manejo pos-destete y una buena
alimentación puede lograrse L6-L7 kg de peso a los 53 días de edad. Con una conversión de
1,.30 promedio y una mortalidad menor a 1..5 o/o.

Disponibilidad de alimento: El consumo de alimento debe ser estimulado en los lechones de
varias formas:
. Aplicar alimento 3-6 veces por día, en la primera semana después del destete.
o Proveer bebedero y comedero especiales para cerditos de fácil acceso.

. Asegúrese que el alimento sea fresco todo el tiempo, las dietas de pre-iniciación contienen
alto niveles de aceite [grasa), que pueden oxidarse tácilmente a alta temperatura y esto
puede reducir el consumo de los lechones y causar trastornos digestivos.

Requerimientos energéticos; La energía es requerida para mantenimiento y crecimiento, si
el aporte energético es deficiente para mantenimiento, la energía es movilizada del cuerpo
para compensar el déficit. Un lechón nace con una mínima y deficiente reserva energética
corporal en forma de glucógeno almacenado en los músculos. El gran desafió del destete precoz
de lechón, es el mantenimiento de la temperatura corporal, la cual es un balance entre el calor
generado y la temperatura ambiental. La temperatura mínima critica para un cerdito es 304C,

el lechón depende de una fuente externa de calor las primeras semanas pos-destete.

Higienes y enfermedades: Los problemas mas comunes en los destetes tempranos son:
Estafilococos Suis (Meningitis), Estafilococos Hyisus. E.coli [DiarreaJ, Micoplasma (Neumonía),
Parásitos intestinales, Síndrome Respiratorios (PRRS), Hemophilus Parasuis, Salmonella. Y
Circuvirus.

Para minimizar el desafió de microbio en el destete temprano deben aplicarse estándares de
higiene:

AGROPECUARIA EL CAMPILLO C.B.
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. Mantener alto eslándares de higiene en las edificaciones, rotar los desinfectantesf Ej.

Fenólico, amoniaco cuaternario, etc.)

o Instalar clorinador en la fuente de agua.

o Operar bajo el sistema todo dentro todo afuera.
o Hacer cada cierto tiempo cultivo y antibiograma de las flores bacterianas de las

instalaciones y de parásitos.

o Minimizar las diferencias de edades en la población destetada
o Minimizar el tamaño de los grupos destetados, provea espacio adecuado y suficiente aire

fresco y ventilación que remuevan microbios y gases.

Medicaciones: Los lechones frecuentemente son medicados vía: agua o inyección, a veces el
resultado no es el esperado por varias razones:
o Solo por inyección se asegura una dosis adecuada. En las primeras semanas del destete el

consumo de agua y alimento es muy variable e impredecible.
o Mezcla de enfermedades y otros agentes.
. El tratamiento de un animal con anübióüco requiere de la ayuda del sistema inmune para

que sea efectivo. Si unos estresantes comprometen el sistema inmune, la respuesta a la
medicación será inadecuada.

Diarrea post'destete: Tres factores básicos tienen influencia en el éxito de un destete precoz
de lechones, el manejo y ambiente, la nutrición y las enfermedades. La diarrea posdestete, es el
producto de residuos no digeridos de carbohidratos, proteínas y grasas que llegan al intestino
grueso del cerdo y que son substrato ideal para Ia fermentación microbial. Los productos crean
un cambio en la presión osmótica entre el contenido del intestino y los tejidos intestinales que
los rodean. El cerdo para reducir este desbalance osmótico libera agua del tejido de la mucosa
intestinal, lo que produce una materia fecal liquidad (Easter). En la primera etapa del destete el
sistema digestivo del cerdo es inmaduro y el intestino debe aprender a reconocer entre
aquellas proteínas bacterianas de efecto benéfico (lactobacillus) y aquellas patógenas ( E. Coli,
Salmonella).Las proteínas alimenticias confunden el sistema inmune, causando una reacción
alérgica al reaccionar el intestino contra el agente invasor. La proteína de soya fglicina y
conglicinina) producen reacción alérgica con un alto nivel de anticuerpo que destruyen los
vellos absorbentes del intestino y afectan la digestibilidad del alimento. Una práctica común
para reducir la diarrea es limitar el consumo de los cerditos las primeras semanas pos-destete,
aplicando frecuente y pequeñas cantidades de alimentos [un lechón se amamanta24 veces/día.
Los acidificantes, prebióticos y anticuerpos derivados de huevos inoculados con cepas
bacteriales han probado ser eficientes en el control de diarrea.

6.- ACTUACIÓN.

Se proyecta la sustitución del Proyecto de ampliación de la explotación de ganado porcino de
cebo por el PROYECTO DE RECRIA DE GANADO PORCINO DE LOS 6 A LOS 20/24 KG. DE pESo.
AGROPECUARIA EL CAMPILLO C.B.
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Dicha nave tendrá unas dimensiones de 74,60 x l-4 metros, con un total cubierto de I.044,40

m2. Esta nave, albergará tres módulos, cada módulo dispondrá de 36 cuadras de 3,65 x 2,00

metros, es decir, 7,30 m2 de superficie por cuadra. Tres de estas cuadras se subdividirán en dos

de 3,65 x 1-,00 metros, es decir, de 3,65 m2, cada una, empleándose una de ellas como lazareto.

7.. CONSTRUCCIONES EN PROYECTO

El cálculo de la estructura ha sido realizado mediante el programa TRICALC de Cálculo Espacial
de Estructuras Tridimensionales, versión 6.3, de la empresa ARKTEC 5..4., debido a la extensión
que representan los cálculos constructivos de todas las barras que conforman la nave objeto de
estudio, no se reflejan. En el cálculo de la estructura se ha observado la normativa vigente en lo
relativo a cimentación, hormigón, acero laminado y armado.

Címentación.- Estará compuesta por zapatas indiüduales y una riostra de atado, mediante la
cual se unirán todas las zapatas. Se empleará hormigón HA-Z5/B/20/Ha, siendo el de limpieza
Hl-1,50/P/20, con acero 500-5 para su armado. Estas zapatas servirán de apoyo a los pórticos
prefabricados. La dimensión de las zapatas será de 120 x1,?O x 65 y la de las riostras de 0,40 x
0,40 m., con armadura inferior 201.2 y superior 2AL2, con estribos 108 cada B cm. Dadas las
características del terreno, toda la construcción se realizará sobre el nivel del suelo existente,
salvo las zapatas que serán excavadas.

Los fosos de deyecciones se construirán con bloques de hormigón prefabricados, tomados y
enlucidos con hormigón f = L75kgf cmz, en su pared interior, siendo de placas prefabricadas la
exterior y de capa de hormigón de 20 cm. de espesor la base.

Estructura.- Será a base de acero estructural 500, con corueas separadas 1- metro, formadas por
ZF-140 x 3, con pilares interiores con perfil IPN-240 y dintel pórtico interior IE-ZT. El
arriostramiento con viga de atado con perfil # 100 x 50 x 3 cm y arriostramiento en Cruz de
San Andrés L x 20 x 20 x 3, cada 25 metros. Las placas de anclaje serán de dimensiones 300 x
300 x 12 cm, con 4 pernos de anclaje de Q 1"6 de acero B-500-S de 30 cm con gancho de l-80q,
con dos rigidizadores de acero de L50 x 100 x L5. La separación entre pórticos será de 5
metros.

Cerramienüos.- Se formarán mediante bloque prefabricado de hormigón, hasta cubrir una altura
de 3,00 m. en su pafte inferior y de 4,00 en la superior. La parte triangular se resolverá
mediante tábrica de ladrillo hueco de L/2 pie, fratasado y enfoscado a dos caras. Cada 5 metros
irán pilares metálicos IPN-240. En los espacios entre columnas se abrirán huecos de L,65 x 1,1
0 m., cubiertos por tela mosquitera para evitar Ia entrada de animales extraños. Sobre estos
huecos, se dispondrán dinteles de hormigón armado. En el frontal y un lateral, se abrirá un
hueco, cerrado por puerta metálica de 1x 2,L0 metros.
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Dívísiones ínteríores.- Contará con tres módulos de corralinas para los lechones, separados por
cada uno, por pared medianera de termoarcilla. Las corralinas se dividirán con placas de PVC

de 4,50 cm, provistas de puerta de acceso. La distribución y uso se especifican en plano

correspondiente. Cada corralina dispondrá de comederos y bebederos.

Suelo.- La totalidad del terreno ocupado por la nave se cubrirá con una losa de hormigón de

limpieza de 5 cm de espesor. La zona ocupada por las corralinas se cubrirá con losa de

hormigón armado con densidad de 2,4 gf cm3, inclinada un3 o/o hacia los fosos de purines que

se encuentran en los pasillos. Los fosos de purines, serán impermeables de hormigón, con

inclinación del 2 o/oo, hacia la salida que empalma con tubería impermeable de 30 cm de

diámetro, enterrada, hasta la balsa de purines existente, con capacidad suficiente para la actual
producción y la aportada con esta ampliación. Los suelos de las corralinas se cubrirán con

rejillas plásticas de polipropileno, con máxima anchura de las aberturas d,e L4 mm u una
anchura mínima de las viguetas de 50 mm.

Cubierta.- Será a dos aguas, con altura de coronación a 4,00 metros, formada por vigas y
correas metálicas, separadas 1- metro, se dispondrá cubierta con paneles tipo sándwich de

color ocre o similar, sujeta por piezas especiales a la estructura sobresaliendo 30 cm. para
evitar humedades en paredes. Disponiendo de salida de vapores por chimeneas, con efecto
Venturi para la correcta reparación del ambiente del interior, son de polietileno de altea
densidad, con entradaala nave hasta la altura correcta, con ello se reduce la acumulación de
dióxido de carbono, se renueva el aire, disminuyendo los olores. Las características del terreno,
no hacen necesaria la instalación de canal para recogida de aguas pluviales, que verterán
directamente sobre el terreno, dado que la disposición del foso de purines en la finca, hace
imposible la caída de éste agua a é1.

8.. INSTATACIONES

8.1 - Instalación de alimentación

Debido al número de lechones previsto, el reparto del pienso será automaüzado, evitando así

gran parte de la mano de obra. Los elementos necesarios para almacenar el pienso y repartirlo
a cada una de las cuadras son:

Silo: Sera de chapa de acero galvanizado, ondulada y unida entre sí con doble hilera de tornillos
en sentido vertical y sencilla en horizontal. Se fija al suelo mediante pernos a la cimentación.
Tendrá capacidad para 16.000 kg.

Cono= Esta pieza sirve para adaptar los diversos tipos de cajetines al silo. Puede ser simple o

doble. En nuestro caso será simple.
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Cajetín= El cajetín es una pieza metálica, que se coloca debajo del silo. En él cae el pienso y
contiene el comienzo del alambre sinffn. Puede tener de una a tres salidas que combinándolo
con conos simples o dobles podemos obtener hasta seis líneas de salida por silo. En nuestro
caso será un cajetín de dos salidas.

Tubo transportador: Se encarga de llevar el pienso desde el silo hasta los diversos
contenedores. Su diámetro vendrá dado por el tiempo en que se desee repartir el pienso. El
tubo de reparto será de PVC de diámetro 75 mm.

Dosificadores: Son adaptables a tubos de diámetros 55 y 75 mm., con caseta de cierre y
trampilla de medicación individuales, paro de doble seguridad por membrana y célula
fotoeléctrica.

Bajantes: Facilitan la caída del pienso en las tolvas. Se adaptan al tubo transportador mediante
una conexión en T sujetada con bridas.

Suieciones: los tubos se mantienen en el aire gracias a que están sujetos a un alambre tensor
que se estira mediante un tensor de alambres clavado en las paredes y con apoyos a las vigas
mediante cadenas cada aproximadamente 3 m.

Motor: Los motores son trifásicos y su potencia será de 1 CV. El motor se conecta con el sinfín
mediante un cabezal y se mantiene sujeto con cadenas y alambres tensores al mismo alambre
que sujeta el tubo. Al estar situados dentro de los alojamientos, deberá tener la protección
adecuada para trabajar en un local calificado como húmedo. Se situará al final de la línea,
estará equipado con un conjunto motorreductor con unidad de control, sensor capacitativo de
membrana, tubo de gran diámetro para evitar apelmazamientos y motorreductor compacto
construido totalmente en aluminio.

Tolvas: Son tolvas tubulares de PVC, una para cada celda, la cual lleva incorporado un chupete.
Incorporan mecanismo de cierre-regulación de caída de pienso situado en la parte posterior de
la misma. Se instalarán 560 cm. de comederos por cuadra.

8.2 - Instalación de fontanería

El agua es el elemento de imprescindible necesidad en una granja. No solo es importante su
cantidad, sino también su calidad. Deberemos de disponer del agua suficiente en la explotación
tanto para las necesidades de los animales, como para las operaciones de limpieza,
imprescindibles en una explotación de este tipo.

Necesidad de agua: Para el cálculo de las necesidades globales de agua de bebida vamos a
considerar la ocupación real de la explotación, suponiendo que ésta se encuentra en pleno
rendimiento con el número máximo de animales que admite para ello. El lechón de recría,
cuando la ración de comida esta equilibrada y el animal se encuentra en un ambiente
AGROPECUARIA EL CAMPILLO C.B,
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termoneutro, bebe alrededor de 1,5 - 5 litros/kg de comida, las necesidades de agua aumentan

bajo el efecto de una elevación brusca e importante de la temperatura, teniendo esto en cuenta,

consideramos un volumen anual consumido de: 3 litros/día Ud. x 3.400 Ud x 365 dias/año =

3.723.000 Lt/arto = 3.723 m3 /arto

Fontanería de interior: La instalación de fontanería de la nave constara de dos tuberías de

polietileno que recorren la nave de longitudinalmente y de sus derivaciones hasta los chupetes.

Estas canalizaciones generales en el interior de la nave serán de polietileno de baja densidad,

con diámetro nominal de 40 mm., irán instaladas a dos metros de altura, justamente por debajo
de la línea de reparto de pienso para evitar que las posibles fugas de agua provoquen
problemas en la línea de alimentación. Sus derivaciones serán de polietileno de baja densidad,
diámetro nominal 20 mm. En estas bajantes, se instalarán válvulas de cierre para facilitar las

labores de cambio de chupetes. Para la sustentación de esta tubería se aprovechan los

elementos colocados en el sistema de alimentación automático. Además, se han colocado
cuatro tomas de agua con grifo, que servirán para las labores de limpieza, para llenar el foso de

las deyecciones y permitir una mejor salida el purín hacia la fosa, aunque con el sistema de

bebederos propuesto no hay problemas.

La velocidad de la tubería principal no debe ser muy elevada para que no se produzca un
funcionamiento ruidoso de la instalación, pudiendo admitirse velocidades más elevadas en la
tubería de aproximación. Las velocidades que admitiremos serán alrededor de 1 m/s en la
conducción primaria y de 0,9 m/s en las secundarias.

El consumo no se produce en un instante del día, si no que se reparte a lo largo de la jornada.
por lo que vamos a calcular las conducciones para un gasto que dependerá del gasto máximo
que pueda producirse en esta red y del número de aparatos a los que se suministra con esa

conducción. El coeficiente de simultaneidad minorará el consumo del conjunto en función del
número de aparatos a los que suministramos agua. Con todo ello tomamos un diámetro de
tubería principal de 40 mm, con diámetro interior de 35,2 mm. Además, se instalará un
contador para controlar el consumo de agua, de forma que diariamente se pueda saber si hay
cambios bruscos en el consumo, lo que supondría cambios en la salud de los animales, además
de controlar la rotura de chupetas.

En cuanto a la instalación de saneamiento esta comienza en la propia nave, debajo del
enrejillado situado en cada una de las celdas. A partir de allí, los excrementos, tanto sólidos
como líquidos son evacuados a una tubería común para los fosos, para posteriormente ser
conducidos hasta la fosa de purines. El sistema de evacuación del purín será mediante una
tubería de PVC de 400 mm de diámetro que recoge el purín de cada una de las fosas interiores
a través de una T, que irá tapada con un tapón, y de allí lo evacua a la fosa de purines exterior
que está a una cota más baja que las fosas. Los fosos de las naves tienen una pendiente del 0 o/0,

ya que está demostrado que una pendiente mayor produce la sedimentación de materia sólida
en el extremo opuesto a la salida del purín. Por el mismo motivo, la velocidad de descarga del
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foso no ha de ser superior a l" m/s para evitar que se disocie la fase sólida de la líquida. La

salida de la tubería desde las naves se realiza a 0,9 m. por debajo del nivel del suelo. El terreno
es el encargado de dotar a la conducción de una pendiente natural del L o/o, por lo que la fosa se

podrá construir a nivel del terreno, sin miedo a una evacuación defectuosa por falta de
pendiente.

La tubería desaguará en una arqueta de 51x 51- cm., de la cual sale con el mismo diámetro, y va
a desembocar en la fosa de purines existente que admite la producción de esta ampliación.

La fosa de purines exterior está dimensionada según el RD 324/2000 de 3 de mayzo,
modificado por el RD 1.323/200?., el cual exige que cada explotación disponga de fosa de
almacenamiento de purines con una capacidad mínima para tres meses de actividad.

Capacidad de Ia balsa de purines existente: 1.000 m3

Producción prevista de purines de nave de 850 plazas existente: Z,'LS x 850 = I.827,50
m3 f añ,o. al trimestre: 457 m3

Producción prevista lechonera: 0,4tx3.400 = L.394 m:. Al trimestre: 348,50 m3

Producción total prevista al trimestre:457 + 348,50 = 805,50 ms < 1.000 m3

8.3 - INSTALACIÓN CONTRA INCENDIOS

Se basa en la construcción o colocación de los elementos necesarios para prevenir la iniciación,
evitar la propagación y facilitar la extinción de los incendios que pudieran surgir en la
explotación. En las naves va a ser necesario colocar dos extintores, para que el recorrido entre
ellos no supere los 15 metros. Se dispondrá de extintores polvo de 12 kg. BCE. Cada extintor
tendrá una eficacia de 34 A L14 B. Los extintores se dispondrán de manera que puedan ser
utilizados de manera rápida y fácil. Se situarán a una altura sobre el suelo d,e L,Z m en el
extremo superior.

8.4 - VENTILACION

Se utilizará estática o natural vertical y horizontal, que se basa en la formación de corrientes de
aire naturales producidas por diferencias de presión o de temperatura. Se aprovecharán al
máximo estas corrientes de aire mediante la colocación de ventanas en las fachadas
principales, por las que entrará el aire fresco que sustituye al aire viciado que sale por las
chimeneas del techo, según se puede apreciar en el plano correspondiente.

8.5 - INSTATACION ELECTRICA

La instalación de la explotación será de baja tensión y cumplirá con el Reglamento
Electrotécnico de Baja Tensión. Real Decreto 842/2002, de 2 de agosto de Z\\2.lnstrucciones
Técnicas Complementarias (lTC BT): Instalaciones Eléctricas de Baja Tensión.

AGROPECUARIA EL CAMPILLO C.B.

MULA _ POLIGONO 163 - PARCELA 3 pág. 15



@ PROYECTO DE SUSTITUCION DEL DE AMPLIACION DE EXPLOTACION DE GANADO
PRCINO DE CEBO NS 807 - DE FECHA DE VISADO 03/7 /2024

POR PROYECTO DE TRANSFORMACION DE GANADO PORCINO DE 6 A 20 KG

Pedro Mulet Lorente
lngeniero Agrónomo

La energía necesaria para el funcionamiento de esta ampliación, es proporcionada por la
instalación en servicio en la actualidad proporcionada por una instalación de placas solares con
24 kW, con acumulador y como equipo auxiliar un grupo electrógeno de 20 KVA, alimentado
por gasóleo.

La instalación en la nave en proyecto figura en Anejo adjunto

9.- CONDICIONES QUE SE CUMPLEN SOBRE BIOSEGURIDAD. INFRAESTRUCTURAS,

EQUIPAMIENTO Y MANEIO

La explotación porcina proyectada cumplirá con:
. La superficie de terreno ocupada permite el correcto desempeño de la actividad ganadera.
. Dispone de instalaciones con suficiente capacidad para la cabaña prevista.

' Se dispondrá de un plan de limpieza y desinfección de las instalaciones.
. El vaciado de las fosas de purines se realizará dos veces por semana.
. La balsa de purines se cubrirá con la costra de los propios purines

1 O.- EFECTOS MEDIOAMBIENTALES

Las explotaciones porcinas, no se consideran de las más agresivas con el medio natural. En la
fase de construcción de las obras se originan los efectos negativos de cualquier construcción,
ruidos, polvo, aumento de tránsito de maquinaria y camiones, etc., que afectan a la flora, fauna
y personas de la zona. Normalmente estos efectos son meramente molestos y de una duración
corta de tiempo y los daños originados son reversibles por sí solos una vez que cesa la causa
que los produce. Aun así, se tomarán las medidas correctoras necesarias para minorar estos
efectos y se corregirán aquellos efectos producidos que no sean reversibles o recuperables por
sí solos en un breve espacio de tiempo.

Se pondrá especial cuidado en los ruidos y tránsito de vehículos. En la fase de explotación la
actividad ganadera de cebo de porcino origina unos efectos negativos en el medio que le rodea
que podemos clasificar como de baja intensidad, dada la densidad proyectada.
En la explotación se originan una serie de residuos que es preciso eliminar de forma
controlada. Los residuos peligrosos y los cadáveres, son retirados por gestor autorizado y el
estiércol es retirado para su empleo como enmienda agrícola. Estos residuos son:

02 01,02

02 01" 06

02 01.09
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Residuos de tejidos de animales
Heces de animales, orina y estiércol (incluida paja podrida) y efluentes recogidos
selectivamente y tratados fuera del lugar donde se generan. Son retirados como
enmienda agrícola.
Residuos agroquímicos distintos de los mencionados en el código 02 01 08.
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18 02 01

18 02 03

18 02 07*
1-B 02 08

AGROPECUARIA EL CAMPILLO C.B.

MULA - POLIGONO 163 - PARCELA 3

Colegiado ns 3000023 del C.O.I.A. de Murcia

Objetos cortantesypunzantes [excepto los del código 180202)
Residuos cuya recogida y eliminación no es objeto de requisitos especiales para
prevenir infecciones.

Medicamentos citotóxicos y citostáticos.
Medicamentos distintos de los especificados en el código 18 02 07.

11.- DISTANCIAS EXIGIBTES EN LAS DISTINTAS NORMATIVAS

' La explotación se situará a 4.370 metros de Pliego, que es el núcleo urbano más cercano.

' No existe en un radio de 500 metros ninguna viviend4 ni explotación porcina, las
construcciones existentes en este radio, están en ruinas o son almacenes o explotaciones
ganaderas distintas a porcinas

' No existe en los alrededores, mataderos o industrias cárnicas, centros de
aprovechamientos de cadáveres, centros de tratamientos de estiércoles, superando la
distancia de 1.000 metros.

t La distancia a linderos es superior a20 metros.

' La edificación proyectada no se encuentra en zona Red Natura, ni en ZEPA, ni en ZIB ni
posee ninguna figura de protección ambiental.

Mula, enero de 2026
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ANEXOSA tA MEMORIA
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ANEXO I

NORMAS Y DISOSICIONES LEGATES SEGUIDAS ENTRA OTRAS

o Real Decreto 997 /2002, de 27 de septiembre, por el que se aprueba la norma de

construcción sismorresistente: parte general y edificación (NCSR-02J.

o Real Decreto 470 /202L, de 29 de junio, por el que se aprueba el Código Estructural.

o Orden por la que se aprueba la norma tecnológica NTE-CEG, <<Cimentaciones: Estudios

geotécnicos>.

. Real Decreto 604/2006, de 19 de mayo, por el que se modifican el Real Decreto 39/1997,

de t7 de enero, por el que se aprueba el Reglamento de los Servicios de Prevención, y el

Real Decreto t627/L997, de 24 de octubre, por el que se establecen las disposiciones

mínimas de seguridad y salud en las obras de construcción.

o Real Decreto 3L4/2006, de L7 de marzo, del Código Técnico de Edificación.

o Ley del suelo aplicable al Proyecto. Plan General de Ordenación Municipal de Mula.

o Real Decreto 324/20OO, de 3 de marzo, por el que se establecen normas básicas de

ordenación de las explotaciones porcinas.

. Real Decreto 306/2020, de 1l- de febrero, por el que se establecen normas básicas de

ordenación de las granjas porcinas intensivas, 1r s€ modifica la normativa básica de

ordenación de las explotaciones de ganado porcino extensivo.

o Real Decreto 1'L35/2002, de 31 de octubre, relativo a las normas mínimas para la
protección de cerdos.

o Real Decreto 809/2025, de L6 de septiembre, por el que se modifica el Real Decreto
tt35/2002, de 3t de octubre, relativo a las normas mínimas para la protección de cerdos.
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ANEXO II
RESIDUOS DE tA CONSTRUCCION

Estimación de la cantidad de residuos que generará la construcción proyectada
Residuos de la construcción sobrantes de ejecución - GRANfA PORCINA DE RECRIA

Residuos de construcción - Embalajes - GRANfA PORCINA DE RECRIA

Medidas de segregación "in situ" previstas
o Eliminación previa de elementos desmontables y/o peligrosos.
o Segregación en obra nueva

Prevención de operaciones de reutilización de la misma obra o en
emplazamientos externos

o Reutilización de tierras procedentes de la excavación en la propia obra y en terrenos
agrícolas circundantes.

Previsión de operaciones "in situ" de los residuos
No está previsto.
Destino previsto para los residuos no reutilizables
o Residuos de construcción sobrantes: Vertedero autorizado
o Residuos de construcción (embalajes): Gestor autorizado

2

3

4

5
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Residuo Código

LER

Cantidad prevista
producir (kg/mr)

Superficie a
construir [mz)

Cantidad prevista

Ike]
Ladrillo 17.01..02 15 x 0,9 1.044 '14.094,00

Hormigón L7.0L.Or 32x0,9 1.044 30.067,20
Piedra 20.02.o2 2x0,9 7.044 7.879,20
Otros 17.0L.07 1x 0,9 7.044 939,60
Total 50 x 0,9 t.o44 46.980,00

Residuo Código

LER

Cantidad prevista
producir (kg/mtJ

Superficie a

construir [mzJ

Cantidad
prevista

Ike)
Madera t7.02.01 26,25x0,9 1.O44 24.664,50
Plásticos L7.02.03 5,25x0,9 7.044 4.932,90
Papel y cartón 20.o1..o4 2,80x0,9 1.044 2.630,88
Metales 17.04.09 0,35 x 0,9 7.044 328,86
Otros L7.09.04 0,35 x 0,9 1,.044 328.86
Total 35,00 x 0,9 1.o44 32.886,00
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6 Prescripciones que se incluyen en el Pliego de Condiciones

El depósito temporal de los escombros, se realizará bien en sacos industriales iguales o

inferiores a l- metro cúbico, contenedores metálicos específicos con la ubicación y
condicionado que establezcan las ordenanzas municipales. Dicho depósito en acopios,
también deberá estar en lugares debidamente señalizados y segregados del resto de
residuos.

El depósito temporal para RCDs valorizables (maderas, plásticos, chatarra....J, que se realice
en contenedores o en acopios, se deberá señalizar y segregar del resto de residuos de un
modo adecuado.

Los contenedores deberán estar pintados en colores que destaquen su visibilidad,
especialmente durante la noche, y contar con una banda de material reflectante de, al
menos, l-5 centímetros a lo largo de todo su perímetro. En los mismos debe figurar la
siguiente información: razón social, CIF, teléfono del titular del contenedor/envase, y el
número de inscripción en el Registro de Transportistas de Residuos, creado por la
Comunidad de Murcia, del titular del contenedor. Dicha información también deberá
quedar reflejada en los sacos industriales u otros elementos de contención, a través de
adhesivos, placas, etc.

El responsable de la obra a la que presta servicio el contenedor adoptará las medidas
necesarias para evitar el depósito de residuos ajenos a la misma. Los contenedores
permanecerán cerrados o cubiertos, al menos, fuera del horario de trabajo, para evitar el
depósito de residuos ajenos a las obras a la que prestan servicio.
En el equipo de obra se deberán establecer los medios humanos, técnicos y procedimientos
de separación que se dedicarán a cada tipo de RCD.

Se deberán atender los criterios municipales establecidos fordenanzas, condicionados de la
licencia de obrasJ, especialmente si obligan a la separación en origen de determinadas
materias objeto de reciclaje o deposición. En este último caso se deberá asegurar por parte
del contratista realizar una evaluación económica de las condiciones en las que es viable
esta operación. Y también, considerar las posibilidades reales de llevarla a cabo: que la obra
o construcción lo permita y que se disponga de plantas de reciclaje/gestores adecuados. La
Dirección de Obras será la responsable última de la decisión a tomar y su justificación ante
las autoridades locales o autonómicas pertinentes.

Se deberá asegurar en la contratación de la gestión de los RCDs, que el destino final fplanta
de Reciclaje, Vertedero, Cantera, Incineradora, Centro de Reciclaje de Plásticos/Madera...J
son centros con la autorización autonómica del Organismo Medio Ambiental, así mismo se
deberá contratar sólo transportistas o gestores autorizados por dicho Organismo, e
inscritos en los registros correspondientes. Así mismo se realizará un estricto control
documental, de modo que los transportistas y gestores de RCDs deberán aportar los vales
de cada retirada y entrega en destino final.

o

o

a

a

a

a
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Para aquellos RCDs (tierras, pétreos...) que sean reutilizados en otras obras la gestión

ftanto documental como operativa) de los residuos peligrosos que se hallen en una obra de
derribo o se generen en una obra de nueva planta se regirá conforme a la legislación
nacional vigente [Ley I0/1998, Real Decreto 833/88, R.D. 952/1997 y Orden
MAM/304 /2002),la legislación autonómica y los requisitos de las ordenanzas locales.

Así mismo los residuos de carácter urbano generados en las obras (restos de comidas,
envases, lodos de fosas sépticas...), serán gestionados acorde con los preceptos marcados
por la legislación y autoridad municipales.
Para el caso de los residuos con amianto, se seguirán los pasos marcados por la Orden
MAM/304 /2002, de 8 de febrero, por la que se publican las operaciones de valorización y
eliminación de residuos y la lista europea de residuos. Anexo II. Lista de Residuos. Punto 1-7

06 05, para considerar dichos residuos como peligrosos o como no peligrosos. En cualquier
caso, siempre se cumplirán los preceptos dictados porel Real Decreto 1,08/199L, de 1de
febrero, sobre la prevención y reducción de la contaminación del medio ambiente
producida por el amianto. Art.7., así como la legislación laboral de aplicación.
Los restos de lavado de canaletas/cubas de hormigón, serán tratados como residuos
"escombro".

Se evitará en todo momento la contaminación con productos tóxicos o peligrosos de los
plásticos y restos de madera para su adecuada segregación, así como la contaminación de
los acopios o contenedores de escombros con componentes peligrosos.
Las tierras superficiales que puedan tener un uso posterior para jardinería o recuperación
de suelos degradados, será retirada y almacenada durante el menor tiempo posible, en
caballones de altura no superior a 2 metros. Se evitará la humedad excesiva, la
manipulación, y la contaminación con otros materiales.

Valoración del coste previsto de la gestión correcta de los residuos de Ia
construcción

a

o

a

7

Tipo de residuo Estimación
(m')

Precio gestión transporte a vertedero y su
canon, así como alquiler de contenedores

(€/m')

Importe

t€)

Tierras sobrantes 0,00 0,00
Sobrantes de la
construcción mezclados 46,98 11,32 531,81
Embalajes 32,89 10,00 328,90
Otros 50,00
TOTAL 9!O,7L

pás.2L
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ANEXO Iil
INSTALACION ETECTRICA

1 - INSTALACION ETECTRICA

La instalación eléctrica de la explotación porcina, será de baja tensión y cumplirá la normativa
del Reglamento de Baja Tensión del Real Decreto 842/2002 de 2 de agosto y las Instrucciones
Técnicas complementarias [TC-BT); Instalaciones Eléctricas de Baja Tensión.

2 . POTENCIA PREVISTA

La distribución y conocimiento de las potencias de los receptores, tanto de alumbrado como de
fuerza, nos permiten tomar la base para la definición de los circuitos necesarios para su
funcionamiento.

Bien sea por el conocimiento de las potencias o por la capacidad máxima que se determine
para las líneas, podemos estimar las potencias mínimas a suministrar para cada cuadro,
teniendo en cuenta, además,los coeficientes de utilización y de simultaneidad adecuados.

En base al estudio de previsión de cargas, para la presente instalación, desde el cuadro general
existente, se ha determinado la necesidad de disponer de un cuadro secundario en la nave
proyectada, alimentado desde el cuadro general de protección.

El Reglamento electrotécnico de Baja Tensión en su ITC-BT-10 establece que la carga
correspondiente a los locales comerciales y oficinas del edificio se calculará considerando un
mínimo de 100 W por metro cuadrado y planta. En todo caso, el cálculo de la acometida se
realizará teniendo en cuenta la máxima potencia admisible dada por la potencia proporcionada
por el generador.

3.. PLACAS SOLARES Y GRUPO ETECTROGENO

Se dispone de un conjunto de placas solares con una potencia de24 Kwy un grupo electrógeno
fijo sobre bancada de funcionamiento automático, trifásico de 230/400 V de tensión, de 20 kW
de potencia, compuesto por alternador sin escobillas de 50 Hz de frecuencia; motor diésel de
L500 r.p.m. refrigerado por agua, con silenciador y depósito de combustible; cuadro eléctrico
de control; y cuadro de conmutación con contactores de accionamiento manual, situado en el
local auxiliar empleado como auxiliar.

4.- EQUIPO DE MEDTDA

Al tratarse de un único usuario, la instalación podrá simplificarse haciendo coincidir la CGp y
los equipos de medida en la misma envolvente.
AGROPECUARIA EL CAMPILLO C.B.
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La línea repartidora o acometida, es la parte de la instalación de la red de distribución que
alimenta a la nave en proyecto. Se realizará con conductores aislados en el interior de sendos
tubos enterrados. Al tratarse de una canalización enterrada, los tubos protectores serán
conformes a lo establecido en la norma UNE-EN 50.086 2-4 y sus características mínimas
serán, las indicadas en la tabla 8 y 9 de la ITCBT-Z1-. Las canalizaciones incluirán, en cualquier
caso, el conductor de protección. La acometida estará constituida por conductores unipolares
aislados de aluminio XZL [SJ, con aislamiento de polietileno reticulado tX) y cubierta de
compuesto termoplástico a base de poliolefina libre de halógenos [21), siendo su tensión
asignada de 0,6/L kV. En nuestro caso, al tratarse de cables aislados en el interior de sendos
tubos enterrados, la derivación individual cumplirá lo indicado en la ITC-BT-07 para redes
subterráneas.

La naturaleza d,e la canalización determina el tipo de cable adecuado al servicio de que se trate.
En el presente proyecto se ha de utilizar canalización fija. Cuando las canalizaciones pasen a

través de elementos de la construcción, tales como muros, tabiques y techo, se realizará el
acuerdo con preinscripciones tales como que las canalizaciones estarán protegidas contra
deterioros mecánicos, en toda la longitud de los pasos no habrá empalmes o derivaciones, se
utilizarán tubos no obturados, etc. A la hora de calcular el diámetro mínimo de los tubos
protectores que contienen a las diversas líneas de la instalación se debe tener en cuenta el
número, tipo y sección de los conductores, así como el tipo de instalación. Para ello, en la
instrucción complementaria ITC-BT 2'!,, se establecen una serie de tablas con los diámetros
mínimos de los tubos protectores, en función de los factores antes citados.

Los tubos deberán soportar como mínimo sin deformación alguna, 60 grados centígrados para
los tubos aislantes constituidos por PVC o polietileno y 70 grados centígrados para los tubos
metálicos con forros aislantes de papel impregnado. La elección definitiva de los tubos con sus
diámetros correspondientes esta especificada en el documento cálculos del presente proyecto,
mientras que su emplazamiento y forma de colocación esta especificada en el documento
planos.

Para la colocación de las canalizaciones bajo tubos protectores tendremos que tener en cuenta
las consideraciones siguientes:

' El trazado de las canalizaciones se hará siguiendo preferentemente líneas paralelas a las
verticales y horizontales que limitan el local donde se efectúa la instalación.

' Los tubos se unirán entre sí mediante accesorios adecuados a su clase que aseguren la
continuidad de la protección que proporcionan a los conductores.

' Las curvas practicadas en los tubos serán continuas y no originarán reducciones de sección
admisibles.

' Será posible la fácil introducción y retirada de los conductores en los tubos después de
colocados y fijados estos y sus accesorios, disponiendo para ello los registros que se
consideren convenientes.

AGROPECUARIA EL CAMPILLO C.B.
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Las conexiones entre conductores se realizarán en el interior de cajas apropiadas de
material aislante.

Cuando los tubos se coloquen en montaje superficial se tendrán en cuenta, además, las
siguientes preinscripciones :

' Los tubos se fijarán a las paredes o techos por medio de bridas o abrazaderas. La distancia
entre estas será, como máximo, de 0,5 metros.

' Es conveniente disponer de tubos normales, siempre que sea posible a una altura mínima
de 2,5 metros sobre el suelo, con objeto de protegerlos de eventuales daños mecánicos.

¡ En los cruces de tubos rígidos con juntas de dilatación de un edificio, deberán
interrumpirse los tubos, quedando los extremos del mismo separados entre sí 5
centímetros.

' En los cambios de dirección, los tubos estarán convenientemente curvados o bien provistos
de codos o "T" apropiados.

La conducción eléctrica se va a realizar desde el Acumulador de energía existente a los
distintos receptores de la instalación. La instalación es de baja tensión y por tanto, se
emplearan tensiones normalizadas como indica el Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión.
Se emplearán unas tensiones nominales en corriente alterna de 230 V entre fase y neutro, y
400 V entre fases, para las redes trifásicas de cuatro conductores. Los conductores de corriente
eléctrica se deberán calcular de modo que tengan la resistencia mecánica suficiente para las
conducciones de la línea y además no sufran calentamientos excesivos, así como una caída de
tensión en el propio conductor dentro de los límites establecidos en el Reglamento
Electrotécnico de Baja Tensión.

Se instalará un Cuadro General de Distribución [CGD] en la nave, teniendo en consideración la
ITC-BT-17. Desde este y por mediación de los correspondientes circuitos se llevará la potencia
hasta los receptores finales de la instalación, ya sean de alumbrado o de fuerza. El CGD
consistirá en un armario de PVC, equipado con placa de montaje, estanco (grado de protección
mínimo IP 30 e IK 07J, de medidas suficientes para contener los elementos de maniobra y
protección necesarios e impedir que puedan producirse elevaciones peligrosas de
temperatura.

Serie de dispositivos de mando y protección que se ubicarán en el cuadro:

' Un interruptor de control de potencia (lCP), que se ubicará en un compartimiento
independiente dentro del cuadro.

' Interruptores diferenciales de protección contra contactos indirectos por cada circuito.
. Un interruptor diferencial general.
r Protecciones magnetotérmicas, consistentes en dispositivos de corte omnipolar contra

sobrecargas y cortocircuitos para cada uno de los circuitos interiores [plAs).
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MULA - POLIGONO 163 - PARCELA 3 pá9.24



@ PROYECTO DE SUSTITUCION DEL DE AMPLIACION DE EXPLOTACION DE GANADO
PRCINO DE CEBO N9 BO7 - DE FECHA DE VISADO 03/7 /2024

POR PROYECTO DE TMNSFORMACION DE GANADO PORCINO DE 6 A 20 KG

Pedro Mulet Lorente
lngeniero Agrónomo

Todos los conductores utilizados para la instalación interior serán de cobre con aislamiento de

polietileno reticulado (XLPEJ, armonizados y no propagadores de la llama. Tendrán una
tensión nominal 0,6/I kV y serán instalados bajo tubo en montaje superficial o empotrados en

obra, en base a la configuración B o 82 según la ITC-BT-l9. Para los cálculos se considera la
configuración 82 [cables multiconductores), ya que se utiliza una misma sección para una
menor intensidad. De esta forma, en obra se podrá optar por esta opción de instalación, o por
cables unipolares. Las canalizaciones serán de tubo plástico. Los tubos y cajas se montarán
conforme al vigente Reglamento Electrotécnico. En las uniones se garantizará al menos una
estanqueidad IP 44. Los elementos de fijación serán de tipo polímero. En los locales húmedos
se adoptará una estanqueidad mínima IP 55. Será preciso tener en cuenta el esquema de
distribución empleado para la determinación de las características de las medidas de
protección contra choques eléctricos en caso de defecto fcontactos indirectos) y contra
sobreintensidades, así como de las especificaciones de la aparamenta encargada de tales
funciones.

5.- PREVISION DE POTENCIAS EN NAVE

NAVE APARATO POTENCTA ACTTVA Aq)
Fuerzo 3 tomas de corciente 1.725 W Monofasico

L motor espiral de pienso 736 W Trffisico
1- motor de pienso 736 W Trífasíco

Alumbrado 28 fluorescentes de 2 x 36 W 2.016 W Monofasíco

6 luces emergencías de 6 W 36 W Monofasico
1- Halógeno 500 w (exterior) 500 W Monofasico

TOTAL POTENCIA ACTIVA PREVISTA INSTALAR 5.749 W

6.. POTENCIA YA INSTALADA

AGROPECUARIA EL CAMPILLO C.B.
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NAVE APAMTO POTENCTA ACTTVA (n
Fuerza 2 tomas de corriente 1.150 w Monofasico

L motor 736w (alímentación) 800 W Trífasíco
Alumbrado 12 fluorescentes de 2x36 W 2.1.60 W Monffisico

4luces emergencias de 6 W 24 W Monffisico
4 Halógeno 200 W (exteríor) 800 W Monofósico
TOTAL 4.934 W
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ASEO - OFICINA

RESIDUOS Y MEDICAMENTOS

APARATO POTENCTAACTTVA (W)

Fuerza 5 tomas de corriente 2.300 w
Alumbrado aseo 7 fluorescente de 2x36 s6w
Alumbrado oftcina 1- fluorescente de 2x36 36W
Alumbrado almacén 1 fluorescente de 2x36 36W
Alumbrqdo exterior t halógeno 500 W 500 w
Alumbrado emergencia 3 luces de 6 W 18W
TOTAL 2.926 W

TOTAL POTENCIAACTIVA INSTALADA:4.934 + 2.960 = 7.860 W

TOTAL CON AMPLIACION: 5.749 + 7.86O = 13.609 W

7.. DERIVACION INDIVIDUAT NAVE PROYECTADA

Potencia [\M) Longitud [mJ Sección [mmrJ 0 Tubo (mm)
Acometida 25 3Fx6+1Nx6+1Px6 32
3 tonias de corriente 7.725 70 1Fx4+1Nx4+LPx4 25
Motor espiral pienso 736 3B IF x2,5 + 1N x 2,5 + IP xZ,S 20
Motor pienso 736 3B 1F x 2,5 + 1N x 2,5 + IP x2,5 20
Iluminación 2B 2.01,6 L60 1,Fx4+1Nx4+LPx4 25
Iluminación exterior 500 2B 1Fx1,5+1Nx1,5+1Px1,5 16
Alumbrado emergencia 36 B4 1Fx1,5+1Nx1,5+1Px1,5 76

8.- CIRCUTTO QUE PARTE AL CUADRO

Potencia a transportar necesaria = 6.41,1W. Pero como la gran mayoría de enchufes estarán
tan solo para ser empleados puntualmente y también es difícil que todos los aparatos
funcionen a la vez, se va a modificar la anterior cifra multiplicándola por un coeficiente de
simultaneidad del 0,8. Potencia= L.725 x 0,8 =1.380 W POTENCIA 6.4tI - 345 = 6.066W

Intensidad máxima nominal que tiene que soportar cada cable: 30 A

Sección del conductor: Consultando la Tabla L9.2 de Intensidades admisibles del ITC BT-19,
serán cables en tubos en montaje superficial p empotrado en obra y en trifásica PVC, y se va
eligiendo de menor a mayor sección hasta que cumple la caída de tensión. Probamos con S = 6
ffifrZ, y se empleará PVC, ya que según norma UNE-HD 603, ITC BT-07,los cables utilizados en
líneas subterráneas serán no inferiores a 6 mm2.
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Caída de tensión: La sección nominal de los conductores unipolares es de 6 mmz, con cinco

conductoresrígidos dePVC. PVC + 3x6 mmz Fase + 1"x6mmz Neutro +'Lx6 mmZTierra

Protecciones del circuito: Adoptamos el PIA con intensidad nominal inmediatamente inferior a

la intensidad máxima admisible del circuito. Se adopta un PIA IV-25A.

Protección contra contactos: Se adopta un Diferencial40A-300 mA.

CIRCUITOS QUE PARTEN DEL CUADRO A LOS MOTORES DE ALIMENTACIÓN

Potencia a transportar: Potencia necesaria = l- motor de 736 W. Potencia dimensionada = 1.1-03

W xI,25 = 920W

Intensidad máxima nominal que tiene que soportar cada cable: L7,5 A

Sección del conductor: Consultando la Tabla 19.2 de Intensidades admisibles del ITC BT-19,
serán cables multiconductores en tubos en montaje superficial p empotrado en obra y en

trifásica PVC, y se va eligiendo de menor a mayor sección hasta que cumple la caída de tensión.
S = 2,5 ffiffiZ, se empleará PVC.

Caída de tensión: Circuito tiene una caída de tensión total = 0,29 + 0,23 + 0,6 = I,12 o/o +
CUMPLE

Configuración del circuito: La sección nominal de los conductores unipolares es de 2,5 mm2 con
cinco conductores rígidos de Cu de PVC. PVC -r 3 x2,5 mmZ Fase + 1x2,5 mmZ Neutro + 1 x
2,5 mm2 Tierra

Protecciones del circuito: Adoptamos el PIA con intensidad nominal inmediatamente inferior a

la intensidad máxima admisible del circuito. Se adopta un PIA IV-25A.

Protección contra contactos: Se adopta un Diferencial40A-300 mA.

CIRCUITOS QUE PARTEN DEL CUADRO AL CIRCUITO DE TOMAS DE CORRIENTE MONOFÁSICA
DE LA NAVE

Intensidad máxima nominal que tiene que soportar cada cable: Consideramos una toma de
corriente de calidad 10 A.

Sección del conductor: Consultando la Tabla L9.2 de Intensidades admisibles del ITC BT-19,
serán cables multiconductores en tubos en montaje superficial p empotrado en obra y en
trifásica PVC, y se va eligiendo de menor a mayor sección hasta que cumple la caída de tensión.
S = 4 mm2, se empleará PVC.
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Caída de tensión: Circuito tiene una caída de tensión total = 3,78 + 0,23 + 0,6 = 4,6'L o/o +
CUMPLE

Configuración del circuito: La sección nominal de los conductores unipolares es de 4 mm2, con
tres conductores rígidos de Cu de PVC. PVC + Ix4 mm? Fase + tx4mm? Neutro + Lx4 mmz
Tierra

Protecciones del circuito: Adoptamos el PIA con intensidad nominal inmediatamente inferior a
la intensidad máxima admisible del circuito. Se adopta un PIA II-10A.

Protección contra contactos: Se adopta un Diferencial40A-300 mA.

CIRCUITOS QUE PARTEN DEL CUADRO AL CIRCUITO DE ILUMINACIÓN INTERIOR

Por tratarse de una nave ganadera el tipo de luminaria a emplear para la iluminación interior
es de lámparas fluorescentes serie FLMX, estancas y con cristal antirotura. Versiones para L o 2
lámparas de fluorescencia lineal (TLJ de 36 W - Flujo 3250 lm - Rto. 90 lm - IRC 60 - 95. La
serie FLMX está formada por un chasis de aleación ligera inyectada y pintado en gris, con junta
de etileno propileno y resortes de cierre en acero inoxidable. Tiene reflector de chapa de
aluminio anodizado brillante. Difusor fabricado en metacrilato transparente. Según la
clasificación en función del ángulo medido desde la vertical, dentro del cual se emite hacia
abajo el 50 % del flujo luminoso total, nos encontramos con tipo de luminaria semi intensiva
(30s-40s). Siguiendo el método del flujo, calculamos el número de luminarias del tipo indicado
para cumplir las condiciones requeridas.

ALUMBRADO

Potencia necesaria = 27 fluorescente de 3x36 W (dividimos en 3 líneas)
Potencia dimensionada = 1.080 x 1,8 = L.944W
Intensidad máxima admisible = 24 A

Sección del conductor: Consultando la Tabla L9.2 de Intensidades admisibles del ITC BT-19,
serán cables multiconductores en tubos en montaje superficial p empotrado en obra y en
trifásica PVC, y se va eligiendo de menor a mayor sección hasta que cumple la caída de tensión.
S = 4 mm2, se empleará PVC.

Caída de tensión: Circuito tiene una caída de tensión total = 2,59 + 0,23 + 0,6 = 3,42 o/o +
CUMPLE

Configuración del circuito: La sección nominal de los conductores unipolares es de 4 mmZ, con
tres conductores rígidos de Cu de PVC. PVC + tx4mm? Fase + l- x4 mmZ Neutro +'J,x4 mm2
Tierra
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Protecciones del circuito: Adoptamos el PIA con intensidad nominal inmediatamente inferior a

la intensidad

máxima admisible del circuito. Se adopta un PIA II-25A.

Protección contra contactos: Se adopta un Diferencial40A-30 mA.

CIRCUITOS QUE PARTEN DEL CUADRO AL CIRCUITO DE ILUMINACIÓN EXTERIOR

Potencia a transporta: Potencia necesaria = 500 W

Intensidad máxima nominal que tiene que soportar cada cable: Intensidad máxima admisible =

l_3,5 A

Sección del conductor: Consultando la Tabla 19.2 de Intensidades admisibles del ITC BT-19,

serán cables multiconductores en tubos en montaje superficial p empotrado en obra y en

trifásica PVC, y se va eligiendo de menor a mayor sección hasta que cumple la caída de tensión.

S = l-,5 mmZ, y se empleará PVC.

Caída de tensión: Circuito tiene una caída de tensión total = 1,05 + 0,23 + 0,6 = 1.,88 o/o -+

CUMPLE

Configuración del circuito: La sección nominal de los conductores unipolares es de 1-,5 mmZ,
contresconductoresrígidosCudePVC.PVC+LxL,5mm2Fase+1x1,,5mm?Neutro+Lx
L,5 mm2 Tierua

Protecciones del circuito: Adoptamos el PIA con intensidad nominal inmediatamente inferior a

la intensidad máxima admisible del circuito. Se adopta un PIA II-25A.

Protección contra contactos: Se adopta un Diferencial40A-30 mA.

Potencia a transporta: Potencia necesaria = 4luces de 6 W. Potencia dimensionada = 24x1,8 =
43,2V4

Intensidad máxima nominal que tiene que soportar cada cable: Intensidad máxima admisible =
L3,5 A

Sección del conductor: Consultando la Tabla L9.2 de Intensidades admisibles del ITC BT-19,
serán cables multiconductores en tubos en montaje superficial p empotrado en obra y en

trifásica PVC, y se va eligiendo de menor a mayor sección hasta que cumple la caída de tensión.
S = L,5 mmz,y se empleará PVC.
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Caída de tensión: Circuito tiene una caída de tensión total = 0,21+ A,23 + 0,6 = L,04 o/o -+

CUMPLE

Configuración del circuito: La sección nominal de los conductores unipolares es de L,5 mmZ,
con tres conductores rígidos de Cu de PVC. PVC + 1xL,5 mm2 Fase + L x L,5 mm2 Neutro + L x
l-,5 mmZ Tierra

Protecciones del circuito: Adoptamos el PIA con intensidad nominal inmediatamente inferior a

la intensidad máxima admisible del circuito. Se adopta un PIA II-25A.

Protección contra contactos: Se adopta un Diferencial40A-30 mA.

9.. CAIDA DE TENSION

La caída de tensión máxima admisible para esta parte de la instalación, e acuerdo con el
Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión "lTC BT 1-9", serán del 4,5 o/o para el alumbrado y
del 6,5 o/o para el resto de usos

10.- PUESTA A TIERRA

La puesta a tierra, según la instrucción ITC BT-18 se establecen con objeto, principalmente, de
limitar la tensión que con respecto a tierra puedan presentar en un momento determinado las
masas metálicas, asegurar la actuación de las protecciones y eliminar o disminuir el riesgo que
supone una avería en el material utilizado. Se va a instalar un circuito de puesta a tierra de
forma que su resistencia a tierra sea inferior a 80 ohmios fsiendo el electrodo una placa
enterrada de perímetro L,25 m. La instalación será de cable desnudo enterrado en el perímetro
de la cimentación.
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ANEXO IV

MEMORIA AMBIENTAL

T ANTECEDENTES

Promotor
AGROPECUARIA EL CAMPILLO C.B.

CIF:E-82264664
Domicilio social: Madrid, c/ Francisco Altimiras Ns 35, C.P.28028

Teléfono  Email:

Representante

fosé Antonio Belijar Leyva

NtF

Domicilio en 

Teléfono  Email:

Técnico

Pedro Mulet Lorente, Ingeniero Agrónomo
NrF 005431351

Domicilio 
Teléfono  Email: 

Emplazamiento de Ia actuación - El terreno donde se proyecta llevar a cabo la acción se

encuentra situado en el término municipal de Mula, Región de Murcia, paraje El Campillo,
polígono 163, parcela 3. Las coordenadas UTM 30, de la puerta de entrada de la explotación
porcina que se encuentra en dicha parcela son X = 626.1,12 -Y = 4.205.338. Su referencia
catastral es 30029A163 000030000LS.

Descripción de Ia explotación agraria actual.- La parcela 3, del polígono l-63, de Mula donde se

proyecta llevar a cabo la acción, tiene una superficie de 88.095 m2, es decit ocho hectáreas,
ochenta áreas y noventa y cinco centiáreas. La parcela se encuentra con plantación de frutales
en regadío en una superficie de 8,4587 hectáreas, contando con una Explotación de Ganado

Porcino de Cebo con capacidad para 850 plazas y un almacén, éste último separado
completamente de dicha explotación ganadera y situado al noreste de la parcela. Está
compuesta por una nave de cebo con 712,50 m2 (75,00 x 9,50), con silo de almacenaje de
pienso; un lazareto con 7,50 m2 [3,00 x 2,50), con patio; un local para aseos, vestuario y
almacén con L,6,00 mz (4 x 4); una balsa de almacenamiento temporal de purines con una
capacidad de L.000 m3, impermeabilizada con lámina de PVC de 2 mm de espesor y vallada y
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3

un vado para desinfección de ruedas de vehículos situado a la entrada de la explotación, de

dimensiones 4 x 3 x 0,30 metros, con desinfectante. En la parte este de la parcela se encuentra
un almacén de 200 m2 (20 x 10).

La superficie total construida en la parcela actualmente, de acuerdo con lo indicado
anteriormente, es d.e 946 m2.

La explotación porcina cuenta con los siguientes registros:
Registro ganadero: REGA: ES3002907 40007
Registro Medio Ambiente: NIMA: 3020L,4L573
Registro Pequeño Productor de Residuos Peligrosos: RPP: 202323796

2 OBTETO DEt PROYECTO

Se proyecta la ampliación de dicha granja con la construcción de una nave para albergar
3.400 plazas de recría de lechones de 6 a 20 kg. El objeto de la presente Memoria
Ambiental es poner en conocimiento de los Organismos competentes, las características
del proyecto y la incidencia de su construcción en el Medio Ambiente, todo ello con el fin
de conseguir las preceptivas licencias de actividad y obras.

DESCRIPCIóN DETALTADA DE LA ACTIVIDAD

La actividad de la explotación ganadera es la recría de lechones de 6 aZ}kg., siendo su epígrafe
según la Clasificación de Actividades Económicas [CNAE -O9):0L.46

Típo de ganado y capacidad de alojamiento.- La actividad que se lleva a cabo es la de recgia de
ganado porcino de 6 a 20/24 kg. Se proyecta la construcción de una nave para 3.400 plazas.

Actívidad: Durante el periodo que dura el cebo son alimentados con pienso compuesto, en
cantidades variables según avanza el proceso, hasta que alcanzan un peso aproximado
de20/24 Kg. Si se producen enfermedades, los animales afectados se separan y se trasladan al
lazareto donde son tratados con diversos medicamentos hasta su recuperación. En caso de que
se produzcan bajas, los animales se depositan en un foso impermeable hasta su retirada por
gestor autorizado. Las deyecciones de los animales son recogidas en unos fosos impermeables
de hormigón del interior de la nave, desde aquí se canalizan mediante tubería enterrada
impermeable, hacia una balsa impermeabilizada artificialmente situada en el exterior, la cual
tiene capacidad suficiente para almacenar la producción de al menos tres meses de la
producción. Anualmente se hará una media de dos cebos. AI final de cada ciclo, habrá un
periodo de vacío sanitario en el que se realizará una limpieza y desinfección profunda de la
nave e instalaciones para evitar la transmisión de enfermedades.
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Diagrama del proceso: Llegada de ganado porcino vivo con peso de 6 Kg.- Acondicionamiento
del ganado en cuadras - Control sanitario - Alimentación del ganado - Vacunaciones y controles
sanitarios - Retirada del ganado vivo con peso medio de 20/24 Kg. - Desinfección de las

cuadras.

Sistema de alimentación.- La alimentación del ganado es a base de pienso compuesto
granulado, que es descargado a través de mangas cerradas, a silos metálicos cerrados, situados
en los extremos de la nave. De estos silos, el pienso, es enviado por medio de un tornillo sinfín a
los comederos situados en las cuadras, con dosificación regulable.

Instalación de agua.- El agua de bebida es desinfectada por medio de hipoclorito sódico, con el
fin de eliminar cualquier patógeno que pudiera contener y enviada a las cuadras. El ganado la
toma a través de bebederos tipo chupeta con cazoleta, instalados en las cuadras.

Higíene de los alimentos.- La explotación ganadera dispone de silos metálicos, en ellos, a través
de mangas completamente estancas, se descargan los piensos compuestos granulados,
procedentes de camiones especiales. Con ello se evita totalmente cualquier foco de emisión de
partículas sólidas a la atmósfera. De estos silos partes tornillos sinfín que entran en la nave y
descargan dosificado el pienso en comederos estancos, sin posibilidad de producción de polvo
en suspensión.

Ventilación - La ventilación de las distintas dependencias del cebadero es natural y estática a
través de las ventanas y chimeneas en el tejado, con lo que la ventilación natural queda
asegurada. La ventilación cumple con los objetivos de aportar el oxígeno necesario para la
respiración, eliminar los gases nocivos que se producen a consecuencia de la respiración ICOzJ
y de la descomposición de la materia orgánica, estos gases crean un ambiente tóxico y molesto
para los animales y el personal cuidador, así mismo rebajan la humedad del aire que se

produce como consecuencia del vapor de agua que se desprende en la respiración. Un
ambiente excesivamente húmedo favorece la proliferación de microorganismos y altera la
fisiología de los animales, también rebaja la temperatura del local: durante el periodo frío la
ventilación se debe reducir al mínimo compatible con los demás objetivos para que la
temperatura no baje demasiado.

Higiene del alojamiento.- El piso de la nave estará formado por capa de hormigón impermeable,
terminado con suelo de propileno, con caída de los purines a los fosos impermeables y de estos
a la balsa de almacenamiento temporal. Las medidas de desinfección son periódicas y se

efectúan cuando los alojamientos quedan vacíos, mediante desinfección, desinsectación y
desratización. En este tipo de medidas se hará especial hincapié contra lo que se llama el

microbismo de los locales, que consiste en la ruptura del equilibrio existente entre los cerdos y
los microorganismos [bacterias virus, parásitos, etc..) de su medio ambiente a favor de estos
últimos, ocasionando lo que se llama el "cansancio" de las cochineras. Para eliminar en las
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instalaciones y utillajes la materia orgánica, constituida esencialmente por sales, proteínas y
grasas, es necesario disponer de productos disolventes de las sales, emulsionadores de las
grasas y ablandadores de las proteínas. Estas características las reúnen en mayor o menor
grado los detergentes. En la lucha contra ratas y roedores se tendrá en cuenta, además de la
lucha química que se aplicará con las debidas precauciones, adopción de medidas tendentes a
dificultar el acceso de los roedores, tales como sifones en los saneamientos, rejillas en los
sumideros, puertas de cierre estanco, canales de desagüe de techumbre enchufados a los
colectores, así como reparación de grietas y aberturas que se ocasionen en el curso de la
explotación. Se evitará igualmente la presencia de restos de comida o depósitos de pienso en
lugares de fácil acceso. Para la captura de roedores se emplearán cepos, pero nunca perros
rateros o gatos.

Fosos de deyeccíones.- Los purines son almacenados, en los fosos impermeables indicados, que
además recibirán aguas de limpieza de las cuadras, con vaciado dos veces por semana.
Terminado este periodo, los purines, a través de tubería impermeable, son enviados a la balsa
de recogida, que también es impermeable y se encuentra situada de tal forma que las aguas
pluviales no pueden acceder a la misma y así se evitan rebosamientos incontrolados.
Balsa de recogída de purínes.- La explotación ganadera dispondrá de una balsa impermeable
con capacidad para 1.000 metros cúbicos, que representa una capacidad suficiente para el
almacenamiento temporal (al menos tres meses) de los purines producidos, de acuerdo con lo
indicado en la legislación de aplicación.

Instalación de agua.- Se conforma mediante uRa red general interior, disponiendo de un
bebedero tipo cazoleta en cada cuadra, queda situado estratégicamente para servicio de los
animales.

Vado desinfección ruedas.- A la entrada de la explotación se encuentra un vado de desinfección
de ruedas.

Desinfección.- Aunque la limpieza es diaria por existir fosos de deyecciones, se realizará una
limpieza más intensa cuando los lotes de animales salen las naves, quedando en vacío sanitario.
La limpieza diaria se realiza con agua a presión y cepillo de púas, para lo que se dispone de una
máquina de agua a presión. Este sistema de limpieza utiliza un mínimo volumen de agua y
tiene una mayor eficacia a la hora de desprender la suciedad debido a la presurización de la
misma y no generándose aguas residuales. En el periodo de vacío sanitario se procede, después
de una limpieza en profundidad, a la desinfección con equipo de fumigación y al encalado de
los locales. Se utilizarán productos para dichos fines y aplicados igualmente a paredes, techos y
suelos con máquina a presión.

Cantidad de nítrógeno aportado aI terreno.- De acuerdo con lo indicado en la legislación en
vigor, la cantidad de nitrógeno contenido en los purines producidos, será de 6.!62,50 Kg de

AGROPECUARIA EL CAMPILLO C,B.

MULA _ POLIGONO 163 - PARCELA 3 pá9. 34



@ PROYECTO DE SUSTITUCION DEL DE AMPLIACION DE EXPLOTACION DE GANADO
PRCINO DE CEBO NS 807 - DE FECHA DE VISADO 03/7 /2024

POR PROYECTO DE TMNSFORMACION DE GANADO PORCINO DE 6 A 20 KG

Pedro Mulet Lorente
lngeniero Agrónomo

N/año. Los terrenos en donde se proyecta realizar el abonado básico están situados en Z0NA
N0 VULNERABLE. La cantidad máxima anual de nitrógeno para abonado será de 21.0 Kg. / Ha.

f año, con lo que la superficie de terreno necesaria para absorber esta producción será de

6.L62,50 Kg. N / 21,0 = 29,34 hectáreas. Dado que la propiedad dispone de un total de terreno,
propio y concertado, superior para su abonado con los purines producidos, las cantidades de
nitrógeno añadidas al terreno se encuentran por debajo de lo establecido en la legislación de
aplicación. Los terrenos agrícolas donde se proyecta realizar el abonado orgánico con los
purines procedentes de la explotación ganadera son de secano y regadío, con aprovechamiento
para cultivo de cereales y hortalizas. Las pendientes de los terrenos no son excesivamente
pronunciadas, pero con el fin de prevenir el riesgo de escorrentía superficial y consiguiente
arrastre de los nitratos, se seguirán las siguientes prácticas:
o Se aplicará el abonado con purines fuera de las épocas lluviosas, incorporado directamente

al terreno y localizado según las curvas de nivel. Esta aplicación se realizarácon cubas.
o Inmediatamente después de aplicado el abonado, se procederá a realizar una labor de

arado, con el fin de incorporar al terreno el mismo y así evitar su posible pérdida por
escorrentía.

o No se aplicará este abonado en una franja de L0 metros de anchura en las proximidades de
los cauces secos, pero que tienen la posibilidad de arrastrar aguas torrenciales.

El purín depositado en los fosos de deyecciones es conducido, por tubería enterrada
impermeable, hasta balsa de almacenamiento temporal de purines con una capacidad de 1.000
m3, suficiente para almacenar la producción correspondiente a tres meses y para evitar
pérdidas por rebosamiento. Desde esta balsa el estiércol será extraído mediante bombeo, hasta
una cuba de 6 m3, arrastrada mediante tractor, para su aprovechamiento agrícola como abono
orgánico.

Zona de preparación de pienso.- El pienso se recibe a granel, listo para consumir y se almacena
en los silos, destinados para su recepción, por lo que no requieren preparación.

4 MATERIAS PRIMAS YAUXILIARES. PRODUCTOS FINAIES

Las materias primas utilizadas no disponen de fichas de seguridad, siendo éstas pienso
compuesto en estado sólido. Se recibe a granel, almacenándose directamente en los silos para
recepción de pienso. El sistema de alimentación que se seguirá en el cebadero es automático,
ya que se realizará mediante tolvas dobles prefabricadas de hormigón vibrado, siendo
alimentadas mediante rosca-tubo procedente de los silos.

5 ESTADO AMBIENTAL DE IIT LOCALIZACION

Estado ambiental del lugar y características del entorno.- El clima determina en gran medida las
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características de suelo y vegetación, e influye, por lo tanto, en la utilización del territorio. El

conocimiento de las características climáticas es necesario para estimar el estado ambiental
que pueden originar las instalaciones ganaderas y su explotación. El índice hídrico de
Thornthwaite es de -40< Ih < - 20, lo que se clasifica como clima semiárido. Los vientos
dominantes son: Este-Noreste, siendo los secundarios: Norte-Noreste. Asi con arreglo a la
orografia, la humedad, la dirección, frecuencia e intensidad de los vientos, el área objeto de
estudio presenta una capacidad de dispersión de contaminantes aéreos media. No existen en la
zona cursos de agua. Desde el punto de vista edáfico el suelo es la parte sólida más externa de
la corteza terrestre, que ha sufrido acciones causadas por agentes atmosféricos y seres vivos, y
sirve de soporte a la vegetación. La explotación se asienta sobre suelo tipo xerosol cálcico-
xerosol petrocálcico con inclusiones fluviosoles calcáricos. Estudiada la zona no hemos
encontrado por su contenido petrológico, morfológico, estratigráfico, geomorfológico,
tectónico, hidrogeológico, paleontológico, neotectónico y edafológico ningún punto de interés.
El paisaje es la percepción polisensorial y subjetiva del medio. EI paisaje, es la expresión
externa del medio, y se considera como un compuesto de los elementos que lo forman. La
mayor parte de las actividades humanas modifican el paisaje. Las cualidades primarias del
paisaje vienen definidas por la incidencia visual. La cuenca visual de un punto se define como la
zona que es visible desde ese punto. La zona es visible. El alcance visual es alto dado su
aislamiento, según localización. La intrusión visual es media por su morfología y pocas
ocupaciones. El número de observadores posibles es medio. La frecuencia de visualización es
media. En cuanto a la calidad visual de la zona podemos decir que es baja, es un tipo de paisaje
muy común en la zona, que tiene una vegetación con poco contraste, agua inapreciable, pocas
variaciones de color o contraste y con modificaciones extensas por parte del hombre.Lazona
objeto de estudio presenta calidad y fragilidad bajas, apta desde el punto de vista paisajístico
para la localización de la explotación de ganado porcino.

Lazona estudiada no presenta ningún interés didáctico, científico ni económico. Tampoco está
incluida dentro de ninguna figura protegida en la Región de Murcia: Espacio Natural protegido,
LICs, ZEPAS, lugar de interés geológico, existencia de yacimientos arqueológicos, etc. La zona
estudiada no tiene ninguna influencia regional, nacional o internacional. La capacidad potencial
para acoger actividades agropecuarias es relativamente alta por la inexistencia de acuíferos
diferenciados, la benignidad del clim4 la escasa vegetación natural. Los impactos causados en
esta unidad ambiental por la ubicación de la explotación porcina son insignificantes, por lo que
parece aconsejable el uso ganadero.

Posibles impactos previstos.- Entre los impactos previstos por el desarrollo de la actividad
destacamos los siguientes, como más significativos:

Sobre el medio ambiente atmosférico.- La actividad produce gases contaminantes de Ia
atmósfera y malos olores debido a la descomposición de las deyecciones de los animales. Los
principales gases que se encuentran en una explotación porcina son: COz - NzO - Metano -

AGROPECUARIA EL CAMPILLO C.B.
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Amoniaco y Sulfuro de hidrógeno. Además de los gases contaminantes, se emiten sustancias
orgánicas como aminas, amidas, sulfuros, mercaptanos y otras sustancias volátiles
responsables del mal olor. Estas emisiones afectarán a la calidad del aire circundante,
aumentando la concentración de gases contaminantes. Además, producirá molestias a la
población presente en la zona debido a los malos olores. La intensidad de la merma dependerá
de varios factores, como son las temperaturas, humedad del aire, capacidad de dispersión de la
atmósfera, además del manejo que se realice de los animales y del purín. Los mayores peligros
se encuentran al manipular el estiércol acumulado en los fosos de deyecciones y en las balsas
durante periodos prolongados de tiempo, ya que en ese momento se liberan grandes
cantidades de gases tóxicos. Para evitar estas emanaciones se deberán tomar una serie de
medidas, que engloban tanto el tipo de alimentación de los animales como el manejo del purín
en los fosos y en la balsa.

Sobre aguas continentales y subterráneas.- La explotación porcina se abastece de agua a través
de la red de distribución de agua. La demanda de agua de Ia explotación queda garantizada. El
consumo no es excesivo, por lo que en principio no se espera que influya en la cantidad de
recurso disponible. No obstante, se tomarán medidas para evitar las pérdidas de agua como
son el tipo de bebederos y la inspección de la instalación periódicamente para detectar fugas o
derrames. Otros impactos son la contaminación de aguas superficiales y subterráneas debido a
vertidos accidentales de purines o sustancias tóxicas. Un vertido directo de purines puede dar
lugar a procesos de eutrofización de las aguas continentales [N V PI y alteración de hábitat
acuáticos. En las operaciones de transporte y almacenamiento de purines se puede contaminar
de manera accidental las aguas continentales. La mala utilización o aplicación de los purines
como enmienda orgánica puede dar lugar a la contaminación tanto de aguas subterráneas por
infiltración de los mismos, como de cursos de agua superficiales por percolación y escorrentía.
En la zona no existen cursos de agua superficiales cercanos, sin embargo, existen ramblas con
cursos de agua ocasionales. Los vertidos que se originan en la actividad son los procedentes de
la limpieza de las naves e instalaciones y los purines. Estos se recogen en balsa
impermeabilizada. No obstante, un manejo inadecuado puede dar lugar a contaminación de
aguas y del suelo.

Impactos sobre el suelo.- Se produce una pérdida del suelo por ocupación, debido a las
construcciones e instalaciones que conlleva la explotación porcina. La magnitud del impacto
dependerá del potencial productivo del suelo ocupado y de la capacidad de acogida para

6 PROGRAMA DE VIGITANCIA Y CONTROL DE LA CONTAMINACION

Para la vigilancia y control de la contaminación, la actividad será sometida trianualmente a la
intervención de un especialista en los aspectos medioambientales de este tipo de actividades,
que emitirá un Informe con sus conclusiones, proponiendo las medidas correctoras de las
posibles situaciones de deficiencia que se detecten.
AGROPECUARIA EL CAMPILLO C.B.
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7 PLAN DE CIERRE DE LA ACTIVIDAD Y RESTAUACION DEL EMPLAZAMIENTO
AFECTADO POR LA MISMA

Estas construcciones no producen contaminación al suelo sobre el que se asientan, ya que se
encuentran perfectamente integradas en su entorno. A su desaparición, se realizará una
limpieza en profundidad y una desinfección de la nave con el fin de posibilitar otra
reutilización.

8 CONCTUSIÓN

Con las medidas correctoras a aplicar, entendemos se cumple la normativa en vigor
actualmente para este tipo de instalaciones, solicitando de los Organismos competentes su
Informe favorable.

Mula, enero 2026

EL INGENIERO AGRONOMO

Colegiado nq 3000023 del C.O.I.A. de M
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ANEXO V

ESTUDIO BASICO DE SEGURIDAD Y SALUD

1 Antecedentesvdatosgenerales

1.1.- OBJETO Y AUTOR DEL ESTUDIO BÁSICO DE SEGURIDAD Y SALUD.

El presente Estudio Básico de Seguridad y Salud está redactado para dar cumplimiento al Real Decreto

1627 /!997, de 24 de octubre, por el que se establecen disposiciones mínimas de seguridad y salud en las

obras de construcción, en el marco de la Ley 3L/1995 de 8 de noviembre, de Prevención de Riesgos

Laborales. Su autor es Pedro Mulet Lorente, lngeniero Agrónomo y su elaboración ha sido encargada por

AGROPECUARIA EL CAMPILLO C.B.

De acuerdo con el artículo 3 del R.D. L627h997, si en la obra interviene más de una empresa, o una

empresa y trabajadores autónomos, o más de un trabajador autónomo, el Promotor deberá designar un

Coordinador en materia de Seguridad y Salud durante la ejecución de la obra. Esta designación deberá ser

objeto de un contrato expreso. De acuerdo con el artículo 7 del citado R.D., el objeto del Estudio Básico de

Seguridad y Salud es servir de base para que el contratista elabora el correspondiente Plan de Seguridad y

Salud el Trabajo, en el que se analizarán, estudiarán, desarrollarán y complementarán las previsiones

contenidas en este documento, en función de su propio sistema de ejecución de la obra.

T.2.. PROYECTO AL QUE SE REFIERE.

El presente Estudio Básico de Seguridad y Salud se refiere al Proyecto cuyos datos generales son:

1.3.- DESCRIPCIóN DEL EMPLAZAMIENTO Y I.A OBRA.

En la tabla siguiente se indican las principales característ¡cas y condicionantes del emplazamiento donde se

realizará la obra:

DATOS DEL EMPLAZAMIENTO

Accesos a la obra A través de camino

Topografía del terreno Pendientes 0 %

AGROPECUARIA EL CAMPILLO C.B.
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PROYECTO DE REFERENCIA

Proyecto de Ejecución de CONSTRUCCIÓN DE EXPLOTACION PORCINA DE RECRIA DE

LECHONES DE 6 A 20 KG.

lngeniero autor del proyecto Pedro Mulet Lorente

Titularidad del encargo AGROPECUARIA EL CAMPILLO C.B.

Emplazamiento MULA (Murcia), Polígono 163, parcela 3

Plazo de ejecución previsto l- mes

Número máximo de operarios 3

Total aproximado de jornadas 90

OBSERVACIONES:
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Edifícaciones colíndantes Ninguna

Suministro de energía eléctrica si

Suministro de agua A pie de Obra

Sistema de saneamiento No

Servidumbres y condicionantes No

DESCRIPCIÓN DE LA OBRA Y SUS FASES

Demoliciones No hay

Movimiento de tierras Excavaciones pa ra cimentaciones.

Cimentación y estructuras Hormigón armado y estructura metálica.

Cubiertas Chapa metálica

Albañilería y cerramientos Pétreos

Acabados

lnstalaciones Contra incendios.

En la tabla siguiente se indican las características generales de la obra a que se refiere el presente Estudio

Básico de Seguridad y Salud, y se describen brevemente las fases de que consta:

L.4.- INSTALACIONES PROVISIONALES Y ASISTENCIA SANITARIA.

De acuerdo con elapartado 1-5 delAnexo 4 del R.D.1627/97,|a obra dispondrá de los servicios higiénicos que
se indican en la tabla siguiente:

De acuerdo con el apartado A 3 del Anexo Vl del R.D. 486/97, la obra dispondrá del material de primeros
auxilios que se indica en la tabla siguiente, en la que se incluye además la identificación y las distancias a los
centros de asistencia sanitaria más cercanos:

AGROPECUARIA EL CAMPILLO C.B.
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SERVICIOS HIGIENICOS

X Vestuarios con asientos y taquillas individuales, provistas de llave.

X Lavabos con agua fria, agua caliente, y espejo

X Duchas con agua fría y caliente

X Retretes.

OBSERVACIONES: La utilización de los servicios higiénicos será no simultánea en caso de haber operarios de
distintos sexos.

PRIMEROS AUXILIOS Y AS]STENCIA SANITARIA

NIVEL DE ASISTENCIA NOMBRE Y UBICACION DISTANCIA (Km)

Primeros auxilios Botiquín portátil En la obra
Asistencia Primaria (Urgencias) Pliego 4
Asistencia Especializada (Hospital) Hospital Mula LL
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1.5.. MAQUINARIA DE OBRA.

La maquinaria que se prevé emplear en la ejecución de la obra se ind¡ca en la relación (no exhaustiva) de

tabla adjunta:

1.6.- MEDIOSAUXILIARES.

En la tabla siguiente se relacionan los medios auxiliares que van a ser empleados en la obra y sus

características más importantes:

lnstalación eléctrica Cuadro general en caja estanca de doble aislamiento, situado a h>Lm
l. diferenciales de O,3A en líneas de máquinas y fuerza.

l. diferenciales de 0,034 en líneas de alumbrado a tensión > Z4V -

l. magnetotérmico general omnipolar accesible desde el exterior.
l. magnetotérmicos en líneas de máquinas, tomas de cte. y alumbrado

AGROPECUARIA EL CAMPILLO C.B.
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MAQUINARIA PREVISTA

Grúas-torre X Hormigoneras

Montacargas X Camiones

X Maquinaria para movimiento de tierras X Ca bresta ntes mecá nicos

X Sierra circular

OBSERVACIONES

MEDIOS AUXILIARES

MEDIOS CARACTERíSTICAS

Andamíos colgados móviles Deben someterse a una prueba de carga previa.

Correcta colocación de los pestillos de seguridad de los ganchos.

Los pesca ntes será n preferíbleme nte metá licos.

Los cabrestantes se revisarán trimestralmente.
Correcta disposición de barandilla de segur., barra intermedia y
rodapié.

Obligatoriedad permanente del uso de cinturón de seguridad.
Andamios tubulares apoyados Deberán montarse bajo la supervisión de persona competente.

Se apoyarán sobre una base sólida y preparada adecuadamente.
Se dispondrán anclajes adecuados a las fachadas.

Las cruces de San Andrés se colocarán por ambos lados.

Correcta disposición de las plataformas de trabajo.
Correcta disposición de barandilla de segur., barra intermedia y
rodapié.

correcta disposición de los accesos a los distintos niveles de trabajo.
Uso de cinturón de seguridad de sujeción Clase A, Tipo I durante el
montaje y el desmontaje.

X Andamios sobre borriquetas La distancia entre apoyos no debe sobrepasar los 3,5 m
X Escaleras de mano Zapatas antideslizantes. Deben sobrepasar en 1 m la altura a salvar
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La instalación de cables será aérea desde la salida delcuadro.

La puesta a tierra (caso de no utilizar la del edificio) será < 80 C)

2.- RIESGOS TABORATES EVITABIES COMPTETAMENTE.

La tabla siguiente contiene la relación de los riesgos laborables que pudiendo presentarse en la obra, van a
ser totalmente evitados mediante la adopción de las medidas técnicas que también se incluyen:

3.- RIESGOS LABORATES NO ELIMINABLES COMPTETAMENTE.

Este apartado contiene la identificación de los riesgos laborales que no pueden ser completamente
eliminados, y las medidas preventivas y protecciones técnicas que deberán adoptarse para el control y la

reducción de este tipo de riesgos. La primera tabla se refiere a aspectos generales afectan a la totalidad de la
obra, y las restantes a los aspectos específicos de cada una de las fases en las que ésta puede dividirse.

RIESGOS EVITABLES MEDIDAS TÉCNICAS ADOPTADAS

Derivados de la rotura de instalaciones existentes Neutralización de las ¡nstalac¡ones existentes

_l
Presencia de líneas eléctr¡cas de alta tensión

aéreas o subterráneas

Corte del fluido, puesta a tierra y cortoc¡rcuito

de los cables

TODA LA OBRA

RIESGOS

X Caídas de operarios al mismo nivel

Caídas de operarios a distinto nivel

X Caídas de objetos sobre operarios

X Caídas de objetos sobre terceros

X Choques o golpes contra objetos

Fuertes vientos

Trabajos en condiciones de humedad

Contactos eléctricos directos e indirectos

X Cuerpos extraños en los ojos

Sobreesfuerzos

MEDIDAS PREVENTIVAS Y PROTECCIONES COLECTIVAS GRADO DE ADOPCIÓN

X Orden y limpieza de las vías de circulación de la obra permanente
X Orden y limpieza de los lugares de trabajo permanente
X Recubrimiento, o distancia de seguridad (1m) a líneas eléctricas de B.T. permanente
X lluminación adecuada y suficiente (alumbrado de obra) permanente

X No permanecer en el radio de acción de las máquinas permanente
X Puesta a tierra en cuadros, masas y máquinas sin doble aislamiento permanente
X Señalización de la obra (señales y carteles) permanente
X Cintas de señalización y balizamiento a L0 m de distancia alternativa al vallado
X Vallado del perímetro completo de la obra, resistente y de altura > 2 m permanente

X Marquesinas rígidas sobre accesos a la obra permanente

X Pantalla inclinada rígida sobre aceras, vías de circulación o edificios colindantes permanente

AGROPECUARIA EL CAMPILLO C,B.
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Extintor de polvo seco, de eficacia 21A - L138 permanente

X Evacuación de escombros frecuente

X Escaleras auxiliares ocasional

lnformación específica para riesgos concretos
Cursos y charlas de formación frecuente

X Grúa parada y en posición veleta con viento fuerte
X Grúa parada y en posición veleta final de cada jornada

EQUTPOS DE PROTECCTÓN TNDTV|DUAL (Epts) EMPLEO

X Cascos de seguridad permanente

Calzado protector permanente

X Ropa de trabajo permanente

Ropa impermeable o de protección con mal tiempo
X Gafas de seguridad frecuente
X Cinturones de protección del tronco ocasional

MEDIDAS ALTERNATIVAS DE PREVENCIÓN Y PROTECCIÓN GRADO DE EFICACIA

OBSERVACIONES:

Se indica con una X todos los conceptos que son objeto de consideración en el Estudio de Seguridad y Salud

FASE: MOVIMIENTO DE TIERRAS

RIESGOS

X Desplomes, hundimientos y desprend¡mientos del terreno
Desplomes en edificios colindantes

X Caídas de materiales transportados

X Atrapamientos y aplastamientos

X Atropellos, colisiones, vuelcos y falsas maniobras de máquinas

Contagios por lugares Insalubres

Ruidos

Vibraciones

Ambiente pulvígeno

X I nterferencia con instalaciones enterradas

Electrocuciones

Condiciones meteorológicas adversas

MEDIDAS PREVENTIVAS Y PROTECCIONES COLECTIVAS GRADO DE ADOPCIóN
X Observación y vigilancia del terreno diaria

Talud natural del terreno permanente
X Entibaciones frecuente
X Limpieza de bolos y viseras frecuente

Observación y vigilancia de los edificios col¡ndantes diaria
X Apuntalamientos y apeos ocasional

Achique de aguas frecuente
X Pasos o pasarelas permanente
X Separación de tráns¡to de vehículos y operarios permanente
X Cabinas o pórticos de seguridad en máquinas (Rops y Fops) permanente
X No acopiarjunto al borde de la excavación permanente
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X Plataformas para paso de personas, en bordes de excavación ocasional

X No permanecer bajo el frente de excavación permanente

Barandillas en bordes de excavación (0,9 m) permanente

Rampas con pendientes y anchuras adecuadas permanente

X Acotar las zonas de acción de las máquinas permanente

X Topes de retroceso para vertido y carga de vehículos permanente

EQUTPOS DE PROTECCTÓN TNDTVTDUAL {Eprs} EMPLEO

X Botas de seguridad permanente

Botas de goma ocasional

X Guantes de cuero ocasional

X Guantes de goma ocasional

MEDIDAS ALTERNATIVAS DE PREVENCIÓN Y PROTECCIÓN GRADO DE EFICACIA

OBSERVACIONES:

Se indica con una X todos los conceptos que son objeto de consideración en el Estudio de Seguridad y Salud

FASE: CIMENTACIÓN Y ESTRUCTURAS

RIESGOS

X Desplomes y hundimientos del terreno

Desplomes en edificios colindantes

Caídas de operarios al vacío

X Caídas de materiales transportados

X Atrapamientos y aplasta mientos

X Atropellos, colisiones y vuelcos

Contag¡os por lugares insalubres

X Lesiones y cortes en brazos y manos

X Lesiones, pinchazos y cortes en pies

X Dermatosis por contacto con hormigones y morteros

X Ruidos

X Vibraciones

X Quemaduras producidas por soldadura

X Radiaciones y derlvados de la soldadura

Ambiente pulvígeno

X Electrocuciones

MEDIDAS PREVENTIVAS Y PROTECCIONES COLECTIVAS GMDO DE ADOPCIÓN
X Apuntalamientos y apeos permanente

Achique de aguas frecuente
X Pasos o pasarelas permanente
X Separación de tránsito de vehículos y operarios ocasional
X Cabinas o pórticos de seguridad en máquinas (Rops y Fops) permanente
X No acopiarjunto al borde de la excavación permanente

Observación y vigilancia de los edificios colindantes diaria
X No permanecer bajo el frente de excavación permanente
X Redes verticales perimetrales (correcta colocación y estado) permanente
X Redes horizontales (interiores y bajo los forjados) frecuente

AGROPECUARIA EL CAMPILLO C.B.
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X Andamios y plataformas para encofrados permanente

X Plataformas de carga y descarga de material permanente

Barandillas res¡stentes (0,9 m de altura, con listón intermedio y rodapié) permanente

X Tableros o planchas rígidas en huecos horizontales permanente

X Escaleras peldañeadas y protegidas, y escaleras de mano permanente

EQUTPOS DE PROTECCTÓN TNDTVTDUAL (Eprs) EMPLEO

X Gafas de segur¡dad ocasional

X Guantes de cuero o goma frecuente

Botas de seguridad permanente

X Botas de goma o P.V.C. de seguridad ocasional

X Pantallas faciales, guantes, manguitos, mandiles y polainas para soldar en estructura metálica
X Cinturones y arneses de seguridad frecuente

X Mástiles y cables fiadores frecuente

MEDIDAS ALTERNATIVAS DE PREVENOÓN Y PROTECCIÓN GRADO DE EFICACIA

OBSERVACIONES:

Se indica con una X todos los conceptos que son objeto de consideración en el Estudio de Seguridad y Salud

FASE: CUBIERTAS

RIESGOS

X Caídas de operarios al vacío, o por el plano inclinado de la cubierta

X Caídas de materiales transportados, a nivel y a niveles inferiores

X Lesiones y cortes en manos

X Lesiones, pinchazos y cortes en pies

X Dermatos¡s por contacto con materiales

lnhalación de sustancias tóxicas

X Quemaduras producidas por soldadura de materiales

X Vientos fuertes

lncendio por almacenamiento de productos combustibles

Derrame de productos

X Electrocuciones

X Hundimientos o roturas en cubiertas de materiales ligeros

X Proyecciones de partículas

X Condiciones meteorológicas adversas

MEDIDAS PREVENTIVAS Y PROTECCIONES COLECTIVAS GRADO DE ADOPCIÓN

X Redes verticales perimetrales (correcta colocación y estado) permanente
X Redes de seguridad (interiores y/o exteriores) permanente
X Andamios perimetrales en aleros permanente
X Plataformas de carga y descarga de material permanente
X Barandillas rígidas y resistentes (con listón intermedio y rodapié) permanente
X Tableros o planchas rígidas en huecos horizontales permanente
X Escaleras peldañeadas y protegidas permanente
X Escaleras de tejador, o pasarelas permanente
X Parapetos rígidos permanente
X Acopio adecuado de materiales permanente
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X Señalizar obstáculos permanente

X Plataforma adecuada para gruista permanente

X Ganchos de servicio permanente

X Accesos adecuados a las cubiertas permanente

X Paralización de los trabajos en condiciones meteorológicas adversas ocasional

EQUIPOS DE PROTECCTÓN TNDTVTDUAL (Eprs) EMPLEO

X Guantes de cuero o goma ocasional

Botas de seguridad permanente

X Cinturones y arneses de seguridad permanente

X Mástiles y cables fiadores permanente

MEDIDAS ALTERNATIVAS DE PREVENCIÓN Y PROTECCIÓN GRADO DE EFICACIA

OBSERVACIONES:

Se indica con una X todos los conceptos que son objeto de consideración en el Estudio de Seguridad y Salud

FASE: ALBAÑILERíA Y CERRAMIENTOS

RIESGOS

X Caídas de operarios al vacío

X Caídas de materiales transportados, a nivel y a niveles inferiores

X Atrapamientos y aplastamientos en manos durante el montaje de andamios

X Atrapamientos por los medios de elevación y transporte
X Lesiones y cortes en manos

X Lesiones, pinchazos y cortes en p¡es

X Dermatosis por contacto con hormigones, morteros y otros materiales

lncendios por almacenamiento de productos combustibles

X Golpes o cortes con herramientas

X Electrocuciones

X Proyecciones de partículas al cortar materiales

MEDIDAS PREVENTIVAS Y PROTECCIONES COLECTIVAS GRADO DE ADOPCIÓN

X Apuntalamientos y apeos permanente
X Pasos o pasarelas permanente
X Redes verticales permanente
X Redes horizontales frecuente
X Andamios (constitución, arriostramiento y accesos correctos) permanente
X Plataformas de carga y descarga de material en cada planta permanente
X Barandillas rígidas (0,9 m de altura, con listón intermedio y rodapié) permanente
X Tableros o planchas rígídas en huecos horizontales permanente
X Escaleras peldañeadas y protegidas permanente
X Ev¡tar trabajos superpuestos permanente
X Bajante de escombros adecuadamente sujetas permanente
X Protección de huecos de entrada de material en plantas permanente

EQUIPOS DE PROTECCION INDIVIDUAL (EPls) EMPLEO

X Gafas de seguridad frecuente
X Guantes de cuero o goma frecuente

Botas de seguridad permanente
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X Cinturones y arneses de seguridad frecuente

X Mástiles y cables fiadores frecuente

MEDIDAS ALTERNATIVAS DE PREVENCIÓN Y PROTECCIÓN GRADO DE EFICACIA

OBSERVACIONES: Se indica con una X todos los conceptos que son objeto de consideración en el Estudio de Seguridad y

Salud

FASE: ACABADOS

RIESGOS

X Caídas de operarios al vacío

X Caídas de materiales transportados

Ambiente pulvígeno

X Lesiones y cortes en manos

X Lesiones, pinchazos y cortes en pies

X Dermatosis por contacto con materiales

lncendio por almacenamiento de productos combustibles

lnhalación de sustancias tóxicas

Quemaduras

X Electrocución

X Atrapamientos con o entre objetos o herramientas

Deflagraciones, explosiones e incendios

MEDIDAS PREVENTIVAS Y PROTECCIONES COLECTIVAS GRADO DE ADOPCIÓN

Ventilación adecuada y suficiente (natural o forzada) permanente

X Andamios permanente

X Plataformas de carga y descarga de material permanente

X Barandillas permanente

X Escaleras peldañeadas y protegidas permanente

Evitar focos de inflamación permanente

Equipos autónomos de ventilación permanente

X Almacenamiento correcto de los productos permanente

EQUTPOS DE PROTECCTÓN |NDTV|DUAL (Epts) EMPLEO

X Gafas de seguridad ocasional

X Guantes de cuero o goma frecuente
Botas de seguridad frecuente

X Cinturones y arneses de seguridad ocasional

X Mástiles y cables fiadores ocasional

Mascarilla filtrante ocasional

Equipos autónomos de respiración ocasional

MEDIDAS ALTERNATIVAS DE PREVENCIÓN Y PROTECCIÓN GRADO DE EFICACIA

OBSERVACIONES: Se indica con una X todos los conceptos que son objeto de consideración en el Estudio de Seguridad y
Salud

FASE: INSTALACIONES

RIESGOS
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X Caídas a distinto nivel por el hueco del ascensor

X Lesiones y cortes en manos y brazos

X Dermatos¡s por contacto con materiales

lnhalación de sustancias tóxicas

X Quemaduras

X Golpes y aplastamientos de pies

lncendio por almacenamiento de productos combustibles

X Electrocuciones

X Contactos eléctricos directos e indirectos

Ambiente pulvígeno

MEDIDAS PREVENTIVAS Y PROTECCIONES COLECTIVAS GRADO DE ADOPCIÓN

Ventilación adecuada y suficiente (natural o forzada) permanente

X Escalera portátil de tijera con calzos de goma y t¡rantes frecuente

Proteccién del hueco del ascensor permanente

Plataforma provisional para ascensoristas permanente

Realizar las conexiones eléctricas sin tensión permanente

EQUIPOS DE PROTECCION INDIVIDUAL (EPls) EMPLEO

X Gafas de seguridad ocasional

X Guantes de cuero o goma frecuente
X Botas de seguridad frecuente
X Cinturones y arneses de seguridad ocasional
X Mástiles y cables fiadores ocasional

Mascarilla filtrante ocasional

MEDIDAS ALTERNATIVAS DE PREVENCIÓN Y PROTECCIÓN GRADO DE EFICACIA

OBSERVACIONES:

Se in dica con u na X todos los conceptos que son objeto de cons ideración en el Estu dio de Segu ndad v Sal u d

4.- RTESGOS TABORATES ESPEC|AIES.

En la siguiente tabla se relacionan aquellos trabajos que siendo necesarios para el desarrollo de la obra
definida en el Proyecto de referencia, implican riesgos especiales para la seguridad y la salud de los
trabajadores, y están por ello incluidos en el Anexo ll del R.D. 1627/97. También se ¡ndican las medidas
específicas que deben adoptarse para controlar y reducir los riesgos derivados de este tipo de trabajos.

5.- PREVISIONES PARA TRABA¡OS FUTUROS.
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TRABAJOS CON RIESGOS ESPECIALES MEDIDAS ESPECIFICAS PREVISTAS

Especialmente graves de caídas de altura, sepultamientos y
hundimientos

En proximidad de líneas eléctricas de alta tensión

Con exposicíón a riesgo de ahogamiento por inmersión

Que impliquen el uso de explosivos

Que requieren el montaje y desmontaje de elementos prefabricados pesados

OBSERVACIONES; No hay riesgos laborales Especiales
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ELEMENTOS PREVISTOS PARA LA SEGURIDAD DE LOS TRABAJOS DE MANTENIMIENTO.- En el Proyecto de

Ejecución a que se ref¡ere el presente Estudio Básico de Seguridad y Salud se han especificado una serie de

elementos que han sido previstos para facilitar las futuras labores de mantenimiento y reparación del

edificio en condiciones de seguridad y salud, y que una vez colocados, también servirán para la seguridad

durante el desarrollo de las obras. Estos elementos son los que se relacionan en la tabla siguiente:

Mula, enero de 2026

EL INGENIERO AGRONOMO

Colegiado ns 3000023 del C.O.I.A.R.M.

Mulet Lorente
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F

UBICACION ELEMENTOS PREVSIÓN

Cubiertas Ganchos de servicio No

Elementos de acceso a cubierta (puertas, trampillas) No

Barandillas en cubiertas planas No

Grúas desplazables para limpieza de fachadas No

Fachadas Ganchos en ménsula (pescantes) No

Pasarelas de limpieza No

2 2 El'lE i020 ¡.1 5g

eon
dh
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1.- ASPECTOS COMUNES A TODOS tOS ETEMENTOS CONSTRUCTIVOS

1.1.- Aspectos generales

Las obras de construcción del edificio se llevarán a cabo con sujeción al proyecto y sus modificaciones autorizadas por el director de
obra previa conformidad del promotor, a la legislación aplicable, a las normas de la buena práctica constructiva, y a las instrucciones
del director de obra y del director de la ejecución de la obra.
Durante la construcción de la obra se elaborará la documentación reglamentariamente exigible. En ella se incluirá, sin perjuicio de lo
que establezcan otras Administraciones Públicas competentes, la documentación del control de calidad realizado a lo largo de la

obra.

Cuando en el desarrollo de las obras intervengan diversos técnicos para dirigir las obras de proyectos parciales, lo harán bajo la

coordinación del director de obra.

Durante la construcción de las obras el director de obra y el director de la ejecución de la obra realizarán, según sus respectivas
competenc¡as, los controles s¡guientes:

a) control de recepción en obra de los productos, equipos y sistemas que se suministren a las obras.
b) control de ejecución de la obra.

c) control de la obra terminada.

Todas las actividades relacionadas con el control establecido en este anejo deberán quedar documentadas en los correspondientes
reg¡stros, físicos o electrónicos, que permitan disponer de las evidencias documentales de todas las comprobaciones, actas de
ensayo y partes de inspección que se hayan llevado a cabo, han de ser incluidas, una vez finalizada la obra, en la documentación final
de la misma.

Los registros estarán firmados por la persona física responsable de llevar a cabo la actividad de control y, en el caso de estar presente,
por la persona representante del suministrador del producto o de la actividad controlada. Las hojas de suministro estarán firmadas,
en representación del suministrador, por persona física con capacidad suficiente. En el caso de procedimientos electrónicos, la firma
deberá ajustarse a lo establecido en la Ley 59/2003, de 19 de diciembre, de firma electrónica.
El constructor deberá disponer de:

a) unos procedimientos escritos para cada uno de los procesos de ejecución de la estructura, coherentes con el proyecto, acordes
con la reglamentación que sea aplicable y conforme con sus prop¡os medios de producción, y
b) un sistema de gestión de los materiales, productos y elementos que se vayan a colocar en la obra, de manera que se asegure Ia

trazabilidad de los mismos. Dicho sistema de gestión deberá presentar, al menos, las siguientes características:
- disponer de un reg¡stro de suministradores de la obra, con identificación completa de los mismos y de los materiales y productos
suministrados,
- disponer de un sistema de almacenamiento de los acopios en la obra que permita mantener, en su caso, la trazabilidad de cada una
de las partidas o remesas que llegan a la obra, y
- disponer de un sistema de registro y seguimiento de las unidades ejecutadas que relacione estas con las partidas de productos
utilizados y, en su caso, con las remesas empleadas en las mismas, de manera que se pueda mantener un determinado nivel de
trazabilidad durante la ejecución de la obra, de acuerdo con el nivel de control y la clase de ejecución definido en el proyecto, de
acuerdo con la tabla siguiente, donde:

- el nivel A de trazabilidad permite relacionar cada partida o remesa con el elemento constru¡do,

- el nivel B de trazabilidad permite relacionar cada o remesa con el lote de ejecución.

1.2.- Criterios generales para la gestión de la calidad de las estructuras.
La organización del control de la fabricación y ejecución de las estructuras deberá seguir los criterios establecidos en el Capítulo 5 del
Código Estructural y, en particular, la programación del control de la fabricación y ejecución deberá respetar los criterios
establecidos en el Artículo 22.

Las estructuras deberán presentar para su recepción una calidad conforme con los cr¡terios y especificaciones definidos en su
proyecto, de forma que pueda asumirse el cumplimiento, con una garantía suficiente, de los requisitos exigibles a la estructura en su
proyecto.

La dirección facultativa en representación de la propiedad, deberá asumir desde su ámbito competenc¡al dicho cumplimiento para la
aceptación de la estructura.

El control de la fabricación y ejecución deberá adaptarse a las características de la obra y a los medios disponibles en la misma, por lo
que la dirección facultativa, por iniciativa propia o a propuesta del constructor, podrá autorizarvalores diferentes a los recogidos en
la normativa siempre que se mantengan los niveles de seguridad.
La garantía de la calidad de dicha estructura será responsabilidad del constructor. Para ello, el constructor de una estructura
dispondrá de un sistema de aseguramiento de la calidad propio que incluya las evidencias necesarias para dar cumplimiento a los
requerimientos del control e inspección establecidos en el proyecto de ejecución, en este anejo y en el Código Estructural. Este
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sistema de aseguramiento de la calidad aplicado al proyecto en sí, se describirá en el denominado procedimiento de autocontrol del
constructor.
La dirección facultativa, en representación de la propiedad, deberá velar porque se efectúen las comprobaciones de control
suficientes que le perm¡tan asumir la conformidad de la estructura en relación con los requisitos básicos para los que ha sido
concebida y proyectada.

La propiedad, en función de las características de la estructura, establecerá la sistemática general para conseguir la garantía
suficiente en la comprobación de la conformidad de los productos y procesos incluidos, para lo que podrá optar por una de las

s¡guientes alternativas:

a) un control basado en una comprobación estadística del producto o proceso, llevada a cabo por un laboratorio o entidad de
control independiente que desarrolle su actividad para la dirección facultativa, o

b) un control basado en una comprobación estadística del producto o proceso, llevada a cabo directamente por el constructor,
combinado con un control externo del anterior llevado a cabo por la dirección facultativa, asistida o no por laboratorios o
entidades de control independientes.

No obstante, la dirección facultativa podrá también optar, por otras alternativas de control siempre que demuestre, bajo su
supervisión y responsabilidad, que son equivalentes a las establecidas en el Código Estructural.
1,3.- Documentación del control de la obra
El control de calidad de las obras realizado incluirá el control de recepción de productos, los controles de la ejecución y de la obra
terminada. Para ello:
a. el director de la ejecución de la obra recopilará la documentación del control realizado, verificando que es conforme con lo

establecido en el proyecto, sus anejos y modificaciones;
b. el constructor recabará de los suministradores de productos y facilitará al director de obra y al director de Ia ejecución de la

obra la documentación de los productos anteriormente señalada, así como sus instrucciones de uso y mantenimiento, y las
garantías correspondientes cuando proceda; y

c. la documentación de calidad preparada por el constructor sobre cada una de las unidades de obra podrá servir, si así lo
autorizara el director de la ejecución de la obra, como pafte del control de calidad de la obra.

Una vez finalizada la obra, la documentación del seguimiento del control será depositada por el director de la ejecución de la obra en
el Colegio Profesional correspondiente o, en su caso, en la Administración Pública competente, que asegure su tutela y se
comprometa a em¡t¡r cert¡f¡caciones de su contenido a quienes acrediten un interés legítimo.
1.4.- Control de recepción en obra de productos, equipos y s¡stemas
El control de recepción tiene por objeto comprobar que las características técn¡cas de los productos, equipos y sistemas
suministrados satisfacen lo exigido en el proyecto. Este control comprenderá:
a) el control de la documentación de los suministros
b) el control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad
c) el control mediante ensayos

1.4.1.- Control de la documentación de los suministros
Los suministradores entregarán al constructor, quien los facilitará al director de ejecución de la obra, los documentos de
identificación del producto exigidos por la normativa de obligado cumplimiento y, en su caso, por el proyecto o por la dirección
facultativa. Esta documentación comprenderá, al menos, los siguientes documentos:
a) los documentos de origen, hoja de sum¡nistro y etiquetado;
b) el certificado de garantía del fabricante, firmado por persona física; y
c) los documentos de conformidad o autorizaciones adm¡nistrativas exigidas reglamentariamente, incluida la documentación

correspondiente al marcado CE de los productos de construcción, cuando sea pertinente, de acuerdo con las disposiciones que
sean transposición de las Directivas Europeas que afecten a los productos suministrados.

1.4.2.- Control de recepción mediante distintivos de calidad y evaluaciones de idoneidad técnica
El suministrador proporcionará la documentación precisa sobre:

a) los distintivos de calidad que ostenten los productos, equipos o sistemas sumin¡strados, que aseguren las características
técnicas de los mismos exigidas en el proyecto y documentará, en su caso, el reconocimiento oficial del distintivo de
acuerdo con lo establecido en el artículo 5.2.3;y

b) las evaluaciones técnicas de idoneidad para el uso previsto de productos, equipos y sistemas innovadores, de acuerdo con
lo establecido en el artículo 5.2.5, y la constancia del mantenimiento de sus características técnicas.

El director de la ejecución de la obra verificará que esta documentación es suficiente para la aceptación de los productos, equipos y
sistemas amparados por ella.

1.4.3.- Control de recepción med¡ante ensayos
1' Para verificar el cumplim¡ento de las exigencias básicas del CTE puede ser necesario, en determinados casos, realizar
ensayos y pruebas sobre algunos productos, según Ío establecido en la reglamentación vigente, o bien según lo
especificado en el proyecto u ordenados por la dirección facultativa.
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2. La realización de este control se efectuará de acuerdo con los cr¡ter¡os establecidos en el proyecto o indicados por la

dirección facultativa sobre el muestreo del producto, los ensayos a realizar, los criterios de aceptación y rechazo y las

acciones a adoptar.

1.5.- Control de ejecución de la obra
Durante la construcción, el director de la ejecución de la obra controlará la ejecución de cada unidad de obra verificando su

replanteo, los materiales que se utilicen, la correcta ejecución y disposición de los elementos constructivos y de las instalaciones, así

como las verificaciones y demás controles a realizar para comprobar su conformidad con lo indicado en el proyecto, la legislación

aplicable, las normas de buena práctica constructiva y las instrucciones de la dirección facultat¡va. En la recepción de la obra
ejecutada pueden tenerse en cuenta las certificaciones de gestión de calidad que ostenten los agentes que intervienen, así como las

verificaciones que, en su caso, realicen las entidades de control de calidad de la edificación.
Se comprobará que se han adoptado las medidas necesarias para asegurar la compatibilidad entre los diferentes productos,

elementos y sistemas construct¡vos.
En el control de ejecución de la obra se adoptarán los métodos y procedimientos que se contemplen en las evaluaciones técnicas de
idoneidad para el uso prev¡sto de productos, equipos y sistemas innovadores, previstas en el artículo 5.2.5.

1,6.- Control de la obra terminada
En la obra terminada, bien sobre el edificio en su conjunto, o bien sobre sus diferentes partes y sus instalaciones, parcial o
totalmente terminadas, deben realizarse, además de las que puedan establecerse con carácter voluntario, las comprobaciones y
pruebas de servicio previstas en el proyecto u ordenadas por la dirección facultativa y las exigidas por la legislación aplicable.

2.- ESTRUCTURAS DE HORMIGÓN

2.1.- Generalidades

Este anejo es aplicable a la gestión de calidad del proyecto de estructuras de hormigón, a los productos en estructuras de hormigón,
a la ejecución, a la gestión de las estructuras durante su vida de servicio y a la demolición y deconstrucción de las estructuras. Todo
ello se articula en los capítulos 12, 1,3, 74, 75 y 16 del Código Estructural.
En el artículo 55, del Código Estructural, se establecen los criterios específicos para el desarrollo del control de proyecto en las
estructuras ejecutadas en hormigón.

Es la propiedad la que decidirá si la obra se ejecuta con un control de nivel normal o intenso. Los criterios se recogen en el Anejo 3
del Código Estructural y la frecuencia de comprobación, según el nivel adoptado, no debe ser menor que los que se indica en la tabla
55.1 del Código Estructural.

2.2,- Criterios específicos para el control de los productos
Se establecen en el artículo 56 del Código Estructural. Siguiendo las bases generales para la gestión de la calidad, que se han definido
en el Capítulo 5, se han de describir los criterios y consideraciones específicas a tener en cuenta, para el control de los productos
componentes de las estructuras de hormigón.
En el caso de productos que deban disponer del marcado CE según el Reglamento (UE) Ne 3os/2o1L, de 9 de marzo de 2011, sus
prestaciones en relación a las características esenciales deberán evaluarse de conformidad con la norma armonizada que le sea
aplicable. Tal y como se recoge en el citado Reglamento, el fabricante del producto será el responsable de la conformidad del
producto con las prestac¡ones declaradas. El fabricante deberá estar en condiciones de aportar garantía de la adecuación de su
producto al uso previsto según lo especificado en la norma armonizada y de ponerla a disposición de quien la solicite con el fin de
que, a su vez, pueda pasar esta garantía al usuario final de la obra o del producto en que se incorpore, facilitando para ello la
documentación que incluya la información que avale dicha garantía.

El responsable de la recepción será el encargado de verificar, del modo que considere conveniente, que el producto sujeto a
recepción es conforme con las especificaciones requeridas. La dirección facultativa, conforme a las obligaciones recogidas en el
apartado 17.2.7 del Código Estructural y una vez validado el control de recepción, será la responsable de velar porque el producto
incorporado en la obra es adecuado a su uso y cumple con las especificaciones requeridas. En el caso de efectuarse ensayos para
comprobar la conformidad del producto, se seguirán los criterios que estuvieran definidos en el programa de control o en el pliego
de prescripciones técn¡cas particulares de la obra o, en su caso, el plan de control.
En el caso de productos que no deban disponer de marcado CE la comprobación de su conformidad comprenderá:

a. Control documental:
Según los prescr¡to en el artículo 56.1. Con carácter general, el suministro de los materiales recogidos en este artículo deberá cumplir
las exigencias documentales recogidas en el apartado 21.1 del Código Estructural.
Siempre que se produzca un cambio en el suministrador de los materiales recogidos en este artículo, será preceptivo presentar la
documentación correspondiente al nuevo producto,

b. Control mediante distintivos de calidad oficialmente reconocidos conformes con lo indicado en el Artículo 1g del Código
Estructural.
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c. Control experimental, mediante la realización de ensayos. En el caso de que fuera necesaria la realización de ensayos para

la recepción, éstos deberán efectuarse por un laboratorio de control conforme a lo indicado en el apartado 77.2.2.1,de|
Código Estructural.

Cuando la toma de muestras no se efectúe directamente en la obra o en la ¡nstalación (artículo 56.2 del Código Estructural) donde se

recibe el material, deberá hacerse a través de una entidad de control de calidad conforme a lo indicado en el apartado 17.2.2.2de|
Código Estructural, o, en su caso, mediante un laboratorio de ensayo conforme a lo indicado en el apartado 17,2.2.L de| Código
Estructural.

Tanto la toma de muestra como los ensayos de recepción se realizarán mediante personal competente.
Sin perjuicio de lo establecido al respecto en el Código Estructural, el pliego de prescripciones técnicas particulares o, en su caso, el
plan de control podrá fijar los ensayos que considere pert¡nentes.

Entendiendo por componentes del hormigón todos aquellos mater¡ales para los que el Código Estructural contempla su utilización
como materia prima en la fabricación del hormigón. Se entiende por materiales para protección, reparación y refuerzo, aquellos
descritos en los Artículos 39, 40 y 41 del Código Estructural, respectivamente.
El control será efectuado por el responsable de la recepción en la instalación industrial de prefabricación y en la central de hormigón,
ya sea de hormigón preparado o de obra, salvo en el caso de centrales de obra, que se llevará a cabo por la dirección facultativa.
2.2,1.- Cementos

La comprobación de la conformidad del cemento se efectuará de acuerdo con la lnstrucción para la recepción de cementos vigente
(RC-16).

2.2.2.- Á¡idos

Los áridos deberán disponer del marcado CE. El responsable de la recepción deberá comprobar que la hoja de suministro, el
etiquetado y la copia de la declaración de prestaciones están completas, reúnen los requisitos establecidos y se corresponden con el
producto solicitado. Será el encargado de verificar, del modo que considere conven¡ente, que el producto sujeto a recepción es
conforme con las especificaciones requeridas,
En el caso de áridos de autoconsumo, el constructor o, en su caso, el suministrador de hormigón o de los elementos prefabricados,
deberá aportar un certif¡cado de ensayo, con antigüedad inferior a tres meses, realizado por un laboratorio de control según el
apartado L7.2.2.7 del Código Estructural, que demuestre la conformidad del árido respecto a las especificaciones contempladas en el
proyecto y en el Artículo 30 del Código Estructural. Las frecuencias de los ensayos serán equivalentes a las exigidas para los áridos
con marcado CE. Para aquellos áridos que no cumplan el huso granulométrico definido en el Artículo 30 del Código Estructural,
deberán presentar un estudio de finos que justifique experimentalmente su uso.
2.2.3.- Aditivos
Los aditivos deberán disponer del marcado CE. El responsable de la recepción deberá comprobar que la hoja de suministro, el
etiquetado y la copia de la declaración de prestaciones están completas, reúnen los requisitos establecidos y se corresponden con el
producto solicitado. Será el encargado de verificar, del modo que considere conveniente, que el producto sujeto a recepción es
conforme con las especificaciones requeridas.
2.2.4.- Adiciones

Aquellas adiciones contempladas en las correspondientes normas armonizadas deberán disponer del marcado CE.
El responsable de la recepción deberá comprobar que la hoja de suministro, el etiquetado y la copia de la declaración de
prestaciones están completas, reúnen los requisitos establecidos y se corresponden con el producto solic¡tado. Será el encargado de
verificar, del modo que considere conveniente, que el producto sujeto a recepción es conforme con las especificaciones requeridas.
2.2.5.- Agua

Se podrá eximir de la realización de los ensayos cuando se utilice agua potable de red de suministro.
En otros casos, salvo aquellos sancionados por la práctica, la dirección facultativa, o el responsable de la recepción en el caso de
centrales de hormigón preparado o de la instalación de prefabricación, dispondrá la realización de los correspondientes ensayos en
un laboratorio de los contemplados en el apartado t7.2.2.1, del Código Estructural, que permitan comprobar el cumplimiento de las
especificaciones del Artículo 29 {código Estructural) con una periodicidad semestral.

2.2.6.- Productos para la protección y refuerzo
Los materiales para protección, reparación y refuerzo deberán disponer del marcado CE. El responsable de la recepción deberá
comprobar que la hoja de suministro, el etiquetado y la copia de la declaración de prestaciones están completas, reúnen los
requisitos establecidos y que se corresponden con el producto solicitado. Será el encargado de verificar, del modo que se considere
conven¡ente, que el producto sujeto a recepción es conforme con las especificaciones requeridas.
En el caso de materiales para protección, reparación y refuerzo que, por no estar incluidos en las normas armonizadas, no dispongan
de marcado CE, el suministrador deberá demostrar su conformidad con las especificaciones contempladas en el proyecto y en los
Artículos 39, 40 y 41 del Código Estructural.

2.3.- Control del hormigón

2.3.1.- Criterios generales para el control de la conformidad de un hormigón
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La conformidad de un hormigón con lo establecido en el proyecto se comprobará durante su recepción en la obra, e incluirá su
comportamiento en relación con la docilidad, la res¡stencia y la durabilidad, además de cualquier otra característica que, en su caso,
establezca el pliego de prescripciones técnicas particulares.
El control de recepción se aplicará tanto al hormigón preparado, como al fabricado en central de obra e incluirá una serie de
comprobaciones de carácter documental y experimental, según lo indicado en el artículo 57.1 del Código Estructural.
Con objeto de garantizar la durabilidad, conforme se recoge en el apartado 43.2.1 del Código Estructural, el hormigón se fabricará en
plantas automat¡zadas de tal manera que se asegure que la dosificación (contenido mínimo de cemento y relación a/c) cumple con
los requisitos de durabilidad del Código Estructural. Con este fin el fabricante deberá disponer de un dispositivo asociado a la báscula
que registre la pesada o estará en posesión de un Certificado del Fabricante de Software de dosificación y carga, así como un
Certificado del Fabricante de Hormigón en el que se garantice la trazabilidad de los datos aportados.

2.3.2.- Toma de muestras

La toma de muestras (artículo 57.2del Código Estructural) se realizará de acuerdo con lo indicado en la norma UNE-EN 12350-1, pu-
diendo estar presentes en la misma los representantes de la dirección facultativa, del constructor y del suministrador del hormigón.
Cada determinación constará del número mínimo suficiente de probetas, de las cuales se ensayarán a 28 días como mínimo dos de
ellas y cuya media será Ia base para la comprobación de resistencia. También se reservarán al menos dos probetas para ensayar si
fuera necesario a edades superiores a 28 días. Transcurridos 60 días sin que nadie autorizado haya dispuesto de las probetas, se
desecha ran definitivamente.
Salvo en los ensayos previos, la toma de muestras se realizará en el punto de vertido del hormigón (obra o instalación de
prefabricación), a la salida de éste del correspondiente elemento de transporte y entre %y % de la descarga.
El representante del laboratorio levantará un acta de toma de muestras, que deberá estar suscrita como mínimo por un
representante del constructor y por é1.

Su contenido obedecerá a un modelo de acta conforme lo establecido en la norma UNE-EN 12350-1 y cuyo contenido mínimo se
recoge en el Anejo 4 del Código Estructural.
El constructor o el suministrador de hormigón podrán requerir la realización, a su costa, de una toma de contraste.

2.3.3.- Realización de los ensayos

En general, la comprobación de las especificaciones del código Estructural para el hormigón endurecido, se llevará a cabo mediante
ensayos realizados a la edad de 28 días (artículo 57.3 del Código Estructural).
Cualquier ensayo del hormigón diferente de los contemplados en este apartado, se efectuará según lo establecido en el programa de
control o en el correspondiente pliego de prescripciones técnicas o, en su caso, el plan de control, o de acuerdo con las indicaciones
de la dirección facultativa y pactadas y conocidas por el suministrador.

2.3.3.1.- Ensayos de docilidad del hormigón

La docilidad del hormigón (artículo 57.3.L del Cód¡go Estructural) se comprobará mediante la determinación de la consistencia del
hormigón fresco por el método del asentamiento, según UNE-EN 12350-2. En el caso de hormigones autocompactantes, se llevará a
cabo lo indicado para los mismos en el Artículo 33 del Código Estructural.
El resultado del ensayo de asentamiento del hormigón se obtiene como la media de dos determinaciones conformes a la norma
UNE-EN 12350-2, sobre la misma muestra de hormigón.
El resultado de los ensayos de autocompactabilidad se obtiene como el valor de una única determinación conforme a las normas
UNE-EN 12350-8, UNE-EN L2350-9, UNE-EN L2350-10, UNE-EN 12350-L1 o UNE-EN 72350-72,sobre la m¡sma muestra de hormigón.

2.3.3,2.- Ensayos de resistencia del hormigón

La resistencia del hormigón (artículo 57.3.2 del Código Estructural) se comprobará med¡ante ensayos de resistencia a compresión
realizados conforme a la norma UNE-EN 12390-3 efectuados sobre probetas fabricadas y curadas según la norma UNE-EN 72390-2.
Todos los métodos de cálculo y las especificaciones del Código Estructural se refieren a características del hormigón endurecido
obtenidas mediante ensayos sobre probetas cilíndricas de 150x300 mm de diámetro y altura nominales, con tolerancias conformes a
lo especificado en la norma UNE-EN 12390-1. No obstante, para la determinación de la resistencia a compresión, podrán emplearse
también:

Probetas cúbicas de L00 mm de dimensión nominal con tolerancias conformes a lo especificado en la norma UNE-EN
72390-t, en el caso de hormigones con f"r >50 N/mm2 y siempre que el tamaño máximo del árido sea inferior a 12 mm.
Podrán utilizarse estas probetas, siempre que el laborator¡o tenga la aceptación de la dirección facultativa y disponga de
coeficientes de conversión obtenidos a part¡r de correlaciones fiables con probetas cilíndricas de 150x300 mm. Las
correlaciones se referirán a la misma tipificación de hormigón, con un número mínimo de parejas de resultados
correlacionados recomendado super¡or a 18 y un coeficiente de correlación R2 recomendado superior a 0,9.

AGROPECUARIA EL CAMPILLO C.B.

MULA - POLIGONO 163 - PARCEIA 3
Página s | 62



@
PROYECTO DE EXPLOTACION PORCINA DE LECHONES Pedro Mulet Lorente

lngeniero Agrónomo

b. Probetas cúbicas de 150 mm de dimensión nominal con tolerancias conformes a lo especificado en la norma UNE-EN
t2390-1.

Durante el periodo de permanencia en obra o en instalaciones de prefabricados las probetas deberán estar protegidas de impactos,
vibraciones, soleamiento directo, deshidratación o exposición al viento. Con objeto de evitar la desecación, tras la fabricación de las
probetas la superficie expuesta debe cubrirse con una arpillera húmeda o similar, y los moldes deben permanecer en una bolsa
sellada.

La temperatura exterior alrededor de las probetas deberá permanecer en el intervalo de 20sCf5eC (25eC t5ec en tiempo caluroso).
En caso de no poder cumplir las condiciones de temperatura durante un periodo superior a 2 horas mientras las probetas se

encuentran en la obra, el constructor deberá disponer una habitación o recinto donde depositar las probetas y que sea capaz de
mantener las temperaturas de conservación establecidas. La existencia de dicho recinto deberá quedar debidamente documentada
en los correspondientes partes de fabricación de probetas.

El periodo de permanencia de las probetas en la obra será de al menos L6 horas, sin superar las 72 horas hasta la entrada en la

cámara de curado. Es recomendable que el periodo máximo de permanencia hasta la entrada en la cámara de curado no supere las

48 horas, especialmente en los meses de verano. En los meses de invierno, el periodo mínimo de permanencia de las probetas en la

obra será de 24 horas.

Para su consideración al aplicar los criterios de aceptación para la resistencia del hormigón, del apartado 57.5.3 del Código
Estructural, el recorrido relativo de un grupo de tres probetas obtenido mediante la diferencia entre el mayor resultado y el menor,
dividida por el valor medio de las tres, tomadas de la misma amasada, no podrá exceder el 20%. En el caso de dos probetas, el
recorrido relativo no podrá exceder el I3%.

2.3.3.3.- Ensayos de durabilidad

La comprobación (artículo 57.3.3 del Código Estructural), en los casos indicados en el apartado 57.5.7 (Código Estructural), de la
profundidad de penetración de agua bajo presión en el hormigón, se ensayará según UNE-EN 12390-8. El curado de las probetas se
realizará en cámara a20 !2eC y humedad relativa > 95%.

Antes de iniciar el ensayo, se someterá a las probetas a un período de secado previo de T2horas en una estufa de tiro forzado a una
temperatura de 50t5sC.

Se procederá a la fabricación de tres probetas de la misma muestra para su ensayo. Los ensayos se realizarán conforme a lo
establecido en el apartado 57.3 del Código Estructuraf. Se elaborará un informe con los resultados obtenidos. Se indicará también la

dosificación real empleada en el hormigón ensayado, así como la identificación de sus mater¡as primas.
La comprobación, en los casos indicados en el apartado 57.5.7 del Código Estructural, del contenido de aire ocluido, se ensayará
según UNE-EN 12350-7.
2.3.4.- Control previo al suministro
Las comprobaciones previas al suministro del hormigón (artículo 57.4 del Código Estructural) tienen por objeto verificar la conformi-
dad de la dosificación e instalaciones que se pretenden emplear para su fabricación.
En el caso de cambio de suministrador de hormigón durante la obra, será preceptivo volver a realizar las comprobaciones recogidas
en este artículo (57.4 del Código Estructural).
2,3.4.L.- Comprobación documental previa al suministro
Además de la documentación general a la que hace referencia el apartado 57.5.1 (Código Estructural), que sea aplicable al hormigón,
en el caso de hormigones que no estén en posesión de un distintivo de calidad oficialmente reconocido, según el Anejo 4, del Código
Estructural, el suministrador, o en su caso el constructor, deberá presentar a la dirección facultativa una copia firmada por persona
física con representación suficiente, de la declaración responsable cuyo modelo se adjunta en el citado anejo, y en su caso el resto de
los ensayos previos y característicos, con una antigüedad máxima de seis meses.
En su caso, cert¡f¡cado de inspección de la central suministradora del hormigón preparado, según proceda, en función de lo
establecido en la reglamentación industr¡alvigente relativa al control de producción de hormigones fabricados en central.
2.3.4.2.- Comprobación de las instalaciones
La dirección facultativa valorará la conveniencia de efectuar, directamente o a través de una entidad de control de calidad, y
preferiblemente antes del inicio del suministro, una visita de inspección a la central de hormigón al objeto de comprobar su
idoneidad para fabricar el hormigón que se requiere para la obra. En particular, se atenderá al cumplimiento de las exigenc¡as
establecidas en el Artículo 51 del Código Estructural.
En su caso, se comprobará que se ha implantado un control de producción conforme con la reglamentación vigente que sea de
aplicación y que está correctamente documentado, mediante el registro de sus comprobaciones y resultados de ensayo en los
correspondientes documentos de autocontrol.
La dirección facultativa podrá comprobar que la central de hormigón garantiza la durabilidad conforme a lo indicado al apartado 57.1
del Código Estructural.

Además, se comprobará que la central de hormigón dispone de un sistema de gestión de los acopios de materiales componentes,
según lo establecido en el apartado 51.2.2 del Código Estructural, que permita establecer la trazabilidad entre los suministros de
hormigón y los materiales empleados para su fabricación.
2.3.4.3.- Comprobaciones exper¡mentales previas al suministro
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Las comprobaciones experimentales previas al suministro consistirán, en su caso, en la realización de ensayos previos y de ensayos
característicos, de conformidad con lo indicado en el Anejo 13 del código Estructural.
Los ensayos prev¡os tienen como objeto comprobar la idoneidad de los materiales componentes y las dosificaciones a emplear
mediante la determinación de la resistencia a compresión de hormigones fabricados en laboratorio.
Los ensayos característicos tienen la finalidad de comprobar la idoneidad de los materiales componentes, las dosificaciones y las
instalaciones a emplear en la fabricación del hormigón, en relación con su capacidad mecánica y su durabilidad. para ello, se
efectuarán ensayos de resistencia a compresión y, en su caso, de profundidad de penetración de agua bajo presión de hormigones
fabricados en las mismas condiciones de la central y con los mismos medios de transporte con los que se hará el suministro a la obra.
En el caso que el hormigón se fabrique en obra o no se puedan aplicar las exenciones previstas en el apartado 57.4.3.I del Código
Estructural, la dirección facultativa podrá exigir la documentac¡ón acreditativa de los ensayos previos y característicos, con
antigüedad máxima de 6 meses.

2,3,4.3.1.- Posible exención de ensayos
No serán necesarios los ensayos previos, ni los característicos en el caso de que un hormigón esté en posesión de un distintivo de
calidad oficialmente reconocido.
Cuando el hormigón proceda de una misma central que tenga documentada su experiencia de uso anterior en otras obras con la
misma dosificación, con las mismas materias primas de igual naturaleza y origen, y se utilicen las mismas instalaciones no serán ne-
cesarios los ensayos previos, n¡ los característ¡cos tanto los de resistenc¡a como los de durabilidad.
2.3.5.- Control durante el suministro
2.3.5.1.- Control documental durante el suministro
Cada partida de hormigón empleada en la obra deberá ir acompañada de una hoja de suministro, cuyo contenido mínimo se
establece en el Anejo 4 del Código Estructural.
El constructor, o Ia persona designada en obra que le represente técnicamente, comprobará,bajo la supervisión de la dirección
facultativa, que los valores reflejados en la hoja de suministro son conformes con las especificaciones del Código Estructural, y se
corresponden con las de la dosificación declarada por el suministrador.
2.3.5.2.- Comprobación de la conformidad de la docilidad del hormigón durante el suministro
2.?.5.2.L.- Realización de los ensayos
Los ensayos de consistencia del hormigón fresco se realizarán, de acuerdo con lo indicado en el apartado 57,3.1 del Código
Estructural, cuando se produzca alguna de las siguientes circunstancias:

a. Cuando se fabriquen probetas para controlar la resistencia.
b. En todas las amasadas que se coloquen en obra con un control indirecto de la resistencia, según lo establecido en el
apartado 57.5.6 del Código Estructural.
c. Siempre que lo indique la dirección facultativa o lo establezca el pliego de prescripciones técnicas particulares.

En el caso de hormigones autocompactantes, la dirección facultativa, en función de la aplicación a la que esté destinado el hormigón,
decidirá las características de autocompactabilidad a controlar de las definidas en el apartado 33.5 y la frecuencia de control de las
mismas. Como mínimo, deberían controlarse:

a. La fluidez, mediante la determinación del escurrimiento conforme a la norma UNE-EN 7235o-g,con las mismas frecuencias
establecidas anteriormente para la consistencia de los hormigones convencionales.

b. La capacidad de paso, mediante el ensayo del anillo japonés conforme a Ia norma UNE-EN 72350-72, realizando una
determ¡nación cada cuatro ensayos de escurrimiento.

2,3.5.2.2,- Criterios de aceptación o rechazo
La especificación para la consistencia será la recogida en el pliego de prescripciones técnicas particulares o, en su caso, la indicada
por la dirección de obra. Se considerará conforme cuando el asentam¡ento obtenido en los ensayos se encuentre dentro de los
límites definidos en la tabla 57.5.2.2. del Código Estructural(tolerancias para la consistencia del hormigón).

T¡po de consist€nc¡a Tderancia en mm lnlervalo resultante en mm

Seca (S)

Plástica (P)

Blanda (B)

Fluida (F)

Llquida (L)

110

0 -30

20-50

40 - 100

90 - 160

150 -220

El ensayo será sat¡sfactorio cuando el resultado, conforme a lo indicado en el apartado 57.3.1 del Código Estructural, esté
comprendido en el intervalo correspondiente a la clase especificada definido en la tabla 57.5.2.2. del Código Estructural.
En el caso del hormigón autocompactante, los ensayos serán satisfactorios cu ando los resultados, conforme a lo indicado en el
apartado 57.3.1 del código Estructural, estén comprendidos en los intervalos de la tabla 33.5b del Código Estructural.
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En el caso de que se tipifique una clase concreta de autocompactabilidad conforme al apartado 33.6 del Código Estructural, los
ensayos serán satisfactorios cuando los resultados estén comprendidos en los intervalos correspondientes de las tablas 33.6a, 33.6b,
33.6c o 33.6d, referidas, todas ellas, al Código Estructural.

Para hormigones autocompactantes no se permitirá ninguna tolerancia respecto a los valores especificados en la tabla 33.5b del
Código Estructural y las tablas del apartado 33.6 del Código Estructural.

Ante el incumplimiento de los criterios de aceptación podrán adoptarse medidas tendentes a garantizar la aptitud de la amasada,
valorando Ia verdadera causa de la consistencia no conforme, considerando como punto de partida el diseño de la mezcla y las

circunstanc¡as de fabricación ytransporte que hayan podido concurr¡r. Si tras la valoración, la amasada se considera irrecuperable, se
procederá a su rechazo.

2.3,5,2.- Modalidades de control de la conformidad de la resistencia del hormigón durante el suministro
El control de la resistencia del hormigón tiene la finalidad de comprobar que la resistencia del hormigón realmente suministrado a la
obra es conforme a Ia resistenc¡a característica especificada en el proyecto, de acuerdo con los criterios de seguridad y garantía para

el usuario definidos por el Código Estructural. La modalidad de control que se adopte en el proyecto podrá ser:
modalidad 1. Control estadístico, según 57.5.4 del Código Estructural.
modalidad 2. Control al 100 por 100, según 57.5.5 del Código Estructural.
modalidad 3. Control ¡ndirecto, según 57.5.6 del Código Estructural.
Los ensayos de resistencia a compresión se realizarán de acuerdo con el apartado57.3.2 del Código Estructural. Su frecuencia y los
criter¡os de aceptación aplicables serán función de:

a. La posesión de un distintivo de calidad oficialmente reconocido.
b. Que el hormigón tenga certificada la dispersión dentro del alcance de certificación de un distintivo de calidad oficialmente

reconocido.

c. la modalidad de control que se adopte.
En caso de centrales de hormigón en las que sus productos posean distintivos de calidad oficialmente reconocidos, aquellos
hormigones de condiciones de fabricación especial (principalmente aquellos de muy baja producción o producidos esporádicamente)
podrán tenercertificada la dispersión. Será imprescindible, entre otros requisitos, que la certificación de la dispersión se incluya en el
alcance de la certificación del distintivo de calidad.
2.3.5.3,- Control estadístico de la resistencia del hormigón durante et suministro
Antes de iniciar el suministro del hormigón, la dirección facultativa comunicará al constructor, y éste al suministrador, el criterio de
aceptación aplicable.
Para el control de su resistencia, el hormigón de la obra se dividirá en lotes, previamente al inicio de su suministro, de acuerdo con lo
indicado en la tabla 57.5.4.1de| Código Estructural, salvo excepción justificada bajo la responsabilidad de la dirección facultativa.
Todas las amasadas de un lote procederán del mismo suministrador, estarán elaboradas con los mismos materiales componentes y
tendrán la misma dosificación nominal. Además, no se mezclarán en un lote hormigones que pertenezcan a filas distintas de la tabla
57.5.4.L de| Código Estructural.

La conformidad del lote en relación con la resistencia se comprobará a partir de los valores medios de los resultados obtenidos sobre
dos probetas tomadas para cada una de las N amasadas controladas, de acuerdo con la tabla 57.S. .Idel Código Estructural.
Cuando un lote esté const¡tuido por amasadas de hormigones en posesión de un distintivo de calidad oficialmente reconocido, se
aumentará su tamaño multiplicando los valores de la tabla 57.5.4.1, del Código Estructural, por cinco.
En el caso de que un lote esté constituido por amasadas de hormigones pertenec¡entes a centrales cuya dispersión esté certificada,
se aumentará su tamaño multiplicando por dos los valores de la tabla 57.5.4.1de1 Código Estructural.
En estos casos de tamaño ampliado del lote, el número mínimo de lotes será de tres, correspondiendo, si es posible, cada lote a
elementos incluidos en filas distintas de la tabla 57.5.4.1,, del Código Estructural, y en caso de obras de edificación los tres lotes
mínimos corresponderían a cimentación, elementos somet¡dos a compresión y elementos sometidos a flexión.
En el caso de que se produjera un incumplimiento al aplicar el cr¡terio de aceptación correspondiente, la dirección facultativa no
aplicará la consideración especial de ampliación del tamaño del lote y reducción del número de amasadas de ensayo por lote,
definida para hormigón con distint¡vo de calidad oficialmente reconocido, para los seis lotes siguientes a partir de la detección del
incumplim¡ento. Si en dichos lotes se cumplen las exigencias del distintivo, la dirección facultativa, en el séptimo lote volverá a
aplicar las consideraciones para tamaño de lote y número de amasadas de ensayo, definido para hormigones con distintivo de
calidad oficialmente reconocido. Si, por el contrario, se produjera algún nuevo incumplimiento en los seis lotes mencionados, la
comprobación de la conformidad, {tamaño del lote, número de amasadas por lote y criterio de aceptación} durante el resto del
suministro se efectuará como si el hormigón no estuviera en posesión del distintivo de calidad o no tuviera la dispersión certificada
en la central.

En ningún caso, un lote podrá estar formado por amasadas suministradas a la obra durante un período de tiempo superior a seis
semanas.

En el caso de que un lote esté ejecutado con hormigón de resistencia fcr z 50 N/mm2, deberá cumplir, además, que el número de
amasadas a controlar en cada lote ha de ser: N > 6.

Cuando el número N de amasadas que se vayan a controlar sea igual o menor que 20, f¡,6¡¡s€rá el valor de la resistencia de la
amasada más baja encontrada en la serie,
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Cuando el número N de amasadas que se vayan a controlar sea mayor que 20, el valor de f",.""¡ corresponde a la resistencia de la
amasada que, una vez ordenadas las N determinaciones de menor a mayor, ocupa el lugar n = 0,05 N, redondeándose n por exceso.
El criterio de aceptación se define por las siguientes expresiones:
f",."al ) f ck fr) 0,9 .f"r

donde fr es el valor mínimo de los resultados obtenidos en las N amasadas controladas.
2.3.5.4.- Control de la resistencia del hormigón al 100 por 100

Esta modalidad de control es de aplicación a cualquier estructura, siempre que se adopte antes del inicio del suministro del
hormigón.
La conformidad de la resistencia del hormigón se comprueba determinando la misma en todas las amasadas sometldas a control y
calculando, a partir de sus resultados, el valor de la resistencia característicá r€dl, fc,rear

2.3.5.5.- Control indírecto de la resistencia del hormigón
En el caso de elementos de hormigón estructural, esta modalidad de control solo podrá aplicarse para hormigones en masa o
armados en posesión de un distintivo de calidad oficialmente reconocido, que se empleen en uno de los siguientes casos:

a. Elementos de edificios de viviendas de una o dos plantas, con luces inferiores a 6,00 metros.
b. Elementos de edificios de viviendas de hasta cuatro plantas, que trabajen a flexión, con luces inferiores a 6,00 metros.
c. Obras de ingeniería de pequeña importanc¡a.

Además, será necesario que se cumplan las dos condiciones siguientes:
a. Que el ambiente en el que está ubicado el elemento sea X0 o XC según lo indicado en el Artículo 27 del Código Estructural.
b. Que en el proyecto se haya adoptado una res¡stencia de cálculo a compresión fcd no superior a 15 N/mm2.

2.3.5'6.- Comprobación de a conformidad de la durabilidad del hormigón durante el suministro
En los hormigones que no posean un distintivo de calidad oficialmente reconocido conforme a Io indicado en el Artículo 18 del
Código Estructural, se realizará el ensayo de penetración de agua en el hormigón, de acuerdo con lo indicado en el apartado 57.3.3
(Código Estructural), al inicio y poster¡ormente una vez cada seis meses a lo largo del suministro para cada tipo de dosificación, para
los hormigones de ambientes XA, XS, XD, XF o XM.

La dirección facultativa o el plan de control, pueden extender este ensayo a hormigones de otros ambientes. En este caso se
considerará como "característica adicional" en la designación del hormigón, siendo de aplicación lo previsto en este caso en el
apartado 51.3.4 del Código Estructural.
2.3,6.- Certificado del hormigón suministrado
Al finalizarel suministro de un hormigón a la obra, el constructorfacilitará a la dirección facultativa un certificado de los hormigones
suministrados, con indicación de los tipos y cantidades de los mismos, elaborado por el fabricante y firmado por persona física con
representación suficiente, cuyo contenido será conforme a lo establecido en el Anejo 4 del Código Estructural. También se podrán
elaborar certificados parciales mensuales en el caso de suministros prolongados en el tiempo.
2.3,7.- Decisiones derivadas del control
La decisión de aceptación de un hormigón estará condicionada a la comprobación de su conformidad, aplicando los criterios
establecidos para ello en el Código Estructural o, en su caso, mediante las conclusiones extraídas de los estudios especiales que
proceda efectuar, de conformidad con lo indicado en el apartado 57.7 del Código Estructural, en el caso de incumplimiento en los
referidos criterios.
2.3.8,- Ensayos de información complementaria del hormigón
Estos ensayos sólo son precept¡vos en los casos previstos por el Código Estructural en su apartado 57.7, cuando lo contemple el
pliego de prescripciones técnicas particulares o cuando así lo exija la dirección facultativa. Su objeto es estimar la resistencia del
hormigón de una parte determinada de la obra, a una cierta edad o tras un curado en condiciones análogas a las de la obra.
La dirección facultativa podrá decidir su empleo por solic¡tud de cualquiera de las partes, cuando existan dudas justificadas sobre la
representatividad de los resultados obtenidos en el control experimental a partir de probetas de hormigón fresco.
Los ensayos de información del hormigón pueden cons¡stir en:

a. La rotura de probetas testigo extraídas del hormigón endurecido, conforme a la norma UNE-EN 12504-1,. Este ensayo no
deberá realizarse cuando la extracción pueda afectar de un modo sensible a la capacidad resistente del elemento en
estudio, hasta el punto de resultar un riesgo inaceptable. En estos casos puede estudiarse la posibilidad de realizar el apeo
def elemento, previamente a la extracción.

b' El empleo de métodos no destructivos fiables, como complemento de los anteriormente descritos y debidamente
correlacionados con los mismos.

La dirección facultativa juzgará en cada caso los resultados, ten¡endo en cuenta que para la obtención de resultados fiables la
realización, siempre delicada de estos ensayos, deberá estar a cargo de personal especializado.
2.3.9.-Control del hormigón para la fabricación de elementos prefabricados
En el caso de elementos prefabricados que tengan marcado CE, su control del hormigón deberá realizarse conforme a los
correspondientes criterios establecidos en la correspondiente norma europea armonizada.
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En el caso de productos para los que no sea de aplicación el marcado CE o para aquéllos en los que el prefabricador desee
voluntariamente que, de acuerdo con el apartado 62.1 del Código Estructural, le sea aplicado un coeficiente parcial de seguridad de
1,50 para el hormigón, deberá seguirse lo indicado en este apartado.
Esta modalidad de control es de aplicación general a los hormigones de autoconsumo fabricados en centrales fijas ubicadas en
instalaciones destinadas a la fabricación industrial de elementos prefabricados estructurales.
Son de aplicación los criterios específicos establecidos para los materiales en el Artículo 56, del Código Estructural, y los ensayos
indicados en el apartado 57.3 del citado Código Estructural.
El control descrito en los apartados siguientes deberá ser realizado por el fabricante de los elementos en su propia planta, pudiendo
la dirección facultativa disponer la comprobación de la conformidad de dicho control, de acuerdo con lo indicado en el Artículo 62
del Código Estructural.

2.3.9.1.- Control estadístico de resistencia
Para el control de la resistencia, de acuerdo al apartado 62.5.3 del Código Estructural, se considera como lote el conjunto del mismo
tipo de hormigón con el que se ha fabricado la totalidad de elementos prefabricados de una misma tipología en un período de
tiempo. El período máximo de tiempo será de un mes natural para fabricaciones continuas de un tipo de hormigón, o de una semana,
en el caso de hormigones con bajas producciones. Se entenderá como baja producción aquella que no alcance las l-6 tomas
mensuales exigidas para la producción continua.
Todas las amasadas del mismo lote estarán elaboradas con los mismos materiales componentes y tendrán la misma dosificación
nomihal.

El control estadíst¡co de la resistencia deberá obtenerse a partir de los resultados de los ensayos acumulados del mismo tipo de
hormigón en la misma planta, con independencia de que los elementos prefabricados con las amasadas de ese lote pertenezcan a

más de una obra.
2,4.- Control de acero para armaduras pasivas

En el caso de que el acero deba de disponer de marcado CE, el responsable de la recepción deberá comprobar que la hoja de
suministro, el etiquetado y la copia de la declarac¡ón de prestaciones están completas, reúnen los requisitos establecidos y se
corresponden con el producto solicitado. El responsable de la recepción será el encargado de verificar, del modo que considere
conven¡ente, que el producto sujeto a recepción es conforme con las especificaciones requeridas.
Mientras no esté vigente el marcado CE para los aceros soldables destinados a la elaboración de armaduras pasivas, deberán ser
conformes con el Artículo 34 del Código Estructural. La comprobación de su conformidad, de acuerdo con lo indicado en el Artículo
56 comprenderá:

a. Un control documental conforme al apartado 21.1 del Código Estructural.
b. Un control med¡ante distintivos de calidad oficialmente reconocidos conformes con lo indicado en el Artículo 1g del Código

Estructural.

c. Un control experimental, mediante la realización de ensayos (dicho control experimental no será precept¡vo en el caso de
que el acero presente un distintivo de cafidad oficialmente reconocido conforme a lo indicado en el Artículo 1g, del Código
Estructu ral).

Sin perjuicio de lo establecido al respecto en el Código Estructural (artículo 58), el plan de control podrá fijar los ensayos que
considere pertinentes.

El control del acero para armaduras pasivas será efectuado porel responsable de la recepción del mismo en la instalación industrial
(armadura normalizada o ferralla), de prefabricación o en la obra para el caso de que las armaduras se elaboren en la propia obra.
En los productos que no posean un distintivo de calidad oficialmente reconocido conforme a lo indicado en el Artículo 1g, para la
realización de los ensayos, control experimental, se procederá a la división en lotes de la cantidad de acero suministrado. El tamaño
máximo del lote será de 30 toneladas, procedentes del mismo fabricante de acero, marca comercial, t¡po de acero, forma de
suministro y serie de diámetros.
Las series de diámetros se clasifican como sigue a continuación:

a. Serie fina: diámetros hasta 10 mm.
b. Serie media: diámetros desde 12 mm hasta 20 mm.
c. Serie gruesa: diámetros 25 mm y 32 mm.
d. Serie muy gruesa: diámetros desde 40 mm.

De cada lote se tomará una muestra representat¡va formada por dos barras diferentes y sobre cada una de ellas se realizarán los
siguientes ensayos de acuerdo con la norma UNE-EN ISO 15630-1.
Se aceptará el lote en el caso de no detectarse ningún incumplimiento de las especificaciones en los ensayos o comprobaciones
citadas en este punto. En caso contrario, s¡ únicamente se detectaran no conformidades sobre un único ensayo, se tomará una serie
adicional de cinco probetas correspondientes al mismo lote, sobre las se realizará una nueva serie de ensayos o comprobaciones en
relación con las prop¡edades sobre la que se haya detectado la no conformidad. En el caso de aparecer algún nuevo incumplimiento,
se procederá a rechazar el lote.
Adicionalmente, en el caso de suministros de acero superiores a 300 toneladas, se deberá determinar la composición química sobre
uno de cada cuatro lotes, dejando constancia escrita de la agrupación de los lotes de cuatro en cuatro. Se llevarán a cabo un mínimo
de cinco ensayos sobre el lote seleccionado, en coladas de acero diferentes. El resultado será conforme, para la agrupación de cuatro
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lotes, cuando se cumplan las especificaciones del Artículo 34 del Código Estructural y presente una variación respecto a los valores
del certificado de inspección del fabricante del acero "tipo 3.1" según UNE-EN 10204.

2.5.- Control de las armaduras pasivas

La conformidad de las armaduras con lo establecido en el proyecto incluirá su comportamiento en relación con las características
mecánicas, las de adherencia, Ias relativas a su forma y dimensiones y cualquier otra característica que establezca el pliego de
prescripciones técnicas particulares o decida la dirección facultativa.

2.5.1.- Control de las armaduras normalizadas (mallas electrosoldadas y armaduras básicas electrosoldadas en celosía)
En el caso de que la armadura (artículo 59.1, del Código Estructural) deba disponer de marcado CE, el responsable de la recepción
deberá comprobar que la hoja de suministro, el et¡quetado y la copia de la declaración de prestaciones están completas, reúnen los
requ¡sitos establecidos y se corresponden con el producto solicitado. El responsable de la recepción será el encargado de verificar,
del modo que considere conveniente, que el producto sujeto a recepción es conforme con las especificaciones requer¡das.
Mientras no esté vigente el marcado CE para las armaduras normalizadas, deberán ser conformes con el Código Estructural (entre
otros, las comprobaciones experimentales indicadas en el artículo 59), así como con la norma UNE-EN 10080. La comprobación de su
conformidad, de acuerdo con lo indicado en el Artículo 56 (Código Estructural) comprenderá:

a. Control documental conforme al apartado 21.1 del Código Estructural.
b. Control mediante distintivos de calidad oficialmente reconocidos conformes con lo indicado en el Artículo 18 del Código

Estructu ra l.

c. Control experimental, mediante la realización de ensayos (dicho control experimental no será preceptivo en el caso de que
la armadura normalizada presente un distintivo de calidad oficialmente reconocido conforme a lo indicado en el Artículo
18del Código Estructural).

Sin perjuicio de lo establecido al respecto en el Código Estructural (artículo 59), el plan de control podrá fijar los ensayos que
considere pertinentes.

El control de las armaduras normalizadas será efectuado por el responsable de la recepción del mismo en la instalación industrial, de
prefabricación, o en la propia obra.
2.5.2.- Control de la ferralla (elaborada y armada)
En el caso de ferralla (artículo 59.2 del Código Estructural) según lo indicado en el apartado 35.3 (Código Estructural), la dirección
facultativa o, en su caso, el constructor, deberá comunicar por escrito al elaborador de la ferralla el cronograma de obra, marcando
pedidos de las armaduras y fechas límite para su recepción en obra, tras lo que el elaborador de las mismas deberá comunicar por
escrito a la dirección facultativa su programa de fabricación, con identificación de los procesos que va a utilizar (enderezadoy/o
soldadura) y si el acero que va a utilizar o alguno de los procesos para la elaboración de la ferralla disponen de un distintivo de
calidad oficialmente reconocido, ello al objeto de posibilitar la elaboración del Programa de control, la realización de toma de
muestras y las actividades de comprobación que, preferiblemente, deben efectuarse en la instalac¡ón de ferralla.
El control de recepción se aplicará también tanto a las armaduras que se reciban en la obra procedente de una instalación industrial
ajena a la misma, así como a cualquier armadura elaborada directamente por el constructor en la propia obra.
Las comprobaciones y ensayos establecidos en este apartado no serán precept¡vos en el caso de que la ferralla esté en posesión de
un distintivo de calidad oficialmente reconocido.
2,6,- Control de acero para armaduras activas
En el caso de que el acero deba de disponer de marcado CE, el responsable de la recepción deberá comprobar que la hoja de
suministro, el etiquetado y la copia de la declaración de prestaciones están completas, reúnen los requisitos establecidos y se
corresponden con el producto solicitado. El responsable de la recepción será el encargado de verificar, del modo que considere
conveniente, que el producto sujeto a recepción es conforme con las especificaciones requeridas.
Mientras no esté vigente el marcado CE para los aceros para armaduras activas, deberán ser conformes con este Código. La
comprobación de su conformidad, de acuerdo con lo indicado en el Artículo 56 comprenderá:

a. Control documental conforme al apartado 21.1 del Código Estructural.
b. Control mediante distintivos de calidad oficialmente reconocidos conformes con lo indicado en el Artículo 1g del Código

Estructural.

c. Control exper¡mental, mediante la realización de ensayos (dicho control experimental no será precept¡vo en el caso de que
el acero presente un distintivo de calidad oficialmente reconocido, conforme a lo indicado en el Artículo 1g del Código
Estructural).

Sin perjuicio de lo establecido al respecto en el Código Estructural, el pliego de prescripciones técnicas particulares podrá fijar los
ensayos que considere pertinentes.

El control del acero para armaduras activas será efectuado por el responsable de la recepción del mismo en la instalación industrial,
de prefabricación o en la propia obra.
En los productos que no posean un distintivo de calidad oficialmente reconocido conforme a lo indicado en el Artículo 1g del Código
Estructural, para la realización de los ensayos, control experimental, se procederá a la división en lotes de la cantidad de acero
sum¡n¡strado. El tamaño máximo del lote será de 30 toneladas, procedentes del mismo fabricante de acero, marca comerc¡al, tipo de
acero, y producto (alambre, cordón y barra), diámetro y colada.
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De cada lote se tomará una muestra representativa formada por dos alambres, cordones o barras diferentes y sobre cada una de
ellas ser realizarán los siguientes ensayos de acuerdo con la norma UNE-EN ISO 15630-3:

a. Ensayo de tracción, con envejecimiento artificial de las probetas. Se determinarán las s¡guientes características: Módulo
elástico, Carga al límite elástico convencional alO,LYo, Rpqr. Carga al límite elástico convencional al 0,2/o, Roqz. Carga de
rotura, R.. Relación Rpq/R.. Alargamiento total bajo carga máxima, Agt. Estr¡cción, Z.

b. Ensayo de doblado alternativo, sólo para alambres de diámetro igual o superior a 5 mm.
c. Determinación de características geométricas: sección transversal recta o masa/metro y profundidad, longitud y

separación de grafilas, si procede.

Los ensayos serán satisfactorios cuando cumplan las especificaciones que les sean de aplicación en el Artículo 36 del Código
Estructural.

Se aceptará el lote en el caso de no detectarse ningún incumplimiento de las especificaciones en los ensayos o comprobaciones
citadas en este punto. En caso contrario, si únicamente se detectaran no conformidades sobre un único ensayo, se tomará una serie
adicional de cinco probetas correspondientes al mismo lote, sobre las que se realizará una nueva serie de ensayos o comprobaciones
en relación con las propiedades sobre la que se haya detectado la no conformidad. En el caso de aparecer algún nuevo
incumplimiento, se procederá a rechazar el lote.
EI comportamiento frente a relajación al SO% a 1000 horas, fatiga, corrosión bajo tensión o tensión residual, pérdida de resistencia a
la tracción después de un doblado-desdoblado y tracción desviada (sólo para cordones de 7 alambres de diámetro >13mm), según
UNE-EN ISO 15630-3, podrá demostrarse, salvo indicación contraria de la dirección facultativa, med¡ante la presentación de un
informe de ensayos que garanticen las exigencias al respecto del Artículo 36 (Código Estructural), con una antigüedad no superior a
un año y realizado por un laboratorio de los recogidos en el apartado 1-7.2.2.1del Código Estructural.
Adicionalmente, en suministros de más de 100 toneladas, se efectuarán ensayos de contraste de la trazabilidad de la colada,
mediante la determinación de las característ¡cas químicas sobre uno de cada cuatro lotes, con un mínimo de cinco ensayos.
2.7.- Control de los elementos y s¡stemas de aplicación del pretensado
La conformidad de los elementos de pretensado (artículo 61 del Código Estructural) con lo establecido en el proyecto se comprobará
durante su recepción en la obra, e incluirá todos aquellos componentes que fueran necesarios para materializar Ia fuerza de
pretensado sobre la estructura. Por lo tanto, el control de recepción en relación con los etementos de pretensado podrá incluir,
según el caso:

a. Acero de pretensar.
b. unidades de pretensado, cualquiera que sea su tipología (alambres, cordones, barras, etc.).
c. Dispositivos de anclaje, en su caso.
d. Dispositivos de empalme, en su caso.
e. Vainas, en su caso.

f. Productos de inyección, en su caso.
g. Sistemas para aplicar la fuerza de pretensado.

En el caso de elementos o sistemas de aplicación del pretensado que dispongan de marcado cE, el responsable de la recepción
deberá comprobar que la hoja de suministro, el etiquetado y la copia de la declaración de prestaciones están completas, reúnen los
requisitos establecidos y se corresponden con el producto solicitado. El responsable de la recepción será el encargado de verificar,
del modo que considere conveniente, que el producto sujeto a recepción es conforme con las especif¡cac¡ones requeridas.
Para los elementos o sistemas de aplicación del pretensado que no dispongan de marcado cE, deberán ser conformes con este
código Estructural (entre otros, comprobaciones experimentales indicadas en este artículo). La comprobación de su conformidad, de
acuerdo con lo indicado en el Artículo 56 comprenderá:

a. control documental conforme al apartado 21.1del código Estructural.
b' control mediante distintivos de calidad oficialmente reconocidos conformes con lo indicado en el Artículo 1g del código

Estructural.
c' control experimental, mediante la realización de ensayos (dicho control experimental no será preceptivo en el caso de que

el sistema de aplicación del pretensado presente un distintivo de calidad oficialmente reconocido conforme a lo indicado
en el Artículo 18 del Código Estructural).

sin perjuicio de lo establecido al respecto en el código Estructural, el pliego de prescripciones técn¡cas particulares podrá fijar los
ensayos que considere pertinentes.
El control de los elementos y sistemas de aplicación del pretensado será efectuado por el responsable de la recepcíón del mismo en
la instalación de prefabricación, o en la propia obra.
2.8.- Control de los elementos prefabricados
La conformidad de los elementos prefabricados (artículo 62 del código Estructural) con lo establecido en el proyecto se comprobará
durante su recepción en obra e incluirá la comprobación de la conformidad de su comportamiento tanto en lo relativo al hormigón,
como a las armaduras, así como al comportamiento del propio elemento prefabricado.
En el caso de elementos prefabricados que dispongan del marcado cE, el responsable de la recepción deberá comprobar que la hoja
de suministro, el etiquetado y la copia de la declarac¡ón de prestaciones están completas, reúnen los requ¡sitos establecidos y se
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corresponden con el producto solicitado. Será el encargado de verificar, del modo que considere conveniente, que el producto
sujeto a recepción es conforme con las especificaciones requeridas.

La dirección facultativa velará especialmente porque se mantengan los criterios suficientes para garantizar la trazabilidad entre los

elementos colocados con carácter permanente en la obra y los materiales y productos empleados.

A los efectos de su control, la prefabricación de elementos estructurales de hormigón incluye, al menos, los siguientes procesos:

a. Elaboración de las armaduras.

b. Armado de la ferralla.
c. Montaje de la armadura pasiva.

d. Operaciones de pretensado, en su caso.

e. Fabricación del hormigón.

f. Vertido, compactación y curado del hormigón.

Para los productos que no dispongan de marcado CE, el control de recepción de los elementos prefabricados podrá incluir
comprobaciones tanto sobre los procesos de prefabricación, como sobre los productos empleados (hormigón, armaduras y acero de
pretensado), así como sobre la geometría final del elemento.
El control de recepción debe efectuarse tanto sobre los elementos prefabricados en una instalación industrial ajena a la obra como
sobre aquéllos prefabricados directamente por el constructor en la propia obra. Además, los criterios del Código Estructural deberán
aplicarse tanto a los elementos normalizados, Como aquéllos que sean prefabr¡cados específicamente para una o!ra, de acuerdo con

un proyecto concreto.

El suministrador o, en su caso, el constructor, deberá incluir en su sistema de control de producción un sistema para el seguimiento
de cada uno de los procesos aplicados durante su actividad, y definirá unos criterios de comprobación que permitan verificar a la
dirección facultativa que los citados procesos se desarrollan según lo establecido en el Código Estructural. Para ello, reflejará en los

correspondientes registros de autocontrol los resultados de todas las comprobaciones realizadas para cada una de las actividades
que le sean de aplicación, de entre las contempladas por el Código Estructural.

La dirección facultativa podrá requerir del suministrador o, en su caso, del constructor, las evidencias documentales sobre cualquiera
de los procesos relacionados con la prefabricación que se contemplan en el Código Estructural y, en particular, la información que
demuestre la ex¡stencia de un control de producción, que incluya todas las característ¡cas especificadas por el Código Estructural y
cuyos resultados deberán estar registrados en documentos de autocontrol. Además, podrá efectuar, cuando proceda, las oportunas
inspecciones en las propias instalaciones de prefabricación ¡ en su caso, la toma de muestras para su poster¡or ensayo.
En el caso general de elementos prefabricados elaborados con hormigón conforme a la norma EN 206, norma de referencia para los
productos con marcado cE obligatorio (de acuerdo a la versión establecida en la norma de producto correspondiente), se empleará
en el proyecto del elemento prefabricado unos coeficientes de ponderación, en situación persistente o transitoria, de L,70 para el
hormigón y de 1,15 para el acero. No obstante, el fabricante podrá aplicar un coeficiente parcial de seguridad de 1,50 para el
hormigón, si dispone de un certificado del control de producción en fábrica, concedido por una entidad de certificación según el
apartado 17.2.2.2 del Código Estructural, en cualquier caso acreditados conforme a los apartados del Código Estructural que le sean
de aplicación y a la norma UNE-EN ISO/IEC 17065 según el Reglamento (CE) Ne 765/2008, del Parlamento Europeo y del Consejo de 9
de julio, que demuestre que el hormigón se fabrica de conformidad con los criter¡os establecidos en el Código Estructural. Dichos
coeficientes podrán disminuirse hasta 1",35 en el caso del hormigón y 1,10 en el caso del acero, si el elemento prefabricado esté en
posesión de un distintivo de calidad oficialmente reconocido y se cumplen el resto de condiciones indicadas en el Anejo 19 del
Código Estructural.

2.9.- Programación del control de ejecución en las estructuras de hormigón
La organización del control de la ejecución de las estructuras de hormigón deberá seguir los criterios establecidos en el Capítulo 5,
del Código Estructural, y en particular, la programación del control de la ejecución deberá respetar los criterios establecidos en el
artículo 22 del Código Estructural.
El control de la ejecución estará ligado al nivel de control de la ejecución (acorde con lo definido en el apartado 22.4.1 del Código
Estructural y a la clase de ejecución (acorde con lo defínido en el apartado 22.4.2 del Código Estructural).
El control de ejecución deberá adaptarse a las características de la obra y a los medios disponibles en la misma, por lo que la
dirección facultativa, por iniciativa propia o a propuesta del constructor, podrá autorizar valores diferentes a los recogidos en este
artículo,

Los lotes de ejecución y las unidades de inspección se recogen en los artículos 63.1y 63.2, respectivamente, del Código Estructural.
2.10,- Comprobaciones previas al comienzo de la ejecución
Antes del inicio de la ejecución de cada parte de la obra, la dirección facultativa deberá constatar que existe un programa de control
para los productos y para la ejecución, que haya sido redactado específicamente para la obra, conforme a lo indicado en el proyecto
y en el Código Estructural.

Cualquier incumplimiento de los requisitos previos establecidos, provocará el aplazamiento del inicio de la obra hasta que la

dirección facultativa constate documentalmente que se ha subsanado la causa que dio origen al citado incumplimiento.
2.11.- Control de los procesos de ejecución previos a la colocación de la armadura
z.LL.t.- Control del replanteo de la estructura
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Se comprobará que los ejes de los elementos, las cotas y la geometría de las secciones presentan unas posiciones y magnitudes
dimensionales cuyas desviaciones respecto al proyecto son conformes con las tolerancias indicadas en el Anejo 14 del Código
Estructural, para los coeficientes parciales de los materiales adoptados en el cálculo de la estructura.
2,tL.2.- Control de las cimbras y apuntalamientos
Durante la ejecución de la cimbra, deberá comprobarse la correspondencia de la misma con los planos de su proyecto, con especial
atención a los elementos de arriostramiento y a los sistemas de apoyo. Se efectuará también sendas revisiones del montaje y
desmontaje, comprobando que se cumple lo establecido en el correspondiente procedimiento escr¡to.
En general, se comprobará que la total¡dad de los procesos de montaje y desmontaje, y en su caso el de retimbrado o
reapuntalam¡ento, se efectúan conforme a lo establecido en el correspondiente proyecto.
La dirección facultativa solicitará, comprobará y adjuntará a la documentación de la obra el certificado indicado en el apartado 48.2
del Código Estructural, que debe facilitarle el constructor.
En el caso de que se utilice, en conformidad con el apartado 48.2 del Código Estructural, un s¡stema de elementos sustentantes que
esté en posesión de un distintivo oficialmente reconocido, conforme al Artículo 18 del Código Estructural, se seguirán las
indicaciones contenidas en el expediente técnico de aplicación, en lo referente a instrucciones para el montaje y, en su caso, de
manipulación o manejo en la obra de los elementos sustentantes correspondientes, así como de los planos de montaje de los
mismos. En este caso la dirección facultativa podrá eximir al constructor de las comprobaciones y revisiones anteriormente indicadas,
siempre que éste presente la documentación del distintivo oficialmente reconocido que posee el sistema de elementos sustentantes
empleado y acredite que el mismo está vigente durante todo el periodo de su utilización en la obra.
2.LL.3.- Control de los encofrados y moldes
Previamente al vertido del hormigón, se comprobará que la geometría de las secciones es conforme con lo establecido en el
proyecto, aceptando la misma siempre que se encuentre dentro de las tolerancias establecidas en el proyecto o, en su defecto, por
el Anejo 14 del Código Estructural. Además, se comprobarán los aspectos indicados en el apartado 48.3 del Código Estructural.
En el caso de encofrados o moldes en los que se dispongan elementos de vibración exterior, se comprobará previamente su
ubicación y funcionamiento, aceptándose cuando no sea previsible la aparición de problemas una vez vertido el hormigón.
Previamente al hormigonado, deberá comprobarse que las superficies interiores de los moldes y encofrados están limp¡as y que se
ha aplicado, en su caso, el correspondiente producto desencofrante.
En el caso de que se utilice, en conformidad con el apartado 48.3 del Código Estructural, un sistema de encofrados (superficie
encofrante y estructura resistente de la misma) que esté en posesión de un distintivo oficialmente reconocido, conforme al Artículo
18 del Código Estructural, se seguirán las indicaciones contenidas en el expediente técnico de aplicación, en lo referente a
instrucciones para el montaje y, en su caso, de manipulación o manejo en la obra de los encofrados correspondiente, asícomo de los
planos de montaje de los mismos. En este caso la dirección facultativa podrá eximir al constructor de las comprobaciones y
revisiones anteriormente indicadas, siempre que éste presente la documentación del distintivo oficialmente reconocido que posee el
sistema de encofrados empleado y acredite que el mismo está v¡gente durante todo el periodo de su utilización en la obra.
2.12.- Control del proceso de montaje de las armaduras pasivas

El proceso de ferralla no comenzará hasta que la dirección facultativa haya aceptado:
a. Los planos de despiece previamente aprobados por el constructor.
b. La totalidad de la documentac¡ón aprobada por el constructor en relación con los procesos de fabricación de las

armaduras, los productos empleados para su fabricación y el suministrador.

En el caso de que se vayan a emplear procesos de soldadura, tanto en instalaciones como en obra, el control del constructor deberá
comprobar:

a. La cualificación del coordinador de soldeo, según la norma UNE-EN lso 14731, tanto para soldadura no resistente como
res¡stente.

b' La cualificación de los soldadores, según se indica en las normas UNE-EN lso 17660-1, para soldaduras resistentes y UNE
17660-2 para soldadura no resistente.

c. La cualificación del procedimiento de soldeo, tanto para soldadura no resistente como resistente, de acuerdo con los
a pa rtados 49.4.3.2 y 49.5.2.5, respectiva mente, del Código Estructu ra l.

En el caso de empleo de dispositivos para el empalme mecánico, se recabará del constructor el correspondiente cert¡ficado, firmado
por persona física, en el que se garant¡ce su comportamiento mecánico.
Sobre el proceso de elaboración, armado y montaje de las armaduras pas¡vas el control del constructor efectuará, al menos, las
verificaciones siguientes acordes con el Artículo 49 del código Estructural:

a. lnexistencia de defectos superficiales o grietas.
b. Diámetros de armaduras.
c. Despieces.

d. Atado y posicionamiento longitudes de anclaje y de empalme (solapo, soldadura resistente, empalmes mecánicos...).e. Distancias libres entre barras.

Antes del inicio del sumin¡stro a la obra de las armaduras desde la instalación de ferralla, se establecerá un punto de parada hasta
que, una vez efectuado el control de contraste bajo la supervisión de la dirección facultativa, se haya aceptado la conformida
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a. La armadura elaborada y la ferralla armada.
b. La cimbra, en su caso, a partir de Ia documentación aportada por el constructor de acuerdo con lo dispuesto en el apartado

65.3 del Código Estructural.

Para verificar la conformidad del montaje, el control del constructor efectuará al menos las comprobaciones s¡gu¡entes, de las cuales
dejará constancia documental:

a. Separadores (material, tamaño, cantidad y distribución).
b. Recubr¡mientos (mínimos y máximos).
c. Tolerancias de acuerdo con lo establecido en el Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares del proyecto o el Anejo 14

del Código Estructural.
d. Estado de oxidación de la armadura pasiva, con el límite establecido en el apartado 49.8.1 del Código Estructural.
e. Estado de limpieza y eliminación de suciedades.

En el caso de que para el facilitar el armado de la ferralla, por ejemplo, para garantizar la separación entre estribos (pre-armado), se
hubieran empleado cualquier tipo de elemento auxiliar de acero, se comprobará que éstos presentan también un recubrimiento no
inferior al mínimo
En ningún caso se aceptará la colocación de armaduras que presenten menos sección de acero que las previstas en el proyecto, ni
aun cuando ello sea como consecuencia de la acumulación de tolerancias con el mismo signo.
Antes de proceder al hormigonado, se establecerá un punto de parada hasta que la dirección facultativa haya aceptado el montaje
de las armaduras pasivas.

En caso de emplearse soldaduras en la elaboración de armaduras pasivas, los criterios aplicables para su control, tanto en lo relativo
a ensayos de producción como a las tareas de inspección, serán los recogidos en los capítulos 12 y 13 de la norma UNE-EN lso 17660,
partes L y 2, parc soldaduras res¡stentes y no resistentes respect¡vamente. También será de aplicación el Artículo 59 del Código
Estructural.
El control del constructor inspeccionará el 1rOO% de las soldaduras resistentes realizadas, comprobando las longitudes y gargantas de
los cordones, así como la distancia longitudinal entre cordones y la distancia a los codos, y el 50% de las soldaduras no resistentes.
Deberán cumplirse las distancias definidas para cada soldadura en función de cada diámetro. El criterio de aceptación será el
establecido por la norma UNE-EN ISO 17660, en la parte que corresponda según se trate de soldadura res¡stente o no res¡stente.
Como criterio general, puede establecerse como valor indicativo que el control de contraste de la dirección facultativa comprobará
un 2O% de las soldaduras resistentes y un !OY" de las no resistentes, de forma aleatoria y representat¡va.

2.13.- Control de los procesos de hormigonado

El constructor comprobará, antes del inicio del sum¡n¡stro del hormigón, dejando constancia documental de ello, que:
a. 5e dan las circunstancias para efectuar correctamente su vertido de acuerdo con lo indicado en este Código Estructural.

Asimismo, comprobará que se dispone de los medios adecuados para la puesta en obra, compactación y curado del
hormigón.

b. En el caso de temperaturas extremas, según el apartado 52.3 del Código Estructural, comprobará que se han tomado las
precauciones allí recogidas.

La dirección facultativa verificará que el constructor realiza dichas comprobaciones.

Durante el hormigonado, el constructor bajo la supervisión de la dirección facultativa comprobará que no se forman juntas frías
entre diferentes tongadas y que se evita la segregación durante la colocación del hormigón.

El constructor y Ia dirección facultativa comprobarán que el curado se desarrolla adecuadamente durante, al menos el período de
tiempo indicado en el proyecto o, en su defecto, el indicado en el código Estructural.

2.14.- Control de procesos posteriores al hormigonado

una vez desencofrado el hormigón, se comprobará la ausencia de defectos significativos en la superficie del hormigón. si se
detectaran coqueras, nidos de grava u otros defectos que, por sus características pudieran considerarse inadmisibles en relación con
lo exigido, en su caso, por el proyecto, la dirección facultativa valorará la conveniencia de proceder a la reparación de los defectos y,
en su caso, el revestimiento de las superficies.
En el caso de que el proyecto hubiera establecido alguna prescripción específica sobre el aspecto del hormigón y sus acabados (color,
textura, etc.), estas características deberán ser sometidas al control, una vez desencofrado o desmoldado el elemento y en las
condiciones que establezca el correspondiente pliego de prescripciones técnicas particulares del proyecto.
Además, el constructor bajo la supervisión de la dirección facultativa comprobará que el descimbrado se efectúa de acuerdo con el
plan previsto en el proyecto y verificando que se han alcanzado, en su caso, las condiciones mecánicas que pudieran haberse
establecido para el hormigón.

2.15.- Control del montaje y uniones de elementos prefabricados
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Antes del inicio del montaje de los elementos prefabricados, el constructor efectuará las siguientes comprobaciones, dejando
constancia documental de ello:

a. Los elementos prefabricados son conformes con las especificaciones del proyecto y se encuentran, en su caso,
adecuadamente acopiados, sin presentar daños aparentes.

b. Se dispone de unos planos que definen suficientemente el proceso de montaje de los elementos prefabricados, así como
las posibles medidas adicionales (arriostram¡entos provisionales, etc.).

c. Se dispone de un programa de ejecución que define con claridad la secuencia de montaje de los elementos prefabricados.
d. Se dispone, en su caso, de los medios humanos y mater¡ales requeridos para el montaje.

La dirección facultativa verificará que el constructor realice dichas verificaciones y revisará la documentación aportada.

Durante el montaje, el constructor y la dirección facultativa comprobarán que se cumple la totalidad de las indicaciones del proyecto.
Se prestará especial atención al mantenimiento de las dimensiones y condiciones de ejecución de los apoyos, enlaces y uniones.

2.16.- Control del elemento construido

Una vez finalizada la ejecución de cada fase de la estructura, el constructor efectuará una inspección del mismo, dejando constancia
documental, al objeto de comprobar que se cumplen las especificaciones dimensionales del proyecto.
La dirección facultativa verificará la documentación aportada por el constructor.

3.- ESTRUCTURAS DE ACERO

3.1.- Generalidades

Con carácter general, este anejo es aplicable a toda estructura sometida a cargas predominantemente estáticas. para estructuras
solicitadas a fatiga se requieren niveles superiores de ejecución acordes así mismo con la clasificación de los correspondientes
deta lles constructivos.

La fabricación de las piezas de acero estructural que forman parte de las estructuras metálicas requiere disponer de unas
instalaciones que permitan desarrollar las siguientes actividades:

- recepción y acopio de los productos de acero empleados,

- elaboración de planos de taller, y

- procesos de corte, conformado, enderezado y perforación.
Además, el taller deberá disponer de zonas para poder realizar el ensamblado, armado previo y montaje en blanco de las piezas que
fabrica. Asimismo, deberá tener implantado un sistema de control de la conformidad de la producción conforme a los requisitos del
marcado CE. Al objeto de garantizar la trazabilidad de los productos de acero empleados en los talleres, la dirección facultativa podrá
recabar, a través del constructor, evidencias sobre la misma.
3.2.- Clases de ejecución (artículo 91.2 del Código Estructural)-
El proyecto incluirá la clasificación de todos los elementos de la estructura, según su ejecución, que es necesaria para garantizar el
nivel de seguridad definido' Una obra, o parte de la misma, puede incluir elementos de distinta clase. Es necesario que se agrupen
los elementos por clases para facilitar la descripción de requisitos y la valoración de su ejecución y control.
El nivel de riesgo de una obra o parte de ella define las consecuencias que podría tenersu fallo estructural durante su construcción o
en servicio:

- Nivel CC 3. Elementos cuyo fallo compromete la seguridad de personas, como es el caso de un edificio público, o puede
generar grandes pérdidas económicas.

- Nivel Cc 2' Elementos cuyo fallo compromete la seguridad de personas, pero no del público en general, o puede generar
apreciables pérdidas económicas.

- Nivel CC 1. Elementos no incluidos en los niveles anteriores.
Las condiciones de ejecución y uso tratan de categorizar los riesgos inherentes al t¡po de construcción y al tipo de acciones que
pueden incidir sobre la estructura.
La categoría de uso depende del riesgo ligado al servicio para el que se diseña la estructura:
- SC1: Estructuras y componentes sometidas a acciones predominantemente estáticas (edificios). Estructuras con uniones

diseñadas para acciones sísmicas moderadas que no requieren ductilidad. Carrileras y soportes con cargas de fatiga reducida,
por debajo del umbral de daño del detalle más vulnerable.

- SC2: Estructuras y componentes sometidas a acciones de fatiga (puentes de carretera y ferrocarril, grúas y carrileras en
general). Estructuras somet¡das a vibraciones por efecto del viento, paso de personas o maquinaria con rotación. Estructuras
con uniones que requieren ductilidad por requis¡to de diseño antisísmico.

La categoría de ejecución depende de la fabricación y montaje de la estructura.

- PC1: Componentes sin uniones soldadas, con cualquier tipo de acero. Componentes con soldaduras de acero de grado inferior
a 5355, realizadas en taller.
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- PC2: Componentes con soldaduras de acero de grado 5355 o super¡or. Ejecución de soldaduras en obra de elementos
principales. Elementos somet¡dos a tratam¡ento térmico durante su fabricación. Piezas de perfil hueco con recortes en boca de
lobo.

La clase de ejecución (1,2,3 ó 4) se define de acuerdo con la siguiente tabla (tabla 91.1 del Código Estructural):

cc1
sc1 | sc2

Nivel de riesgo
Categoría de uso I

iPcli
Categoría de ejecución r ::: i

'.--
1

I ccz cc¡
sc1 sc2 sc1 scziz ll ;s .:1,2]11::+2

En casos part¡culares, de conformidad con la propiedad, puede ser conveniente imponer una clase de ejecución superior en algunos
elementos particulares. Asimismo, la clasificación anter¡or no limita la inclusión de requisitos adicionales que explícitamente se
indiquen en el pliego de prescripciones técnicas part¡culares.
conforme al artículo 91.2 del código Estructural, la relación entre niveles de control y clases de n es la s¡guiente

Nivel de Control de Ejecución Clase de los elementos de acero
lntenso Clase 3 o 4
Normal Clase 2

3.3.- Control de los productos de acero
3.3.1.- Requisitos exigidos a los productos de acero
Los productos de acero deberán cumplir con lo establecido en el proyecto y la normativa de aplicación, lo que se comprobará
durante su recepción en obra. Se comprobarán sus características mecánicas y geométricas, además de cualquier otra característica,
que, en su caso, establezca el pliego de prescripciones técnicas particulares.
3.3.2.-Control documental, toma de muestras y ensayos
En el caso de productos que deban disponer del marcado CE según el Reglamento (UE) Ne 3OS/2OLI, el fabricante del producto
entregará la declaración de prestaciones y el marcado CE y será el responsable de la conformidad del producto con las prestaciones
declaradas. El responsable de la recepción será el encargado de verificar, del modo que considere conveniente, que el producto
sujeto a recepción es conforme con las especificaciones requeridas.
La dirección facultativa será la responsable de velar porque el producto incorporado en la obra es adecuado a su uso y cumple con
las especificaciones requeridas- En el caso de efectuarse ensayos para comprobar la conformidad del producto, se seguirán los
cr¡terios que estuvieran definidos en el programa de control o en el pliego de prescripciones técnicas particulares de la obra. En el
caso de que el proyecto establezca que los productos de acero dispongan de un distintivo de calidad oficialmente reconocido, se
comprobará que los productos los poseen y que son de conformidad con el Artículo 18 del Código Estructural.
La dirección facultativa, por sí misma, a través de una entidad de control o un laboratorio de control, podrán efectuar la toma de
muestras en la instalación en donde se encuentren los productos de acero. Salvo circunstancias excepcionales, la toma de muestras
se efectuará preferiblemente en el taller antes del montaje de los elementos. Podrán estar presentes durante la toma los
representantes del constructor y del suministrador de los elementos.
La entidad o el laboratorio de control de calidad velarán por la representatividad de la muestra, no aceptando, en ningún caso, que
se tomen muestras sobre productos que no se correspondan a los planos del proyecto, ni sobre productos específicamente
destinados a la realización de ensayos. una vez extraídas las muestras, se procederá, en su caso, al reemplazamiento de las partes de
los elementos que hubieran sido alteradas durante la toma.
La entidad o el laboratorio de control de calidad redactarán un acta para cada toma de muestras, que suscribirán todas las partes
presentes, quedándose con una copia de la misma. El tamaño de las muestras deberá ser suficiente para la realización de la totalidad
de las comprobaciones y ensayos que se pretendan realizar. Todas las muestras se trasladarán para su ensayo al laboratorio de
control tras ser correctamente precintadas e identificadas.
Cualquier ensayo sobre los productos de acero que decida el autor del proyecto o la dirección facultativa, se deberá efectuar de
acuerdo con las indicaciones de éstos. En el caso del autor del proyecto, reflejará dichas indicaciones en el correspondiente pliego de
prescripciones técnicas particulares.

3.4.-control de la conformidad de los tornillos, tuercas, arandelas y bulones
3.4. 1.-Requisitos exigidos
Los tornillos (artículo 85 del código Estructural) utilizables en uniones de estructuras de acero serán los recogidos en la tabla
s¡guiente (tabla 85.2.a del Código Estructural):
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Tipo Tomillos ordinarbs Tomillos de alüa resistencia fr6 = límite elóstico
mínimo en N/mm2

f* = resistencio o
tracción mínimo de los
tornillos en N/mm2

Grado 4.6 5.6 6.8 8.8 10.9

frt 240 300 480 arc 900

fuo 400 500 6m 800 1000

No se utilizarán tornillos de grado inferior o superior sin justificación experimental documentada
Serán utilizables los tornillos normalizados según las normas siguientes (tabla 85.2.b del Cód igo Estructural);

Tomillos normalizados Tuercas hexagonales
normalizadas

Arandelas planas
normalizadas

UNE-EN tSO4014
UNE-EN ISO 4016

UNE-EN rSO 4017
UNE-EN lSO4018

UNE-EN tSO 4032
UNE-EN ISO 4033
UNE-EN ISO 4034

UNE-EN rSO 7089
UNE-EN rSO 7090
UNE-EN ISO 7O9I

UNE-EN rSO 7092
UNE-EN ISO 7093,1

UNE.EN ISO 709}2
UNE-EN ¡SO 7094

Podrán pretensarse únicamente los tornillos de grados 8.8 y 10.9 normalizados según UNE-EN t43gg1. Los conjuntos seguirán las
partes aplicables de las diferentes partes de la norma UNE-EN 14399.
Los tornillos de cabeza avellanada deben quedar enrasados nominalmente con la cara exterior de la chapa externa.
Los tornillos calibrados deben pretaladrarse mediante taladro o punzón con un diámetro, al menos, 3 mm inferior al diámetro
definitivo. Cuando el tornillo debe unir varias chapas, deben mantenerse firmemente unidas estas durante el escariado. El escariado
debe realizarse con un dispositivo de husillo fijo, no debiendo emplearse lubricantes ácidos.
La cabeza de los tornillos de inyección debe presentar un agujero con diámetro mínimo 3,2 mm, al que se acopla la cánula del
dispos¡tivo de inyección. Debajo de la cabeza del tornillo debe usarse una arandela especial, cuyo diámetro inter¡or debe ser como
mínimo 0,5 mm mayor que el diámetro real del tornillo y que debe tener un lado mecanizado. Debajo de la tuerca debe emplearse
una arandela especial ranurada.
La calidad de los aceros para los bulones será la especificada en la norma UNE-EN 10083-J. que se corresponde con la siguiente tabla
(tabla 85.4 del Código Estructural):

Estado
Temple y revenklo Normalizado

dsl6 mm 16 rrncds¡t0 mm ¿O fir¡cdsl00 firn djl6 mm l6rnn<d3100rrm

Designación lr ño fe l,s h¿ lo ht la h¡ la
c22 340 500 a 650 290 470 a620 240 430 21A 4t0

c2s 370 55Oa 7@ 320 5{X) a 650 260 470 230 444

c30 400 6¡00 a 75() 350 55O a 700 300 f) 50o a 550(') 2ú 5r0 250 480

c35 430 63() a 78O 380 6ü) a 750 320 550 e 7ü) 300 550 270 520

c40 460 6f) a 8{X) 400 63() a 780 350 6flla 75() 320 580 290 550

c45 490 70O a 85() 430 650 a 800 370 630 a 780 340 620 305 580

c50 520 750 a 900 460 700 a 850 4@ 650 a 800 35s 650 320 610

c55 550 800 a 950 490 750 a 900 420 700 a 850 370 680 330 640

c60 s8o 852 a 1ü)0 s20 800 a 950 45() 750 a 900 380 710 340 670
(') d= 63 mm.

3,4,2.-Control documental, toma de muestras y ensayos
Para aquellos tornillos que estén afectados por el marcado CE en base al Reglamento (UE) Ns305/2011, de 9 de marzo de 2011, el
fabricante presentará la declaración de prestaciones y el marcado CE.

Para aquellos productos que no tengan marcado cE, se deberá acreditar la posesión de un distintivo de calidad oficialmente
reconocido conforme a Io establecido en el Código Estructural.
Cuando un producto no tenga marcado CE o no disponga de distintivo de calidad oficialmente reconocido, se considerará un lote de
tornillos, tuercas, arandelas, por cada uno de los grados y clases de tornillo que se empleen en la obra. El control de las
características de los tornillos, tuercas y arandelas se efectuará por atributos (dimensiones y características mecánicas, además de
las características funcionales del conjunto) sobre al menos diez muestras, mediante los ensayos establecidos en el Código
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Estructural, en su caso, por el pliego de prescripciones técnicas particulares. Los ensayos de los tornillos se deberán realizar según la

norma UNE-EN ISO 898-1, las tuercas según UNE-EN ISO 898-2, y para las arandelas la norma de producto aplicable.
3.4.3.-Condiciones de aceptación o rechazo

Se aceptará el lote en el caso de no detectarse ningún incumplimiento de las especificaciones en los ensayos o comprobaciones
c¡tadas. En caso contrario, se procederá a rechazar el lote.

3.5.- Control del material de aportación para las soldaduras
3.5. 1.-Requisitos exigidos
El material de aportación utilizable para la realización de soldaduras (alambres, hilos y electrodos) deberá ser apropiado para el
proceso de soldeo, teniendo en cuenta el material a soldar y el procedimiento de soldeo; además deberá tener unas características
mecánicas, en términos de límite elástico, resistencia a tracción, deformación bajo carga máxima y resiliencia, no inferiores a las
correspondientes del material de base que constituye los perfiles o chapas que se pretende soldar.
En el caso de soldar acero con resistenc¡a mejorada a la corrosión atmosférica, el material de aportación deberá tener una
resistencia a la corrosión equivalente a la del metal base, salvo que permita otra cosa el pliego de prescripciones técnicas
particulares del proyecto.

3.5.2.- Control documental, toma de muestras y ensayos
Se deberá presentar la declaración de prestaciones y ostentar el marcado CE de conformidad con la parte armonizada de la norma
UNE-EN I3479.La dirección facultativa deberá comprobar que la declaración de prestaciones del material de aportación para las
soldaduras sea conforme con las especificaciones del proyecto.
El responsable de la recepción deberá comprobar que la hoja de suministro, el etiquetado y la copiade la declaración de prestaciones
están completas, reúnen los requisitos establecidos y se corresponden con el producto solicitado. Será el encargado de verificar, del
modo que considere conveniente, que el producto sujeto a recepción es conforme con las especificaciones requeridas.
En el caso de efectuarse ensayos para comprobar la conformidad del producto, se seguirán los criterios que estuvieran definidos en
el programa de control o en el pliego de prescripciones técnicas particulares de la obra.
3.6.- Control de los sistemas de protección
3.6.1.- Requisitos exigidos
Los sistemas de protección deberán cumplir las prescripciones establecidas en los apartados 86.3 y 86.4 del Código Estructural, que
son las siguientes:

Clase de
exposición

Grado de
durabilktád

Ensayo de
€nvej€cimi€nto

cfclico

h

Ensap de
inmerskln

h

Ensalp de
condensación de

agua

h

Ensayo de
niebla salina

neutta

h

c2
Eaio

Medio
Alto

Muy alto

48
48
120
240 ¡f8O

c3
Eaio

Medio
Allo

Muy alto

48
120
240
480

120
240
480
7m

u
Baio

Medio
Alto

Muy afto
1680

120
240
4N
720

240
480
720
1440

c5
Ealo

Medio
Alto

Muy allo
168{)
2688

240
480
,?o

¡l8O
720
1440

lml Alto
Muy alto

3000
4{n0

1440
2f60

lm2
Alto

i,luy alto 3mo
4000

1410
2160

lm3
Allo

Muy alto 3000
4000

14¡t0
21ñ

Las duraciones mínimas y máximas (en años) de los recubrimientos de cinc hasta el pr¡mer mantenimiento, para las diferentes
categorías de corrosividad de la norma ISO 9223, se incluyen en la norma UNE-EN ISO 147L3.
Así, por ejemplo, para el caso de recubrimientos de galvanización en caliente (realizada conforme a la norma uNE-EN lso 1461) de
85 micrómetros de espesor (que es el valor mínimo del espesor medio de recubrimiento exigible sobre elementos estructurales de
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acero de espesor superior a 6 mm), en la norma UNE-EN ISO L4713 se indican duraciones de la protección (en años) que van desde
40/>tOO (para clase de exposición C3),20/40 (para clase de exposición Caly ñ/20 (para clase de exposición C5).

La aptitud del acero para el recubrim¡ento por galvanización en caliente, en relación a su contenido en Si y P, debe ser conforme a las
normas UNE-EN L0025-2, UNE-EN L0025-4, o UNE-EN 10025-6, según el tipo de acero.
3,6.2.- Control documental, toma de muestras y ensayos
Todo suministro de material deberá acompañarse de un certificado de garantía del fabricante, específico para la obra y firmado por
persona física.

Los ensayos se efectuarán sobre probetas que cumplan las siguientes condiciones:
. que sean del m¡smo tipo de acero que el que se vaya a emplear en la obra,
. en su caso, que tenga el mismo recubrimiento de cinc que se vaya a ut¡lizar,
. que presente un tamaño mínimo de 150x70 mm2
. que presente un espesor no inferior a 2 mm y compatible con el ensayo que se pretenda efectuar,
. que cumplan las condiciones de preparación y estado superficial prescritas en la norma UNE-ENISO !2944-6,
. para superficies galvanizadas en caliente aplica la norma UNE-EN ISO j.461,

. para superficies sometidas a metalización con cinc, la norma UNE-EN ISO 2063-1.
En los sistemas de protección que no posean un distintivo de calidad oficialmente reconocido, para la realización de los ensayos, se
procederá a la división en lotes de los sistemas de protección. Se considerará un lote para cada conjunto de sistemas de protección y
tipo de acero empleado en la obra. El número de probetas a ensayar será al menos de tres por cada lote.
Las probetas para la realización de los ensayos deben ser del mismo tipo de acero que se vaya a emplear (y, en su caso, con el mismo
recubrimiento de cinc que se vaya a utilizar), con un tamaño mínimo de 150 x 75 mm y un espesor, dependiente del ensayo, pero en
todo caso no menor que 3 mm. Las probetas cumplirán las condiciones de preparación y estado superficial prescritas en la norma
UNE-EN tSO 72944-6.
En cuanto a la galvanización en caliente, en el caso de que el suministro del material se acompañe de un certificado de garantía del
galvanizador, específico para la obra y firmado por persona física, la dirección facultativa podrá eximir de la realización de los
correspondientes ensayos. La realización de ensayos, en su caso, se efectuará mediante los procedimientos establecidos en la norma
UNE-EN 150146L, así como los que se recojan específicamente en el programa de control o el pliego de prescripciones técnicas
particulares. Para las superficies sometidas a metalización con cinc, los ensayos se realizarán conforme a lo indicado en la norma
UNE-EN tSO 2063-1.
3.6.3.-Criterios de aceptación o rechazo
La posesión de un distintivo de calidad oficialmente reconocido conforme a lo establecido en el Artículo 1g del Código Estructural, se
entiende como suficiente para avalar la conformidad del sistema de protección suministrado sin efectuar ensayos específicos.
Los ensayos sobre los sistemas de pintura, se considerarán conformes con las especificaciones cuando:

o Antes del ensayo, la clasificación obtenida por la probeta de acuerdo con la norma UNE-EN lSO2409 es 0 o 1. Cuando el
espesor de la película seca del sistema de protección es mayor que250 Fm, este requis¡to debe sustituirse por la
inexistencia de desprendimiento de la pintura del substrato en el ensayo de adherencia según UNE-EN lso 4624, a menos
que los valores de la tracción sean mayores o iguales a 5 Mpa.

r Después del ensayo, con la duración en horas indicadas en el la tabla anterior, según el caso, parala clase de exposición y
grado de durabilidad exigidos, la probeta no presenta defectos según los métodos de evaluación establecidos en las partes
2 a 5 de la norma UNE-EN ISO 4628, y la clasificación obtenida de acuerdo con la norma UNE-EN ISO 2409 sea 0 o 1.
cuando el espesor de la película seca del sistema de pintura es mayor que 250 pm, se empleará la misma sustitución de
este último requisito que la indicada en el apartado anterior. La evaluación de la condición tras el ensayo según UNE-EN
lso 2409 o según el ensayo sustitutivo se efectuará tras 24 horas de reacondicionamiento de la probeta.

se considera que la probeta no presenta defectos según los métodos de evaluación de las normas UNE-EN tso 4628-2 a uNE-EN l5O
4628-5 cuando se cumplen los siguientes requisitos:

. Según UNE-EN ISO 4628-2: ampollamiento 0 (S0).
¡ Según UNE-EN ISO 4628-3: óxido Ri 0.
. Según UNE-EN tSO 4628-4: agrietamiento 0 (S0).
o Según UNE-EN tSO 4628-5: descamación 0 (S0).

Además de estos requisitos, que se evalúan de manera ¡nmediata, debe cumplirse, en evaluación realizada tan pronto como sea
posible, y siempre dentro de las 8 h siguientes alfinal del ensayo, que, una vez efectuado un envejecimiento artific¡al, conforme a la
norma UNE-EN lso 9227, no ex¡ste ningún avance de corrosión del sustrato, a part¡r de la incisión, quesea super¡or a 1- mm,
determinado de acuerdo con la norma UNE-EN ISO L2g44.
En la evaluación de defectos anter¡ormente citada, no se tendrán en cuenta aquéllos que se produzcan a menos de 10 mm de los
bordes de la probeta.

En cuanto a la galvanización en caliente y a la metalización con cinc, la presentación a la dirección facultativa del certificado de
garantía conforme a la normativa permitirá la aceptación del correspondiente lote. En el caso de efectuarse ensayos para comprobar
la conformidad del lote, se seguirán los criterios establecidos al efecto en el programa de control o el pliego de prescripciones
técnicas particulares de la obra.
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3.7.- Control de estructuras componentes
3,7.1.- Control documental, toma de muestras y ensayos

La conformidad de las estructuras componentes con lo establecido en el proyecto se comprobará durante su recepción en obra e
incluirá la comprobación de sus características mecánicas y geométricas, además de cualquier otra característ¡ca, que, en su caso,
establezca el pliego de prescripciones técnicas particulares.

Al disponer estos productos del marcado CE según el Reglamento (UE) Ns 305/2011, de 9 de marzo de 201L, sus prestaciones en
relación a las características esenciales deberán comprobarse de conformidad con la norma armonizada UNE-EN 10gO-1. Tal y como
se recoge en el citado Reglamento, el fabricante del producto entregará la declaración de prestaciones y el marcado CE y será el
responsable de la conformidad del producto con las prestac¡ones declaradas. El fabricante deberá estar en condiciones de aportar
garantía de la adecuación de su producto al uso prev¡sto y de ponerla a disposición de quien la solicite con el fin de que, a su vez,
pueda pasar esta garantía al usuario final de la obra o del producto en que se incorporen, facifitando para ello la documentación que
incluya la información que avale dicha garantía. El responsable de la recepción será el encargado de verificar, del modo que
considere conveniente, que el producto sujeto a recepción es conforme con las especificaciones requeridas. La dirección facultativa,
una vez validado el control de recepción, será responsable de velar porque el producto incorporado en la obra es adecuado a su uso
y cumple con las especificaciones requeridas.
En el caso de efectuarse ensayos para comprobar la conformidad del producto, se seguirán los criterios que estuvieran definidos en
el programa de control o en el pliego de prescripciones técnicas particulares de la obra.
3.8.- Programación del control de la ejecución de las estructuras de acero
3.8.1.- Lotes de ejecución
El programa de control aprobado por la dirección facultativa contemplará una división de la obra en lotes de ejecución, coherentes
con el desarrollo previsto en el plan de obra para la ejecución de la misma.
Para cada lote de ejecución se identificarán la totalidad de actividades o procesos susceptibles de ser inspeccionados, así como las
frecuencias de las comprobaciones a realizar, tanto por el control del constructor como por el control de contraste de la dirección
facultativa, en su caso.

En general, y salvo que el pliego de prescripciones técnicas particulares del proyecto defina una división de la estructura o de sus
elementos en lotes más adaptada a sus características específicas, o de sus elementos, los lotes de ejecución se definirán siguiendo
los sigu ientes criterios generales:

a) se corresponderán con partes sucesivas en el proceso de fabricación y montaje en taller y de ejecución de la obra,
b) no se mezclarán elementos de tipología estructural d¡stinta, que pertenezcan a filas diferentes en la tabla siguiente,
c) el tamaño del lote no será superior al indicado, en función del tipo de elementos, en la tabla siguiente (tabla 101.1 del Código

Estructu ral).

Tipo de obra Tipo de elemento M de elementos o dimer¡sión

Edif¡cación.
chimeneas lon6s y depóGitos

Pilares y elementos
verticales

500 mz de superficie,
r€basar las dos plantas

stn

Mgas, aniostramientos,
elementos süperficial€s y

foriados

2f) mz de sup€rlicie
constru¡da sin rebasar una
planta

Puent€s

Alzados de ¡dlas
1 pila

10 m de altura de pila

Alzdos d€ eslribos I osfibo

Tableros de puentes
I tramo o dor/€la sín rebaser el
menor de 30 m o un vano
comdeto

En el caso de otros elementos diferentes de los indicados en Ia tabla, el pliego de prescripciones técnicas particulares del proyecto
establecerá los criterios necesarios para definir el tamaño máximo del lote de ejecución.
5e podrá optar por utilizar otra metodología para definir el tamaño máximo de los lotes de ejecución previa aprobación por parte de
la dirección facultativa y siempre que el tamaño de los lotes resultantes no exceda lo indicado en la tabla.
3.8.2.- Unidades de inspección
Para cada lote de ejecución, se identificará la totalidad de los procesos y actividades susceptibles de ser inspeccionadas, de acuerdo
con lo previsto en el Código Estructural. Se contemplarán, como mínimo, los siguientes procesos:

¡ elaboración de planos de taller,
r definición de los procedimientos de fabricación, elaboración del programa y planos de montaje,
r gestión de acopios de materiales y productos,
o mecanización y manipulación de productos de acero en taller,
¡ cualificación de soldadores y de los procedimientos de soldeo,
¡ cualificación de procedimientos de fijación con elementos mecánicos,
o ensamblado y armado de elementos en taller, incluido el control dimensional,
. ejecución de uniones soldadas,
. ejecución de uniones con elementos mecánicos,
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. colocación de conectadores en estructuras mixtas,

. ajustes, correcciones y acabados finales en taller,

. montaje en blanco,

. recepción de elementos a su llegada a obra,
¡ ensamblado de elementos en obra,
. replanteo y montaje de elementos en obra,
. ajustes, correcciones y acabados finales, y
. aplicación de tratam¡entos superfic¡ales de protección anticorrosiva.

La dimensión o tamaño máximo de un proceso o actividad comprobable, en general, en una v¡s¡ta de inspección al taller o a la obra.
En función de los desarrollos de procesos y actividades previstos en el plan de obra, en cada inspección al taller o a la obra, podrá
comprobarse un determinado número de unidades de inspección, las cuales, pueden corresponder a uno o más lotes de ejecución.
Para cada proceso o activ¡dad, se definirán las unidades de inspección correspondientes cuya dimensión o tamaño será conforme al
indicado en la tabla siguiente (tabla 101.2 del Código Estructural):

Pro6ss do ci.r0cón Tsaño má¡tm d€ b ¡nidad (b hspc€¡ófl

Ebbordn d€ p&mc (b lalb FalG stglffifd e Ha dalrcilo 6uwuf d
¡,-lalnE¡óo ('0 b6 pfEadírafll6 ós

bbri-¡ón. €l¿5or*itn del
progrma y plms da Mt¿ir

pr(,g.sms y pl¡nG dc
ÉLffinlo dlrlElural

Pro€dimbntoi & t$.id¡h y
ffitaie acapoodbrÉes a cde

G'süón d6 eootñs
Atoflb ons¡pqdbnto e cáda mtdial. fm dG
sümiñislro. tebric¡da y pártit¡ s{¡n:¡ñ8trúde. qtF s
6mpbü d c¿da lolc dr ai{ffión ,1,

rr€cJri¿8€¡ón y máspureajófi (rr h6
prodwlG dr ¡co 6 l¡¡er

6pmo o€ prooucros daslñ# a cáde 6tatDslo
6lwtual

CÉlfErSn do sl¡tsdo.es y do lc
prüodimbóto dr sddo

(;a(la um ds los sddadqs, lillo ñ táabr @c|o cn obla

Cada w da bs p.6oórúqrl6 dc sldco L!

ussffi o! ploetffifftG oa
lüaci5n coi obmer¡los nñáni:o6

(;ú3 uro d€ lrs l¡pos d€ ttebnca cm Gl.flmtoÉ
mo€ánaos

Elffiua(b y rmedo úe adeanonlo6
m talcr. ¡rdulo ol mlfol

d¡mÉirul
Cade uno d€ bs €iamgnl6. pritr+abr o gecudario6

Eieflcih dc un¡oñrs Eo¡dSs
Cáda sa dc leg soldedijrs. m td€r o €o obre. ffid€
on c¡ procadir&nto d. mtrd y el porcütáF do ot¡d
Gspóc¡ficsdo s €l PPI

Eitr¡óo d€ simÉ m clqfslG
ffiánk6

C€da wt¿ do las lrlirts6 o¡'oitada6 rn€úárito oltmonlos
mscánib

Coldácián doffiladotos ff
oCrudus trides L6 conaddorG a co¡ocer m me ¡máde do bebeio

4ust6s. €orracc¡xro6 y acabedo6
Itna¡ss il la!€r Cada ffi da Irs C.mntc

itoot4€ 6n bbns g¿xte ('06lr. lrm o vm a mltr €n H¡rEo
l<ocopcÉfi óo elgrEntos a su

Lgada a la obra Csda obñ6lo quo llega a la obca.

Lisda 6Én e 6ints ñ oHa
Replenl6 y mnl¡i€ de €l€mnl,os

s cñra Cada dmsto mtado €ñ obra

A¡slos. coa¡Gho6 y ffibadG
frBbs Cada d€mñto ffit¡dc añ obra

Aditr¡irn do irler¡¡onla
s{.perfri¡16 do prots¡tn

anlimos¡va

Cda mo d€ h6 dsrrnbú t$ri:ad6 cn tCar. para lica
trá¡ñ¡6r{os edi:dor m tdor
Cada w do 106 e¡cmonio6 mriladoE €n b ob.a. paa bs
tr8Lar*n¡os apli*s m obfa. on su cáro

(L) Un mismo acopio de mater¡al, procedente del mismo suministro, fobriconte y partido, puede ser destinodo a diferentes elementos
estructuroles o o diferentes lotes de eiecución, en función de su tamaño y de acuerdo con el plon de obrq, por Io tanto, lo gestión de
un ocopio concreto puede formor parte de diferentes lotes de ejecución y, consecuentemente, de diferentes unidodes de inspección.
Al programorse el control de eiecución, se evitorá considerar la inspeccíón repetida del mismo acopio paro la aceptac¡ón de distintos
lotes de eiecuc¡ón, procurondo en la medido de Io posible que el conjunto de las inspecciones tenga la moyor representotividad
posible de Ia obro.
(2) Uno cuolificoción del procedimiento de soldeo puede cubr¡r varios tipos de soldaduros, de ocuerdo con los rongos de cualificoción
de lo norma de aplicoción correspondiente.
Una vez definidos los lotes de ejecución y las unidades de inspección, se debe definir para cada unidad de inspección las frecuencias
de comprobación.

3.8.3.- Frecuenc¡as de comprobación (Anejo 17 del Código Estructural)
Frecuencias de comprobación para los procesos de ejecución:
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Procesos y actividades de
ejecución

Número mínimo de unidades de inspeccón controladas por
lote de ejecución

Control normal Control intenso

Cont¡ol del
coflstructor

Control
extefno de la

dirección
facuttativa

Autoconlrol
del

construclor

Conlrol
extemo de
la dirección
facultaüva

Gestón de acopios lOOo/o 3 100%
2oo/o, ejn

un mínimo
de3

ReviskJn de planos de taller 25olo 3 r00% 2AVo

Manipulación de fos productos
de acero en taller

SOoÁ(3, 1Oo/o 10oo/o(3) 25o/o111

Ensamblado y armado de
elementos en taller. incluido el
conl¡ol dimensbnal. asl como
la comprobación de fijaciones

mecánícas y soldaduras

50o/o(3) 1Oo/o
.l0oo¿(3)

25o/o\2J

Ajustes, correcciones y
acabados finales

fiYo 10% 10oolol't 25o/o\2)

Conúol üsual de elementos
que llegan a la obra

lOOo/o 1Oo/o lAOo/o 2íoh!2t

Cualifcacón de soldadores y
procedimientos de soldeo 10oo/o IOOYo 1000Á lO0olo

Ejecucifn de sokCaduras
De acuerdo
con tabla
417.2,2.a

De acuerdo
con tabla
417.2.2.a

De acuerdo
con tabla
417.2.2.a

De acuerdo
con tabla
417.2.2.a

Replanteos 5 3 f00% 2Ol"

Cualificacir5n de
procedimientos de fijacón con

elementos mecánicos
1000á 100% 1@o/o 1ffJo/"

Ejecución de fijaciones con
ehmentos mecánicos para

monia¡e
50o/o lOo/o lAOo/o 25oh\2t

Aplicación de batamientos de
proteccón 25o/o 10% 1(X)o/o 25Vo

(1) Este control podró dism¡nuirse progresivomente hostq et L5%, en el cqso de que el progromo de control se voyo desarrollando
correctqmente y se voyon obten¡endo resultados sot¡sfoctor¡os en las inspecciones reolizados.
(2) Este control podró disminuirse progresivamente hosta et 1-0/o, en el caso de que el programa de control se voya desorrollando
correctomente y se vayon obteniendo resultados sot¡sfoctor¡os en las inspecciones reol¡zodas.
(3) En elementos secundorios, de acuerdo con Io def¡nición expresodo en la toblo, el número mín¡mo de unidades de inspección a
controlar en codo lote de eiecución podró disminuirse hasta un 25%. En dichos cosos, el control de controste de lo dirección
facultativa podró disminuirse también hasto el 72%

Tipo y número de ensayos en el caso de soldaduras
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Tib d€ sold¡dura

Tpo de onsa¡o {rt 6 ¡rlerEuad d€ control

Soldadur¿s of, tiltr
poilerFc6nlo a las

intl,óleirnos de oora (s¡n
f,brcodo CE)

Soldaduras gn obra

Coñtrol
ffiro1

Cmtrol
intanso

Control
lml

Cmtrol
¡nt6Éo
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?tt

E
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8

!o
g
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o
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Eoo
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o
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o
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@sponstiÍa<', trmiooados o
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¡(
E

F
ets
d. ;s =, 

¡Q

É8ÉÉ
5*
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'r*
¡o 3A

É?
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ahBs o abrentG de
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e$:¡€ h¡r p$ pSto :3 E¡e p8
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pel
fo

Cqdsffimóriguloocon
pomlrtritn parcjal, m dolmtos d€
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rump¡rG, 6tabs, olc.),
lfffiknado3 o susccp¡ó¡Fs d€ faüga
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o

d
¿
o.

¡¡c
L-o

=8 3s
9¡e

=8 3s
o- -o
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pon€treitn pardsl. on dolmloa do
pspon$bldad (raxtras. tráviffi 3,

mmpar6. ffitabs, etc.),
mprm¡tG yrcsúsptibbsdo

lstiga

c
o.)i
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E

* 9*
;R
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E
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E
¿e te 3
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etc.)
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(1-) La nomenclaturo utilizado en Ia tabla poro los ensayos es conforme con lo normo IJNE-EN tSO 17635:
o LP: ensayo de líquidos penetrantes, efectuado de acuerdo con la norma UNE-EN ISO 3452-L;
c PM, ensayo de partículos mognéticos, efectuado de acuerdo con la normo UNE-EN ISO j.763g;
¡ ur: ensoyo de ultrosonidos, efectuado de ocuerdo con la normo uNE-EN lso 17640;
o RT: ensoyo rodiogrófico, de acuerdo con lo normo IJNE_EN tSO j.7636.

(2) Autocontrol del productor conforme ol opartado 22.7 det código Estructurol.

Frecuencias de ensayos no destructivos para las comprobaciones adicionales de las soldaduras, conforme se indica en el apartado
103.2.2.6 del Código Estructural:
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3.8.4.-Aceptación o rechazo

Los elementos de acero fabricados en taller deberán tener marcado CE, y, por lo tanto, sus tolerancias dimensionales deberán
cumplir lo establecido en la norma armonizada UNE-EN 1090-1, para el resto de elementos deben cumplir los requisitos de
tolerancias indicados en el Anejo L6 del Código Estructural.
A menos que el pliego de prescripciones técnicas particulares indique otra cosa, los criterios de aceptación de soldaduras se basarán
en la norma UNE-EN lso 5817 donde los niveles de calidad para cada clase de ejecución son (Tabla 94.G.a del Código Estructural):

Cláse 1 Nivel D

Clase 2
Nivel C, en general, y navel D para los d€fectos de

mord€dura (5.01 1, 5.0 12), sobpamiento (506), cabado det
arco (60l) y rechupé de cráter atiefo (2.025)

Clase 3 N¡wl B

Clas 4 Ni\rel B y requ¡silos complemenlarios (B+)

Los requisitos complementarios para la clase 4 de ejecución se indican en la el artículo 94.6 del Código Estructural.
En el caso de que se supere alguna de las anteriores limitaciones, se deberá proceder a una evaluación particular. Se tendrá en
cuenta la función y nivel tensional del elemento afectado y las características del defecto (tipo, tamaño, situación) para decidir si la
soldadura puede ser aceptada o bien hay que proceder a su reparación. Puede recurrirse a una evaluación mediante cálculo para
juzgar la aceptación de un defecto
Se realizarán los siguientes ensayos no destructivos según los principios generales establecidos en la norma UNE-EN ISO 17635 y
conforme a las especificaciones part¡culares de cada método de ensayo:

r Líquidos penetrantes (LP), realizados según UNE-EN lso 3452-1 y con los cr¡ter¡os de aceptación de la norma UNE-EN lso
23277.

o Partículas magnéticas (PM), realizadas según UNE-EN ISO 17638 y con los criter¡os de aceptación de la norma UNE-EN ISO
23278.

¡ Ultrasonidos (UT), realizados según UNE-EN ISO 17640 y con los criter¡os de aceptación de la norma UNE-EN ISO 11666.
¡ Radiografías (RX), según UNE-EN ISO 17636-1- y UNE-EN ISO 17636-2 y con los criterios de aceptación de la norma UNE-EN

lso 10675-1.

Cuando se localice alguna imperfección "admisible", acorde con la normativa que establezca su criterio de aceptación, no será
precisa su reparación, pero se inspeccionará un tramo adicional del mismo cordón. Si en esta nueva inspección se encuentra una
imperfección no admisible se repararán todos los defectos.
Si la imperfección es "no admisible", acorde con la normativa que establezca su criterio de aceptación, será necesaria su reparación,
según un procedimiento establecido. Dicha reparación no afectará únicamente a la imperfección no admisible, sino también a todas
aquellas imperfecciones calificadas como "admisibles" que se hayan detectado con anterioridad en la misma soldadura.
Adicionalmente, se incrementará el nivel de control para las soldaduras realizadas por ese soldador en el porcentaje adicional
indicado en el plan de control o según lo que establezca la dirección facultativa.
3.9.-Comprobaciones previas al comienzo de la fabricación y ejecución
Antes del inicio de la ejecución de cada parte de la obra, la dirección facultativa deberá constatar que existe un programa de control,
desarrollando el plan de control definido en el pliego de prescripciones técnicas particulares del proyecto, tanto para los productos
como para la fabricación y ejecución, que haya sido redactado específicamente para la obra, conforme a lo indicado por el proyecto y
lo establecido en la normativa.
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Cualquier incumplimiento de los requ¡sitos previos establecidos, provocará el aplazamiento del inicio de la obra hasta que la

dirección facultativa constate documentalmente que se ha subsanado la causa que dio origen al citado incumplimiento.
3.9.1.- Programa de puntos de inspección

El programa de puntos de inspección (PPl) formará parte del programa de control y en él se detallará al menos:

- las unidades de inspección, tanto en taller como en obra,

- el tipo de inspección y comprobaciones a realizar,

- los procedimientos o normas que regularán la verificación de la conformidad de cada inspección, así como las

especificaciones de aceptación,

- la ubicación y frecuencia o intensidad de las inspecciones,

- la forma de documentación de los resultados,

- la designación de la persona responsable de la realización y firma de los diferentes controles o inspecciones,

- los puntos de espera o parada a respetar durante el proceso de control, y

- cualquier comentario u observación aclaratoria.

3.10.- Control de la fabricación en taller y del montaje en obra
En el caso de productos que deban disponer del marcado CE sus prestaciones en relación a las características esenciales deberán
realizar sede conformidad con la norma armonizada UNE-EN 1090-1. El fabricante del producto será el responsable de la
conformidad del producto con las prestaciones declaradas. El fabricante deberá estar en condiciones de aportar garantía de la

adecuación de su producto al uso previsto y de ponerlas a disposición de quien las solicite con el fin de que, a su vez, pueda
transmitir estas garantías al usuario final de la obra o del producto en que se incorporen, facilitando para ello la documentación que
incluya la información que avale dichas garantías. El responsable de la recepción será el encargado de verificar, del modo que
considere conveniente, que el producto sujeto a recepciones conforme con las especificac¡ones requeridas. La dirección facultativa,
una vez validado el control de recepción, será la responsable de velar porque el producto incorporado en la obra es adecuado a su
uso y cumple con las especificaciones requeridas. En el caso de efectuarse ensayos para comprobar la conformidad del producto, se
seguirán los criterios que estuvieran definidos en el programa de control o en el pliego de prescripciones técnicas particulares de la

obra o, en su caso, el plan de control.
En el caso de productos que no deban disponer de marcado CE, la conformidad de los procesos de fabricación en taller y de la
ejecución y el montaje en obra incluirá las características mecánicas de los productos empleados, las características geométricas de
los elementos, así como cualquier otra característica incluida en el proyecto o decidida por la dirección facultativa. Las
consideraciones de este

Lo anter¡ormente expuesto es de aplicación independientemente de que el taller pertenezca o no a las instalaciones propias de la
obra

3.10.1.- Comprobaciones previas al inicio del suministro
La dirección facultativa comprobará, antes del inicio del suministro, que el constructor ha comunicado el programa de obra,
estableciendo las fechas límites para la recepción, en su caso, de los elementos elaborados en talleres ubicados fuera de las
instalaciones de la obra. Las comprobaciones previas al suministro de los elementos fabricados en taller ajeno a la obra tienen por
objeto verificar la conformidad de los procesos y de las ¡nstalaciones que se pretenden emplear.

3.10.1.1.- Comprobación documental previa al suministro
Además de la documentación general a la que hace referencia el Capítulo 5 del Código Estructural, que sea aplicable a los elementos
que se pretende suministrar a la obra, el suministrador, o en su caso el constructor, deberá presentar a la dirección facultativa la
s¡guiente documentación:

a) en su caso, documento que demuestre que el proceso de montaje en taller del elemento se encuentra en posesión de un
d¡stintivo de calidad oficialmente reconocido,

b) en su caso, documento que demuestre que los productos de acero empleados en la elaboración de los elementos se
encuentran en posesión de un distintivo de calidad oficialmente reconocido,

c) en el caso de que se pretenda emplear procesos de soldadura:
a. Certificados de cualificación de los soldadores asociados a los tipos de soldadura que bayana realizar, en taller u obra,

según UNE-EN ISO 9606-1;
b. certificados de cualificación de los operadores de soldeo, según UNE-EN ISO 14732;
c. especificaciones de los procedimientos de soldeo, WPS, para cada tipo de unión especificada;
d. certificados de cualificación de los procedimientos de soldadura:

- Para una clase de ejecución 3 o 4 la cualificación se hará acorde con las normas UNE-ENISO 15613 y UNE-EN ISO
1561-4-1.

- Adicionalmente, para la clase de ejecución 2, la cualificación podrá hacerse también acorde con las normas UNE-
EN ISO 1s610, UNE-EN tSO 15611 y UNE-EN tSO 15612.

En el caso de que la estructura de acero deba ostentar el marcado CE, acorde a la norma armonizada UNE-EN 1090-1, el constructor
deberá presentar a la dirección facultativa la documentación relativa a dicho marcado CE, entre otros:
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a) Documentación relativa al plan de control de producción en fábrica acorde con la norma UNEEN 1O9O (manual del plan de
control, procedimientos de trabajo y/o fabricación, etc.).

b) Documentación relativa al plan de control de calidad de las soldaduras.
c) Declaración de prestaciones de la estructura.

La dirección facultativa deberá verificar que los procedimientos de fabricación, incluyendo los procedimientos cualificados de
soldadura, previstos para la fabricación y montaje de la estructura son suficientes para cumplir tanto con todos los requisitos
establecidos en el pliego de prescripciones técnicas particulares del proyecto como con lo indicado en el Capítulo 21 del Código
Estructural sobre fabricación y montaje de las estructuras de acero.
Antes del inicio del proceso de fabricación en taller, el constructor deberá presentar a la dirección facultativa, para su aceptación, los
planos de taller para la fabricación de la estructura metálica, que deberán cumplir con todos los requisitos establecidos en el pliego
de prescripciones técnicas particulares del proyecto e incluir la clasificación de todos los elementos de la estructura, según su
ejecución, que es necesaria para garantizar el nivel de seguridad definido (apartado 91.2 del Código Estructural). Los planos de taller
irán aprobados y firmados por un técnico del taller metálico responsable de su elaboración, así como por un representante del
constructor, que se responsabilizará por parte de éste del cumplimiento de todas las exigencias requeridas, de conformidad con el
proyecto y con la normativa de aplicación, en especial el Código Estructural.
La dirección facultativa deberá dar su aceptación a los planos de taller prev¡amente al inicio de la fabricación, tras verificar, por parte
de la entidad de control de calidad, en su caso, que cualquier modificación respecto a lo previsto en proyecto se haya justificado
técnicamente, de manera que se demuestre que no supone ninguna merma apreciable en las garantías de seguridad, resistencia a

fatiga, durabilidad o estética de la estructura.
Las posteriores tareas de control de la ejecución de la estructura metálica serán realizadas a partir de la definición de la estructura
metálica en los planos de taller.
3.10.1.2.- Comprobación de las instalaciones
La dirección facultativa valorará la conveniencia de efectuar, directamente o a través de una entidad de control de calidad, y
preferiblemente antes del inicio del suministro, una visita de inspección al taller de fabricación, al objeto de comprobar su idoneidad
para elaborar los elementos que se requieren para la obra. La inspección del taller de montaje incluirá la evaluación de los siguientes
aspectos:

a) ldoneidad de las instalaciones en función de los materiales base empleados y de los procedimientos de soldadura. Esta
verificación incluirá tanto las instalaciones, como utillajes y herramientas que se prevé emplear en la fabricación.

b) Verificación de los equipos, incluyendo los certificados de calibración de los instrumentos de control, por ejemplo, termómetros,
pinzas amperimétricas, etc.

c) Valorar la capacidad del taller para cumplir con las tolerancias establecidas en el Anejo 15 del Código Estructural que sean de
aplicación en la fabricación y montaje de la estructura metálica,

Estas inspecciones serán precept¡vas en el caso de ¡nstalaciones que pertenezcan a la obra, en las que se comprobará que se ha
delimitado un espacio suficiente para las labores de montaje, espacios predeterminados para el acopio de los productos de acero y
espacio fijo para la maquinaria, así como recintos específicos para acopiar los elementos antes de su entrega a la obra.
3.10.2.- Control de la fabricación en taller
3.LO.2.1.- Control documental durante el suministro
La dirección facultativa deberá comprobar que cada remesa de elementos que se suministre a la obra desde un taller va acompañada
de la correspondiente hoja de suministro. Asimismo, deberá comprobar la coherencia entre las características de los elementos
suministrados y los de la documentación de los productos de acero, declarada por el fabricante y facilitada por el constructor,
verificando la adecuada trazabilidad de los mismos. En caso de detectarse algún problema de trazabilidad, se procederá al rechazo
de los elementos afectados por el mismo. Para elementos elaborados en talleres propios de la obra, se comprobará que el
constructor mantiene un registro de fabricación en el que se recoge, para cada partida de elementos fabricados, la misma
información que en las hojas de suministro a las que hace referencia este apartado. La dirección facultativa aceptará la
documentación de la remesa de elementos, tras comprobar que es conforme con lo especificado en el proyecto.
3.tO.2.2.- Comprobaciones experimentales durante el suministro
3.10.2.2.l.-Control de los procedimientos de corte térm¡co y perforación
En el caso de empleo de procedimientos de corte térmico, prev¡amente al inicio de la actividad, para cada tipo de elemento a cortar
y para cada mater¡al se fabricarán, al menos, cuatro probetas, que deberán ser evaluadas por el control del constructor y por el
control de contraste de la dirección facultativa, para evaluar la aptitud del procedimiento:

- Probeta 1: corte recto del elemento de mayor espesor.

- Probeta 2: corte recto del elemento de menor espesor.

- Probeta 3: corte en ángulo entrante con radio mínimo de acuerdo y sobre un elemento de espesor representativo.
- Probeta 4: corte en curva sobre un elemento de espesor representat¡vo.

Las probetas tendrán una dimensión tal que permitan cortes de, al menos, 200 mm de longitud.
La calidad de las superficies de cada corte será acorde a lo establecido en la norma UNE-EN 1090-2 correspondiente a la clase de
ejecución de la estructura y la de los cortes curvados será similar a la de los rectos.
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Si los resultados de la inspección de los bordes cortados fuesen no conformes, la dirección facultativa rechazará el proceso, debiendo
el constructor modificar el mismo definiendo un nuevo procedim¡ento, debiendo procederse a iniciar un nuevo proceso de
comprobación.

Si el fabricante hubiera realizado previamente ensayos para la validación de su procedimiento de corte térmico, como parte de su
plan de control de la producción y cuente con la evaluación documental positiva de una entidad de control independiente, la

dirección facultativa podrá decidir no realizar los ensayos de nuevo, siempre que los ensayos que haya realizado el fabricante cubran
los tipos de materiales y espesores que se prevé utilizar en la fabricación y siempre que el fabricante acredite que el procedimiento
de corte no ha variado desde la realización de los ensayos y que realiza un mantenim¡ento adecuado de la maquinaria de corte.
En el caso de procedimientos de corte o perforación que puedan producir incrementos locales de la dureza del material (corte
térmico, cizallado, punzonado, etc.), deberá controlarse ésta en los bordes, si así se especifica, para lo que la entidad de control
actuará según se indica:

1) Se fabricarán cuatro probetas del material más susceptible al endurecimiento de entre todos los que vayan a ser utilizados
en la fabricación de la estructura.

2) En cada una de las cuatro probetas se medirán las durezas en cuatro puntos elegidos de entre aquéllos en los que se
suponga mayor incremento. La medida se realizará conforme a la norma UNE-EN ISO 6507-L.

3) El mayor de los valores medidos no excederá los valores máximos indicados en la tabla siguiente, en función del tipo de
acero (Tabla 103.1 del Código Estructural).

Norma da producto Tipo de acero Valorde dureza máx¡ma

UNE-EN 14025-2a
UNE-EN 1OO2S5

5235 a 346O 380 HVro
UNE-EN10210-1,

UNE-EN 10219-1

UNE-EN 10149.2,

UNE-EN 1014$,3
5260 a 5700

450 HV10

UNE.EN 100256 5460 a 5690

Si los resultados de las medidas son no conformes, se modificará el proceso de corte y se repetirá el ensayo solo para aquellos casos
en los que no ha habido conformidad.
Este apartado no cubre la comprobación de durezas en los cortes que vayan a ser soldados, los cuales serán ensayados conforme al
procedimiento específico de soldadura.
Si el fabricante hubiera realizado prev¡amente ensayos para Ia evaluación de las durezas máximas en bordes cortados y/o perforados,
como parte de su Plan de control de la producc¡ón y cuente con la evaluación documental positiva de una entidad de control
independiente, la dirección facultativa podrá decidir no realizar los ensayos de nuevo, siempre que los ensayos que haya realizado el
fabricante cubran los tipos de materiales que se prevé utilizar en la fabricación y siempre que el fabricante acredite que los
procedimientos de fabricación no han variado desde la realización de los ensayos y que realiza un mantenimiento adecuado de la
maquinaria de corte y/o perforación.

Además, deberán comprobarse periódicamente los medios y procedimientos de perforación, para lo que la entidad de control
deberá:

L) Fabricar ocho probetas para cada procedimiento a ensayar, cubriendo el rango de calidades de los materiales, diámetros de
agujeros y espesores del material.

2l Medir el diámetro de los agujeros en cada extremo del espesor taladrado utilizando patrones (pasa/no pasa). El valor medido
cumplirá las tolerancias correspondientes a la clase de ejecución de la estructura.

Si los resultados de las medidas son no conformes, se modificará el proceso de perforación y se repetirá el ensayo solo para aquellos
casos en los que no ha habido conformidad.
3.LO.2.2.2.- Control de las operaciones de conformado
Las operaciones de conformado en frío o en caliente, así como las operaciones de enderezado por llama aplicando calor, se
controlarán acorde con lo establecido en la norma UNE-EN 1090-2.
3.10.2.2.3.- Control dimensional de los elementos
Se deberá comprobar que los elementos elaborados en el taller presentan las dimensiones reflejadas en los planos de taller,
considerando las tolerancias indicadas en el pliego de prescripciones técnicas particulares del proyecto.
Los medios de medida deberán estar incluidos en partes 1 y 2 de la norma ISO 7976. por su parte, la precisión de la medida se
ajustará a lo indicado en la norma ISO 17L23.

Las medidas se refer¡rán con respecto a las contraflechas especificadas en proyecto, y se corregirán para tener en cuenta las posibles
deformaciones por temperatura o peso propio.
El taller dispondrá de los elementos necesarios (mesas de medida, bastidores, etc.) para la correcta ejecución de las medidas.
En el caso de aparición de no conformidades, se corregirán mediante alguno de los medios especificados en este Código, si ello fuera
posible. En otro caso, se estudiará la posibilidad de modificar la geometría del resto de la estructura de forma que se compense la no
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conformidad, en cuyo caso dicho proced¡miento deberá ser aprobado previamente por la dirección facultativa

3.L0.2,2,4.- Comprobación de la cualificación del personal para la soldadura
La dirección facultativa deberá comprobar que los soldadores están en posesión de la cualificación adecuada y que dicha
cualificación es v¡gente. Los soldadores y operadores de soldeo deberán estar cualificados para las uniones que realicen, según la
norma UNE-EN ISO 9606-1 o UNE-EN ISO 14732 respectivamente. Para los operadores de soldeo que aplican el proceso de soldeo 78
(soldeo de espárragos) solo se perm¡te los métodos de cualificación descritos en los apartados 4.2.1 y 4.2.2de la norma UNE-EN ISO

r4732.
La documentación acreditativa de la cualificación de los soldadores deberá archivarse y quedar disponible para verificación. La

susodicha cualificación acorde con UNE-EN ISO 9606-1 para soldadores, o según UNE-EN ISO t4732 para operadores de soldeo,
deberá estar certificada por un organismo con garantías suficientes a juicio de la dirección facultativa. Los registros de los ensayos
realizados en aplicación de la norma correspondiente para la cualificación de soldadores, deberán estar a disposición de la dirección
facultativa o persona por ella designada, como es el coordinador de soldadura.
La dirección facultativa podrá establecer cualquier comprobación adicional sobre la cualificación de los soldadores,
independientemente del lugar donde desarrollen su actividad (en taller u obra).
El taller mantendrá al día los correspondientes registros de identificación de sus soldadores de forma satisfactoria, en los que debe
figurar:

- Ne de ficha.

- Copia de homologación.

- Marca personal.

Esta documentación estará en todo momento a disposición de la dirección facultativa y de la entidad de control de calidad.
Cada soldador identificará su propio trabajo con marcas personales que no serán transferibles.
Toda soldadura ejecutada por un soldador no cualificado será rechazada, procediéndose a solevantamiento. En caso de que esto
pudiese producir efectos perniciosos, a juicio de la dirección facultativa, el conjunto soldado será rechazado y repuesto por el
constructor de la estructura de acero.

3.L0.2,2,5.- Control de los procedimientos de soldeo
Antes de iniciarse la fabricación, el control del constructor desarrollará cuantas pruebas y ensayos sean necesar¡os para la
comprobación de los distintos métodos de soldeo a tope y en ángulo, para determinar cuáles son los más indicados y se obtengan los
parámetros de soldeo más adecuados.
Se comprobará además que todos los procedimientos de soldadura, levantamiento de la misma y reparación de zonas por soldadura,
son objeto de un procedimiento por escrito, con indicación, entre otros, de las características de materiales de aportación, las
preparaciones de borde, incluyendo las temperaturas de precalentamiento, las temperaturas mínimas entre pasadas y el calor de
aportación.

El soldeo debe realizarse con procedimientos cualificados utilizando una especificación del procedimiento de soldeo (WpS) de
acuerdo con la parte correspondiente de las normas UNE-EN lso 15609 o uNE-EN lso 14555, según proceda. En el caso de chapas
con imprimación, la cualificación debe realizarse con el mayor espesor de capa aceptado. La cualificación de procedimientos para el
soldeo de espárragos se deberá realizar con la norma UNE-EN ISO 14555.
La entidad de control de la dirección facultativa deberá certificar documentalmente que, con los proced¡mientos cualificados de
soldeo aportados por el constructor, quedan cubiertas todas las uniones soldadas a efectuar tanto en taller como en obra y deberá
verificar que los soldadores sueldan aplicando dichos procedimientos.
3.10.2.2.6.- Comprobación de la ejecución de las soldaduras
con anterioridad a la realización de la soldadura, se procederá a realizar una ¡nspección visual de las piezas a unir, verificando su
correcto ajuste y las soldaduras punteo conforme a la norma UNE-EN 1so1"7637.
En el caso de secciones huecas, la inspección se centrará en:

- Las partes centrales del talón y de los flancos, si se trata de secciones circulares, y
- Las cuatro esquinas, en el caso de secciones cuadradas o rectangulares.

Después del soldeo, se debe verificar también todas las soldaduras mediante inspección visual conforme a la norma UNE-EN lso
17637.

En general, las inspecciones visuales serán realizadas por un lnspector de soldadura de nivel 2, conforme a la norma UNE 1461g, o
por otra persona certificada como nivel 2 para inspección visual acorde con la norma UNE-EN lso 9712 y que sea autorizada
previamente por la dirección facultativa. En el caso de soldaduras en obras en las que sea de aplicación la clase de ejecución 2, la
inspección visual la podría realizar el propio soldador cuafificado bajo la supervisión de un inspector de soldadura de nivel 2, previa
aprobación de la dirección facultativa. En todo caso, la dirección facultativa podrá exigir la certificación del inspector de soldadura.
De todos los controles que se efectúen, se registrará su correspondiente protocolo de inspección, donde además de la descripción,
se adjuntarán fichas de control de soldadura que incluirán los resultados del ensayo y la posición exacta de dicho control.
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Se controlarán todos los cordones. Cualquier ensayo se realizará una vez transcurrido el tiempo de retención o cadencia establecido
en la norma UNE-EN 1090-2, en función del tipo de acero, el espesor de las chapas a unir, el tamaño de la soldadura, la aportación de
calor del procedimiento, y de posibles riesgos de embridamiento que puedan produc¡r la fisuración en frío de la soldadura.
Las soldaduras que a lo largo del proceso de fabricación resulten inaccesibles deberán inspeccionarse antes de que ello ocurra.
Cuando un elemento o una zona del mismo haya sido deformado para corregir desviaciones geométricas resultantes de la
fabricación, todas las soldaduras s¡tuadas en las zonas afectadas serán inspeccionadas y, si procediera, ensayadas, como si no lo
hubieran sido con anterioridad.
El control de las soldaduras incluirá una serie de comprobaciones que serán, como mínimo:

- Una inspección visualconforme a la norma UNE-EN ISO 77637, preceptiva para toda la longitud del 100% de los cordones,
- Unas comprobaciones adicionales mediante la realización de ensayos no destructivos, cuya frecuencia en función de la clase de

ejecución, será la definida en el plan de control incluido Enel pliego de prescripciones técnicas particulares del proyecto. El

apartado 3.8.3se incluyen, de forma orientativa, las frecuencias de ensayos no destructivos para los diferentes tipos de
soldaduras más habituales conforme al anejo 17 del Código Estructural.

- Se realizarán ensayos adicionales en los puntos donde se sospeche que puedan existir defectos.
Si del control se derivase alguna no conformidad, se rechazará el lote y se incrementará la frecuencia de ensayos.
Para las cinco primeras soldaduras realizadas con un nuevo procedimiento de soldeo cualificado, se realizarán los correspondientes
ensayos de producción, que deberán cumplir los requisitos siguientes:
a) Las soldaduras cumplirán con el nivel de calidad B acorde con la norma UNE-EN ISO 5817,
a) el%decordonesaensayarseráel dobledelosvalorespropuestosenel Anejo LT,conunmáximodel 100%,y
b) la longitud mínima a inspeccionar será de 900 mm.
En el caso de pernos conectadores soldados solicitados a esfuerzo cortante para estructuras mixtas de acero y hormigón, la
inspección y ensayos se realizarán de acuerdo con la norma UNE-EN ISO 14555.Además de la inspección visual para las soldaduras
de unión del 100 % de los pernos, se realizarán ensayos de doblado de cómo mínimo el 3% del total de pernos para estructuras de
clase de ejecución 2y del 5% del total de pernos para estructuras de clase de ejecución 3 y 4.

La inspección visual de los cordones se desarrollará una vez completadas todas las soldaduras de un área de inspección y
previamente a la realización de cualquier ensayo.
La inspección visual incluirá:

- La existencia y situación de todos los cordones.

- La inspección de los cordones conforme a la norma UNE_EN ISO 17637.

- Zonas de cebado y cierre.
La inspección de la forma y superficie de los cordones de los nudos entre secciones huecas prestará atención especial a los siguientes
aspectos:

- En el caso de secciones circulares, a las partes centrales del talón y de los flancos.
- En el caso de secciones cuadradas o rectangulares: a las cuatro esquinas.
- La aceptación de los cordones en la inspección visual se efectuará según lo que establece el apartado 3.g.4 de este anejo.

5e realizarán los siguientes ensayos no destructivos según los principios generales establecidos en la norma SNE-EN lSo 17635 y
conforme a las especificaciones particulares de cada método de ensayo:
- Líquidos penetrantes (LP), realizados según UNE-EN lso 3452-1 y con los criterios de aceptación de la norma uNE-EN lso 23277.
- Partículas magnéticas (PM), realizadas según UNE-EN lso 17638 y con los cr¡terios de aceptac¡ón de la norma UNE-EN lso

23278.

- Ultrasonidos (UT), realizados según UNE-EN lso 17640 y con los criterios de aceptac¡ón de la norma SNE-EN tso L1666.
- Radiografías (RX), según UNE-EN lso 17636-1. y UNE-EN lso 17636-2 y con los criterios de aceptación de la norma UNE-EN tso

10575-1.

cuando se localice alguna imperfección "admisible", acorde con la normativa que establezca su criterio de aceptación, no será
precisa su reparación, pero se inspeccionará un tramo adicional del mismo cordón. si en esta nueva inspección se encuentra una
imperfección no admisible se repararán todos los defectos.
si la imperfección es "no admisible", acorde con la normat¡va que establezca su criterio de aceptación, será necesaria su reparación,
según un procedimiento establecido. Dicha reparación no afectará únicamente a la imperfección no admisible, sino también a todas
aquellas imperfecciones calificadas como "admisibles" que se hayan detectado con anterioridad en la misma soldadura.
Adicionalmente, se incrementará el nivel de control para las soldaduras realizadas por ese soldador en el porcentaje adicional
indicado en el plan de control o según lo que establezca la dirección facultativa.
En todos los puntos donde existan cruces de cordones de soldadura se realizará una radiografía o ensayo por ultrasonidos adicional.
Esta inspección será posterior a la visual y realizada por el mismo inspector, que seleccionará estas soldaduras, y siempre
comprenderá los extremos (inicios y finales) de cordones.
cuando la porosidad superficial sea excesiva a juicio de la dirección facultativa, será obligatorio realizar una inspección del interior
del cordón.
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Asimismo, en general, se realizará una inspección radiográfica o ultrasónica de las soldaduras a tope, tanto de chapas en
continuación como de uniones en T, cuando estas sean a tope. Cuando coexistan la inspección visual y la realización de ensayos no
destructivos en una m¡sma costura, se simultanearán ambos cuando esto sea posible.

Las deformaciones provocadas por las soldaduras podrán ser corregidas por enderezado mediante la aplicación controlada de calor,
siempre que se haga acorde con lo establecido en el apartado 91.3.2 del Código Estructural que establece lo siguiente:

- El constructor, antes de comenzar la ejecución en taller, entregará dos copias firmadas de los planos de taller a la dirección
facultativa, que los revisará y devolverá una copia autorizada firmada en la que, si se precisan, señalará las correcciones que
deben efectuarse. En este caso, el constructor entregará nuevas copias de los planos de taller corregidos para su aplicación
definitiva.

- Cualquier modificación introducida a lo largo del proceso de fabricación y ejecución de la estructura de acero deberá
incorporarse a los planos de taller, añadiendo las notas explicativas de las mismas, para que la obra terminada quede
exactamente definida en dichos planos.

- No se aceptará, salvo autorización explícita por la dirección facultativa, ninguna modificación de detalles, tipos de soldadura, etc.
con respecto a los planos de proyecto, ni la incorporación de ninguna f'rjación provisional que pudieran rebajar la resistencia o la
categoría de detalle de fatiga respecto del proyecto original.

- Los planos de taller irán firmados por el técnico del taller metálico responsable de su elaboración, así como por un técnico
competente, con experiencia probada en el ámbito de la construcción metálica, por parte del constructor.

No se empleará agua o cualquier otro proceso para enfriar bruscamente.
Si durante la inspección visual de las soldaduras se detectase algún defecto, éste será corregido conforme al criterio que figura en la

tabla siguiente (tabla 103.2 del código Estructural):
tlescripción d€l d€feclo Cffimión

Fisuras Saneado de las fisuras y nuevo eordón.

Poros y desbordarnientoG
soldar de nue\o desp{.¡és d0 sánear con alco-

aire. Longitud mfn¡ma de saneado 40 mm.

Mordeduras
San€ado y posteris depós¡lo de material de

apoilacióo. longitud mln¡ma de saneado
40 mm.

Con€aüdades y conve¡idades no
previstas Amolado.

Otros defed6: entallas y estrtas
superfic¡ales con po€térir depósito
de matdal: hnd¡durasdé llmite de

aporlac¡óÍ. etc.

Anolado o saneado gor atco-ahe.

3.LO.2,2.7.-Control de soldaduras reparadas
Las reparaciones de soldaduras deben realizarse conforme a procedimientos cualificados. Los cordones reparados se inspeccionarán
y ensayarán de nuevo como si fueran nuevos.

3.1O.2.2.8.- Control de uniones atornilladas
EI programa de control del constructor deberá considerar, en su caso, la comprobación de las uniones mediante fijación con
elementos mecánicos, a las que se refiere el Artículo 93 del Código Estructural.
Dichas comprobaciones deberán incluir las correspondientes a la aplicación de los pares de apriete adecuados, de acuerdo con lo
especificado en el proyecto y en dicho Código. En el caso de tornillos pretensados se comprobará que el esfuerzo aplicado es
superior al mínimo establecido en el proyecto.

Prev¡amente a la ejecución de las uniones atornilladas, la dirección facultativa deberá aceptar, en su caso, el procedimiento de
fijación con elementos mecánicos del constructor, que deberá incluir, entre otros, la secuencia de apriete, el método de apriete, los
valores de referencia, la calibración periódica de las herramientas, etc.
Todas las uniones atornilladas se comprobarán visualmente después de que estén ajustadas con todos los tornillos colocados y antes
de empezar el pretensado, si es el caso. En el caso de uniones con tornillos pretensados que trabajen por rozamiento, se deberá
verificar visualmente el estado de las superficies a unir antes de su montaje.
En el caso de uniones con tornillos pretensados, la inspección de uniones ya ejecutadas se realizará en función del método de apriete
utilizado. En general, dichas inspecciones tendrán por objetivo verificar que el esfuerzo de pretensado aplicado al tornillo es el
adecuado:

- En el caso del método del par torsor (o de la llave dinamométrica), la inspección sobre un conjunto de fijación se realizará
acorde con lo establecido en el punto t2.5.2.5 de la norma UNEEN 1090-2.

- En el caso del método combinado, la inspección sobre un conjunto de fijación se realizará acorde con lo establecido en el
punto 12.5.2.6 de la norma UNE-EN 1090-2.

- En ef caso del método de la arandela con indicación directa de tensión, se seguirá la metodología de control indicada en el
punto 12.5.2.8 de la norma UNE EN L090-2 y en el apartado 5 de la norma UNE-EN 14399-9.

Los criterios de aceptación o rechazo serán los definidos al efecto en la norma UNE-EN 1O9O-2.
3.10.2.2.g.-Control del armado en taller
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Antes de iniciarse la fabricación, el constructor propondrá, por escr¡to y con los planos necesarios, la secuencia de armado y soldeo,
que a juicio de sus conocim¡entos y experiencia considere óptimas, en función de la máxima reducción de tensiones residuales y
deformaciones previsibles. Estas secuencias se someterán a la dirección facultativa para su aprobación.
En el armado previo de taller se comprobará que la disposición y dimensiones de cada elemento se ajustan a las indicadas en los
planos de taller. Se rectificarán o rechazarán todas las piezas que no permitan el acoplamiento mutuo, sin forzarlas, en la posición
que hayan de tener, una vez efectuadas las uniones definitivas,
Para cada una de las piezas preparadas en taller se debe garant¡zar la trazabilidad, mediante algún procedimiento de marcado
adecuado acorde con lo establecido en el apartado 91.3.1 del Código Estructural, identificando cada pieza con la marca que ha sido
designada en los planos de taller.
Así mismo y de forma análoga, se debe garantizar la trazabilidad de cada uno de los elementos terminados en taller, identificando
además su posición relativa en el conjunto de la obra.
La dirección facultativa efectuará las visitas e inspecciones que considere oportunas para comprobar el proceso de montaje.
El constructor realizará el control del armado en taller realizando las inspecciones que establezca el programa de control y el
programa de puntos de inspección (PPl), que al menos serán las siguientes:

o ldentificación de los elementos.
r Situación de los ejes de simetrÍa.
o Situación de las zonas de sujeción a los elementos contiguos.
¡ Paralelismo de alas y platabandas.
¡ Perpendicularidad de alas y almas.
r Abollamiento, rectitud y planeidad de alas y almas.
o Contraflechas.

3.10.2.2.l0.-Control del montaje en blanco
El correcto ajuste entre los diferentes tramos ejecutados en taller, antes de su envío a obra, debe ser verificado a través de un
montaje en blanco en el propio taller, acorde con lo establecido en el artículo 91 del Código Estructural. Se debe hacer coincidir los
tramos adyacentes de la estructura completa para comprobar que presentan ldéntica configuración geométrica y que se respetan
estrictamente las tolerancias admisibles para las uniones atornilladas o soldadas, principalmente a tope, a realizar posteriormente en
obra.

Cuando, por razones de espacio o de ritmos de fabricación de la estructura, no sea posible el preensamblado de elementos
completos adyacentes en taller, podrá recurrirse a métodos alternativos, siempre que permitan garantizar la misma precisión, y sean
aceptados por el pliego de prescripciones técnicas particulares del proyecto o, en su caso, la dirección facultativa, tales como el
recurso a plantillas que reproduzcan fielmente la geometría del extremo del tramo enviado a obra previamente a su montaje en
blanco, o procedimientos de medida por métodos tridimensionales.
El montaje en blanco deberá verificar:
- la continuidad de alineac¡ones verticales y en planta entre tramos, así como de las pendientes longitudinal y transversal,

mucho más sensibles que las primeras a los procesos de fabricación y soldeo, controlando la ausencia de discontinuidades o
puntos angulosos;

- la coincidencia entre los bordes de las secciones transversales a lo largo de todo el perímetro de la sección o, en caso de
haberse previsto asíen el proyecto, los eventuales contragiros a disponer entre extremos de vanos adyacentes. Se exigirá una
precisión de los controles acorde a las tolerancias admisibles por las uniones, atornilladas o soldadas, por las normativas de
aplicación;

- en las superficies de cuñas de basas de apoyo, su geometría, planeidad, ortogonalidad y las nivelaciones en sentido
longitudinal y transversal de su superficie inferior, pudiendo recurrirse al mecanizado para la corrección de ajustes;

- en algunos casos, puede resultar necesario medir y controlar que las variaciones de longitud de tramos, respecto de las
teóricas de proyecto, no sufren alteraciones sensibles como consecuencia de una incorrecta est¡mación por el taller de las
retracciones por soldeo. Si los resultados de dichas mediciones no resultan aceptables, deberán preverse las oportunas
demasías en los despieces de chapas, procediéndose at posterior corte y preparación de borde de los extremos de cada tramo,
una vez contrastada la longitud real del m¡smo tras las citadas retracciones de soldeo.

En general, y salvo que el pliego de prescripciones técnicas particulares del proyecto establezca otros requisitos, el montaje en
blanco se realizará con los tramos montados en las mismas bancadas de armado, que deben reflejar exactamente las contraflechas
del proyecto,

En dicha situación de múlt¡ple apoyo de las piezas, la geometría de las mismas puede enmascarar las eventuales deformaciones
parásitas de soldeo, a las que resultan muy sensibles los contragiros verticales, así como las pendientes de las alineaciones
longitudinal y transversal en los extremos de los tramos. Por ello, el proyecto podrá exigir la realización, en taller u obra, de medidas
adicionales de la deformación de la pieza bajo la acción de su peso propio, en condiciones análogas a las de montaje, para veriflcar
con precisión que se respetan las tolerancias de las uniones en s¡tuaciones de deformación análogas a las del momento de la
realización de dicho montaje. Alternativamente podría recurrirse a demasías que permitan el posterior mecanizado de ajuste tras
una presentación de las piezas previa al montaje en obra.
3.10.3,-Control del montaje en obra de los elementos elaborados en taller

AGROPECUARIA EL CAMPILLO C.B.

MULA - POLIGONO 163 - PARCEI.A 3
Página 32 | 62



@
PROYECTO DE EXPLOTACION PORCINA DE LECHONES Pedro Mulet Lorente

lngeniero Agrónomo

3.10.3. 1.-Comprobaciones previas al montaje
Prev¡amente al inicio del montaje en obra, la dirección facultativa comprobará la correspondencia con el proyecto de los elementos
elaborados en taller, así como la conformidad de la documentación suministrada con los mismos. Asimismo, el constructor deberá
preparar un procedimiento de montaje que deberá ser aprobado por la dirección facultativa, prev¡amente al inicio de las

operaciones de obra. El procedimiento de montaje constará, como mínimo, de los documentos, recogidos en los apartados
siguientes.

3.10.3.2.-Memoria de montaje
La memoria de montaje deberá incluir los procedimientos a emplear para el montaje de la estructura, considerando los requisitos
técnicos relativos a la seguridad de los trabajos. lncluirá el cálculo de las tolerancias de posicionamiento de cada componente de
forma coherente con el s¡stema general de tolerancias (en especial en lo que al replanteo de placas base se refiere), la descripción y
definición de los elementos auxiliares necesarios para el montaje (casquillos provisionales de apoyo, orejetas de izado, elementos de
guiado, etc.), los dispositivos de elevación necesarios, la secuencia de montaje, los arriostramientos provisionales y las condiciones
para su retirada y la retirada de elementos auxiliares, la definición de las uniones en obra, los medios de protección de soldaduras,
los procedimientos de apriete de tornillos, etc.
Asimismo, incluirá un apartado específico relativo a las comprobaciones de seguridad durante el montaje, comprobando además
que, como consecuenc¡a del proceso de montaje, no se generan solicitaciones sobre la estructura que sean diferentes a las
consideradas en el proyecto.

3.10.3.3.- Planos de montaje
Se comprobará que recogen la posición y movimientos de las piezas durante el montaje, los medios de izado, elementos auxiliares
necesarios soldados o fijados por medios mecánicos a la estructura, los sistemas de apuntalamiento o arriostramiento provisionales
y, en general, toda la información necesaria para el correcto manejo, colocación y f'rjación de las piezas en su posición definitiva.
3. 10.3.4.-Programa de inspección

El programa de puntos de inspección (PPl) del montaje en obra reflejará el conjunto de controles, inspecciones y ensayos a realizar
en la ejecución de la estructura de acero en obra por los diferentes agentes de control implicados, acorde con lo descrito en el
apartado 102.1 del Código Estructural.
El PPI formará parte del programa de control y en él se detallará al menos:

- las unidades de inspección, tanto en taller como en obra,

- el tipo de inspección y comprobaciones a realizar,

- los procedimientos o normas que regularán la verificación de la conformidad de cada inspección, así como las especificaciones
de aceptación,

- la ubicación y frecuencia o intensidad de las inspecciones,

- la forma de documentación de los resultados,

- la designación de la persona responsable de la realización y firma de los diferentes controles o inspecciones,
- los puntos de espera o parada a respetar durante el proceso de control, y
- cualquier comentario u observación aclaratoria.

3. 10.3.S.-Comprobaciones durante el montaje
Durante las operaciones de montaje se comprobará la conformidad de todas aquellas operaciones que se lleven a cabo, mediante la
aplicación de criterios análogos a los establecidos por este Código para el montaje en taller.
En particular, se comprobará que cada operación se efectúa en el orden y con las herramientas especificadas, que el personal
encargado de cada operación posee la cualificación adecuada, que se mant¡ene el adecuado sistema de trazabilidad que perm¡ta
identificar el origen de cada incumplimiento, etc.
Una vez que se haya montado en obra un tramo, dovela o elemento, se deberá inspeccionar para descartar cualquier indicio de que
sus componentes hayan sido deformados o sobrecargados, y para garantizar que todas las fijaciones y arriostramientos provisionales
se hayan retirado, una vez que estos no sean necesarios. Asimismo, se realizará un examen de la posición geométrica de los puntos
de unión con otros tramos con el objetivo de detectar cualquier desalineación o desplome de la estructura o de alguno de sus
componentes por encima de las tolerancias máximas permitidas.
4.- CIMENTACIONES

4. 1.- C¡mentaciones directas
4.1.1.- Generalidades
Durante el período de ejecución se tomarán las precauciones oportunas para asegurar la conservación en buen estado de las
c¡mentaciones.

En el caso de presencia de aguas ácidas, salinas, o de agresividad potencial se tomarán las oportunas medidas. No se permitirá la
presencia de sobrecargas cercanas a las cimentaciones, si no se han tenido en cuenta en el proyecto. En todo momento se debe
vigilar la presencia de vías de agua, por el posible descarnamiento que puedan dar lugar bajo las c¡mentac¡ones. En el caso en que se
construyan edificaciones próximas, deben tomarse las oportunas medidas que perm¡tan garantizar el mantenimiento intacto del
terreno y de sus propiedades tenso-deformacionales.
La observación de asientos excesivos puede ser una advertencia del mal estado de las zapatas {ataques de aguas selenitosas,
desmoronamiento por socavación, etc.); de la parte enterrada de pilares y muros o de las redes de agua potable y de saneamiento.
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En tales casos debe procederse a la observación de la cimentación y del terreno circundante, de la parte enterrada de los elementos
resistentes verticales y de las redes de agua potable y saneam¡ento, de forma que se pueda conocer la causa del fenómeno.
En edificación cimentada de forma directa no se harán obras nuevas sobre la cimentación que pueda poner en peligro su seguridad,
tales como:

a) perforaciones que reduzcan su capacidad res¡stente;
b) pilares u otro t¡po de cargaderos que trasmitan cargas importantes;
c) excavaciones importantes en sus proximidades u otras obras que pongan en peligro su estabilidad.

Las cargas a las que se sometan las cimentaciones, en especial las dispuestas sobre los sótanos, no serán superiores a ¡as
especificadas en el proyecto. Para ello los sótanos no deben dedicarse a otro uso que para el que fueran proyectados. No se
almacenarán materiales que puedan ser dañinos para los hormigones.
Cualquier modificación de las prescripciones descritas de los dos párrafos anteriores debe ser autorizada por el Director de Obra e
incluida en el proyecto.

En el caso de cimentaciones superficiales, deberán efectuarse al menos las siguientes comprobaciones:
a' Comprobar que, en el caso de zapatas colindantes a medianerías, se han adoptado las precauciones adecuadas para evitar

daños a las estructuras ex¡stentes.

b. Comprobar que la compactación del terreno sobre el que apoyará la zapata es conforme con lo establecido en el proyecto.
c. Comprobar, en su caso, que se han adoptado las medidas oportunas para la eliminación del agua.
d. Comprobar, en su caso, que se ha vertido el hormigón de limpieza para que su espesor sea el definido en el proyecto.

4.1.2.- Comprobaciones a realizar sobre el terreno de cimentación
Una vez iniciada la obra e iniciadas las excavaciones, antes de proceder a la ejecución de la cimentación, a la vista del terreno
excavado y para la situación precisa de los elementos de la cimentación, el Director de Obra apreciará la validez y suficiencia de los
datos aportados por el estudio geotécn¡co, adoptando en casos de discrepancia las medidas oportunas para la adecuación de la
cimentación y del resto de la estructura a las características geotécnicas del terreno. Se comprobará visualmente, o mediante las
pruebas que se juzguen oportunas, que el terreno de apoyo de aquella se corresponde con las previsiones del proyecto. El resultado
de tal inspección, definiendo la profundidad de la cimentación de cada uno de los apoyos de la obra, su forma y dimensiones, y el
tipo y consistencia del terreno se incorporará a la documentación final de obra. Estos planos quedarán incorporados a la
documentación de la obra acabada.

En particular se debe comprobar que:
a) el nivel de apoyo de la cimentación se ajusta al previsto y apreciablemente la estratigrafía coincide con la estimada en el

estudio geotécn¡co;

b) el nivel freático y las condiciones hidrogeológ¡cas se ajustan a las previstas;
c) el terreno presenta apreciablemente una res¡stencia y humedad similar a la supuesta en el estudio geotécnico;
d) no se detectan defectos evidentes tales como cavernas, fallas, galerías, pozos, etc;
e) no se detectan corrientes subterráneas que puedan producir socavación o arrastres;

4.1.3.- Comprobaciones a realizar sobre los materiales de construcción
Se comprobará que;

a) los materiales disponibles se ajustan a lo establecido en el proyecto de edificación y son idóneos para la construcción;b) las resistencias son las indicadas en el proyecto.
4.1.4.- Comprobaciones durante la ejecución
Se dedicará especial atención a comprobar que:

el replanteo es correcto;
se han observado las dimensiones y orientaciones proyectadas;
se están empleando los materiales objeto de los controles ya mencionados;
la compactación o colocación de los materiales asegura las resistencias del proyecto;
los encofrados están correctamente colocados, y son de los materiales previstos en el proyecto;
Ias armaduras son del tipo, número y longitud fijados en el proyecto;
las armaduras de espera de pilares u otros elementos se encuentran correctamente situadas y t¡enen la longitud prevista en
el proyecto;

los recubrimientos son los exigidos en proyecto;
los dispositivos de anclaje de las armaduras son los prev¡stos en el proyecto;
el espesor del hormigón de limpieza es adecuado;
la colocación y vibración del hormigón son las correctas;
se está cuidando que la ejecución de nuevas zapatas no altere el estado de las contiguas, ya sean también nuevas o
existentes;

las vigas de atado y centradoras, así como sus armaduras, están correctamente situadas;
los agotamientos entran dentro de lo previsto y se ajustan a las especificaciones del estudio geotécnico para evitar
sifonamientos o daños a estructuras vecinas;
las juntas se corresponden con las previstas en el proyecto;
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p) las impermeabilizaciones previstas en el proyecto se están ejecutando correctamente.

4. 1.5.- Comprobaciones finales
Antes de la puesta en servicio del edificio se debe comprobar que:
a) las zapatas se comportan en la forma prevista en el proyecto;
b) no se aprecia que se estén superando las cargas admisibles;
c) los asientos se ajustan a lo previsto, si, en casos especiales, así lo exige el proyecto o el Director de Obra;
d) no se han plantado árboles, cuyas raíces puedan originar cambios de humedad en el terreno de cimentación, o creado zonas
verdes cuyo drenaje no esté prev¡sto en el proyecto, sobre todo en terrenos expansivos.
Si bien es recomendable controlar los movimientos del terreno para cualquier tipo de construcción, en edificios de tipo C-3 y C-4
según el CTE DB SE C será obligado el establecimiento de un s¡stema de nivelación para controlar el asiento de las zonas más
características de la obra, en las siguientes condiciones:
a) el punto de referencia debe estar protegido de cualquier eventual perturbación, de forma que pueda considerarse como

inmóvil, durante todo el periodo de observación;
b) el número de pilares a nivelar no será inferior al 10% del total de la edificación. En el caso de que la superestructura se apoye

sobre muros, se preverá un punto de observación cada 20 m de longitud, como mínimo. En cualquier caso, el número mínimo
de referencias de nivelación será de 4. La precisión de la nivelación será de 0,1 mm;

c) la cadencia de lecturas será la adecuada para advertir cualquier anomalía en el comportam¡ento de la cimentación. Es
recomendable efectuarlas al completarse el 50% de la estructura al final de la misma, y al terminar la tabiquería de cada dos
plantas de la edificación;

d) el resultado final de las observaciones se incorporará a la documentación de la obra.
4.2.- Cimentaciones profundas
4,2.2.- Condiciones constructivas y de control
4.2.2.L.- Pilotes horm¡gonados "in situ"
Los pilotes hormigonados al amparo de entubaciones metálicas (camisas) recuperables deben avanzar la entubación hasta la zona
donde el terreno presente paredes estables, debiéndose limpiar el fondo. La entubación se retirará al mismo tiempo que se
hormigone el pilote, debiéndose mantener durante todo este proceso un resguardo de al menos 3 m de hormigón fresco por enc¡ma
del extremo inferior de la tubería recuperable.
En los casos en los que ex¡stan corr¡entes subterráneas capaces de producir el lavado del hormigón y el corte del pilote o en terrenos
susceptibles de sufrir deformaciones debidas a la presión lateral ejercida por el hormigón se debe considerar la posibilidad de dejar
una camisa perdida.

Cuando las paredes del terreno resulten estables, los pilotes podrán excavarse sin ningún tipo de entibac¡ón (excavación en seco),
siempre y cuando no exista riesgo de alteración de las paredes ni del fondo de la excavación.
En el caso de paredes en terrenos susceptibles de alteración, la ejecución de pilotes excavadog con o sin entibación, debe
contemplar la necesidad o no de usar lodos tixotrópicos para su estabilización.
El uso de lodos tixotrópicos podrá también plantearse como método alternativo o complementario a fa ejecución con entubación
recuperable siempre que se justifique adecuadamente.
En el proceso de hormigonado se debe asegurar que la docilidad y fluidez del hormigón se mantiene durante todo el proceso de
hormigonado, para garant¡zar que no se produzcan fenómenos de atascos en el tubo Tremie, o bolsas de hormigón segregado o
mezclado con el lodo de perforación.
El cemento a utilizar en el hormigón de los pilotes se ajustará a los tipos definidos en la instrucción vigente para la Recepción de
Cemento.

En los pilotes barrenados Ia entibación del terreno la produce el propio elemento de excavación (barrena o hélice continua). Una vez
alcanzado el fondo, el hormigón se coloca sin invertir el sentido de la barrena y en un movimiento de extracción del útil de giro
perforación. La armadura del pilotaje se introduce a posteriori, hincándola en el hormigón aún fresco hasta alcanzar la profundidad
de proyecto, que será como mínimo de 6 m o 9D.
siguiendo el crE DB sE c no se deben realizar pilotes de barrena continua cuando:
a) se consideren pilotes aislados, salvo que se efectúen con registro continuo de parámetros de perforación y hormigonado, que

aseguren la continuidad estructural del pilote;
b) la inclinación del pilote sea mayor de 6e, salvo que se tomen medidas para controlar el direccionado de la perforación y la

colocación de la armadura;
c) existan capas de terreno inestable con un espesor mayor que 3 veces el diámetro del pilote, salvo que pueda demostrarse

mediante pilotes de prueba que la ejecución es satisfactoria o se ejecuten p¡lotes con registro continuo de parámetros y tubo
telescópico de hormigonado, que asegure la continuidad estructural del pilote.

En relación con el apartado anterior, se considerarán terrenos inestables los siguientes:
a) terrenos uniformes no cohesivos con coeficiente de uniformidad (relación de diámetros correspondientes al 60 y al 10% en

peso) inferior a 2 (Doo/Dro< 2) por debajo del nivel freático;
b) terrenos flojos no cohesivos con número de golpes en ensayo SpT, N< 7
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c) terrenos muy blandos cohesivos con resistencia al corte, no drenada, cu, inferior a 15 kPa.

No se considera recomendable ejecutar pilotes con barrena cont¡nua en zonas de riesgo sísmico o que trabajen a tracción salvo
que se pueda garantizar el armado en toda su longitud y el recubrimiento de la armadura.
Para la ejecución de pilotes hormigonados "in situ" se consideran adecuadas las especificac¡ones constructivas con relación a este
tipo de pilotes, recogidas en la norma UNE EN 1535:2011+41:2016.

4.2,2.1.!.- Materias primas

Tanto las materias primas como la dosificación de los hormigones se ajustarán a lo indicado en el Código Estructural.
a) Agua

El agua para la mezcla debe cumplir lo expuesto en el Código Estructural, de forma que no pueda afectar a los materiales
const¡tuyentes del elemento a construir.
b) Cemento

El cemento a utilizar en el hormigón de los pilotes se ajustará a los tipos definidos en la vigente instrucción para la Recepción de
Cemento' Pueden emplearse otros cementos cuando se especifiquen ytengan una eficacia probada en condiciones determinadas.
No se recomienda la utilización de cementos de gran finura de molido y el alto calor de hidratación, debido a altas dosificaciones a
emplear. No será recomendable el empleo de cementos de aluminato de calcio, siendo preferible el uso de cementos con adiciones
(tipo CEM ll), porque se ha manifestado que éstas mejoran la trabajabilidad y la durabilidad, reduciendo la generación de calor
durante el curado.

En el caso de que el nivel de agresividad sea muy elevado, se emplearán cementos con la característica especial de resistencia a
sulfatos o agua de mar (SR/MR)

c) Áridos

Los áridos cumplirán las especificaciones contenidas en el Código Estructural. Afin de evitar la segregación, la granulometría de los
áridos será cont¡nua. Es preferible el empleo de áridos redondeados cuando la colocación del hormigón se realice mediante tubo
Tremie. El tamaño máximo del árido se limitará a treinta y dos milímetros (32 mm), o a un cuarto {I/al de la separación entre
redondos longitudinales, eligiéndose la menor en ambas dimensiones. En condiciones normales se utilizarán preferiblemente
tamaños máximos de árido de veinticinco milímetros (25 mm), si es rodado, y de veinte milímetros (20 mm), si procede de
machaqueo.
d) Aditivos

Para conseguir las propiedades necesarias para la puesta en obra del hormigón, se podrán utilizar con gran cuidado reductores de
agua y plastificantes, incluidos los superplastificantes, con el fin de evitar el rezume o segregación que podría resultar por una
elevada proporción de agua. Se limitará, en general, la utilización de aditivos de tipo superfluidificante de duración limitada al
tiempo de vertido, que afecten a una prematura rigidez de la masa, al tiempo de fraguado y a la segregación. En el caso de utilización
se asegurará que su dosificación no provoque estos efectos secundarios y mantenga unas condiciones adecuadas en la fluidez del
hormigón durante el periodo completo del hormigonado de cada pilote.
4.2.2.1.2.- Dosificación y propiedades del hormigón
El hormigón de los pilotes deberá poseer:

a) alta capacidad de resistencia contra la segregación;
b) alta plasticidad y buena cohesión;
c) buena fluidez;
d) capacidad de autocompactac¡ón;
e) suficiente trabajabilidad durante el proceso de vertido, incluida la retirada, en su caso, de entubados provisionales.

En la tabla siguiente (Tabla 5.2 del CIE DB sE c) se recogen los criterios de contenido mínimo de cemento, relación agua/cemento y
contenido mínimo de finos.

Cet€ñiro úe em€nio
-vdüdosffi
. ñdmigsado sunergito

¿325¡<gln
> 375 Kg,/m3

Relej(t¡ ao@€eñ6to (AiC) < 0.6

Csten¡do de tims d < 0.f 25 mm (mftb ¡rc&ido)
-áridogl1ffid> 8mm
-áridoglIKd < 8mm

¿ 400k9/m3

> ¿tso tg/m3

En la tabla siguiente (Tabla 5.3 del CTE DB SE C) se recogen los valores de consistencia del hormigón, según diferentes condiciones de
colocación.

Condhrone3rlplcr. d. uso (.pmplorl
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En el caso de que las dosificaciones de amasado y los valores de consistencia establecidos en las tablas anteriores no den una mezcla
de alta densidad, se puede ajustar el conten¡do de cemento y la consistencia.

Se ha de asegurar que la docilidad y fluidez se mant¡ene durante todo el proceso de hormigonado, para garantizar que no se
produzcan fenómenos de atascos en el tubo Trem¡e, d¡scont¡nuidades en el hormigón o bolsas de hormigón segregado o mezclado
con el lodo de perforación. Durante 4 horas y, al menos durante todo el periodo de hormigonado de cada pilote, la consistencia del

hormigón dispuesto deberá mantenerse en un cono de Abrams no inferior a 100mm.
5e debe proporcionar una adecuada protección a través del diseño de la mezcla o de camisas perdidas, contra la agresividad del
suelo o de los acuíferos.
4.2.2.1,.3.- Control de ejecución de pilotes hormigonados in situ
La correcta ejecución del pilote, incluyendo la limpieza y en su caso el tratam¡ento de la punta son factores fundamentales que
afectan a su comportamiento, y que deben tomarse en consideración para asegurar la validez de los métodos de cálculo
contemplados en el CTE.

Los pilotes ejecutados "in situ" se controlarán durante la ejecución, confeccionando un parte que contenga, al menos, los siguientes
datos:
a) datos del pilote (ldentificación, tipo, diámetro, punto de replanteo, profundidad, etc.);
b) longitud de entubación (caso de ser entubado);
c) valores de las cotas: del terreno, de la cabeza del pilote, de la armadura, de la entubación, de los tubos sónicos, etc.;
d) tipos de terreno atravesados (comprobación con el terreno considerado originalmente);
e) niveles de agua;

f) armaduras (tipos, longitudes, dimensiones, etc.);
g) hormigones (tipo, características, etc.);
h) tiempos (de perforación, de colocación de armaduras, de hormigonado);
i) observaciones (cualquier incidencia durante las operaciones de perforación y hormigonado).

Durante la ejecución se consideran adecuados los controles siguientes, según la norma UNE EN1536:2011+Aj.:2016 (tablas 6 a 11):
a) control del replanteo;

b) control de la excavación;

c) control del lodo;

d) control de las armaduras;
e) control del hormigón.

En el control de vertido de hormigón, al comienzo del hormigonado, el tubo Tremie no podrá descansar sobre el fondo, sino que se
debe elevar unos 20 cm para permitir la salida del hormigón.
En los pilotes de barrena cont¡nua se consideran adecuados los controles indicados en la tabla 12de la norma UNE EN
1-536:2011+A1:2016. Cuando estos pilotes se ejecuten con instrumentación, se controlarán en tiempo real los parámetros de
perforación y de hormigonado, permitiendo conocer y corregir instantáneamente las posibles anomalías detectadas.
Se pueden diferenciar dos tipos de ensayos de control:

a) ensayos de integridad a lo largo del pilote;
b) ensayos de carga {estáticos o dinámicos).

Los ensayos de integridad tienen por objeto verificar la continuidad del fuste del pilote y la resistenc¡a mecánica del hormigón.
Pueden ser, según los casos, de los siguientes tres tipos:

a) transparenciasónica;

b) impedanciamecánica;

c) sondeos mecánicos a lo largo del pilote.
Además, se podrá realizar un reg¡stro continuo de parámetros en pilotes de barrena continua.
El número y la naturaleza de los ensayos se f'rjarán en el Pliego de condiciones del proyecto y se establecerán antes del comienzo de
los trabajos' El número de ensayos no debe ser inferior a 1 porcada 20 pilotes, salvo en el caso de pilotes aislados con diámetros
entre 45 y 100 cm que no debe ser inferior a 2 por cada 20 pilotes. En pilotes aislados de diámetro super¡or a 100 cm no debe ser
inferior a 5 por cada 20 pilotes.

4.2.2.2.- Pilotes prefabricados hincados
Para la ejecución de los pilotes prefabricados se consideran adecuadas las especificaciones constructivas recogidas con relación a
este tipo de pilotes en la norma UNE EN 12699:2O16.
4.2.2.2.1.- Control de ejecución de pilotes prefabricados hincados
Los controles de todos los trabajos de realización de las diferentes etapas de ejecución de un pilote se deben ajustar al método de
trabajo y al plan de ejecución establecidos en el proyecto.
Se deben controlar los efectos de la hinca de pilotes en la proximidad de obras sensibles o de pendientes potencialmente inestables.
Los métodos pueden incluir la medición de vibraciones, de presiones interst¡ciales, deformaciones y medición de la inclinación. Estas
medidas se deben comparar con los criterios de prestaciones aceptables.
La frecuencia de los controles debe estar especificada y aceptada antes de comenzar los trabajos de hincado de los pilotes.
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Los informes de los controles se deben facilitar en plazo convenido y conservarlos en obra hasta la terminación de los trabajos de
hincado de los pilotes.

Todos los instrumentos utilizados para el control de la instalación de los pilotes o de los efectos derivados de esta instalación deben
ser adecuados al objetivo prev¡sto y deben estar calibrados.
Debe reseñarse cualquier no conformidad.

Se debe registrar la curva completa de la hinca de un cierto número de pilotes. Dicho número debe fijarse en el Pliego de condiciones
del proyecto.

De forma general se debe reseñar:

a) sobre las mazas: la altura de caída del pistón y su peso o la energía de golpeo, así como el número de golpes de la maza por
unidad de penetración;

b) sobre los pilotes hincados por vibración: la potencia nominal, la amplitud, la frecuencia y la velocidad de penetración;
c) sobre los pilotes hincados por presión: la fuerza aplicada al pilote.

Cuando los pilotes se hinquen hasta rechazo, se debe medir la energía y avance.
Si los levantam¡entos o los desplazamientos laterales son perjudiciales para la integridad o la capacidad del pilote, se debe medir,
respecto a una referencia estable, el nivel de la parte superior del pilote y su implantación, antes y después de la hinca de los pilotes
próximos o después de excavaciones ocasionales.
Los pilotes prefabricados que se levanten por encima de los límites aceptables se deben volver a hincar hasta que se alcancen los
criterios previstos en el proyecto en un principio (cuando no sea posible rehincar el pilote, se debe realizar un ensayo de carga para
determinar sus características carga-penetración, que permitan establecer las prestaciones globales del grupo de pilotes).
No se debe interrump¡r el proceso de hinca de un pilote hasta alcanzar el rechazo prev¡sto que asegure la resistencia señalada en el
proyecto. En suelos arcillosos, y para edificios de categoría C-3 y C-4, debe comprobarse el rechazo alcanzado, transcurrido un
periodo mínimo de 24 horas, en una muestra representat¡va de pilotes.

5.- ETEMENTOS DE CONTENC¡ÓN

5.1.- Generalidades

Los elementos de contención se calcularán en la hipótesis de que el suelo afectado por éstos se halla aproximadamente en el m¡smo
estado en que fue encontrado durante los trabajos de reconocimiento geotécnico. Si el suelo presenta irregularidades no detectadas
por dichos reconoc¡mientos o si se altera su estado durante las obras, su comportamiento geotécnico podrá verse alterado. Si en la
zona de afección de la estructura de contención aparecen puntos especialmente discordantes con la información utilizada en el
proyecto, debe comprobarse y en su caso calcular de nuevo la estructura de contención.
5.2.- Pantallas
5.2. 1.- Características generales

Para la ejecución de pantallas continuas se consideran aceptables las especificaciones constructivas recogidas en la norma UNE EN
1538:2011+A1:2016.
Cuando se disponga una pantalla en el perímetro de una excavación, se analizarán con detalle los siguientes aspectos de la obra:
a) ejecución de la pantalla;

b) fases de la excavación;
c) introducción de los elementos de sujeción o de los anclajes, si los hubiera;
d) disposición de los elementos de agotamiento, s¡ la excavación se realizase en parte bajo el nivel freático;
e) sujeción de la pantalla mediante los forjados del edificio;
f) eliminación de los elementos provisionales de sujeción o de los anclajes, si los hubiera.

Debe atenderse especialmente a evitar que, en alguna fase de la ejecución, puede encontrarse la pantalla en alguna situación no
contemplada en el cálculo y que entrañe un mayor riesgo de inestabilidad de la propia pantalla, de edificios u otras estructuras
próximas o del fondo de la excavación o esfuerzos en la pantalla o en los elementos de sujeción superiores a aquellos para los que
han sido dimensionados.
El diseño de la pantalla debe garantizar que no se producen pérdidas de agua no admisibles a través o por debajo de la estructura de
contención, así como que no se producen afecciones no admisibles a la situación del agua freática en el entorno.
Los muretes guía tienen por finalidad garantizar el alineamiento de la pantalla hormigonada, guiar los útiles de excavación, evitar
cualquier desprendimiento del terreno de la zanja en la zona de fluctuación del fluido de excavación, así como serv¡r de soporte para
las jaulas de armadura, elementos prefabricados u otros a introducir en la excavac¡ón hasta que endurezca el hormigón. Deben
resistir los esfuerzos producidos por la extracción de los encofrados de juntas.
Habitualmente son de hormigón armado y construidos "in situ". Su profundidad, normalmente comprendida entre medio metro y
metro y medio (0,5 y L,5 m), dependiendo de las condiciones del terreno.
Los muretes guía deben permitir que se respeten las tolerancias especificadas para los paneles de pantalla.
Será recomendable apuntalar los muretes guía hasta la excavación del panel correspondiente.
La distancia entre muretes guía debe ser entre veinte y cincuenta milímetros (20 y 50 mm) superior al espesor de la pantalla
proyectada.

En caso de pantallas poligonales o de forma irregular, podrá ser necesario aumentar la distancia entre muretes guía.
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Salvo indicación en contrario del Director de Obra, la parte super¡or de los muretes guía será horizontal, y estará a la misma cota a

cada lado de la zanja.

Es conveniente que la cara super¡or del murete guía se encuentre, al menos, 1,5 m sobre la máxima cota prev¡sta del nivel freático.
Las condiciones especiales de puesta en obra del hormigón en cimentaciones especiales, generalmente en perforaciones profundas,
bajo agua o fluido estabilizador, y con cuantías de armadura importantes, hacen necesario exigir al material una serie de
características específicas que permitan garantizar la calidad del proceso y del producto terminado.
El hormigón a utilizar cumplirá lo establecido en el Código Estructural.
El hormigón utilizado debe poseer las siguientes cualidades:

a) alta capacidad de resistencia a la segregación;
b) alta plasticidad y buena compacidad;
c) buena fluidez;

d) capacidad de autocompactación;

e) suf¡ciente trabajabilidad durante todo el proceso de puesta en obra.
5.2.2.- Mater¡as primas

Para las materias primas se consideran válidas las indicaciones dadas para pilotes.
5.2.3.- Dosificación y propiedades del Hormigón
Los hormigones para pantallas deben ajustar su dosificación a lo que se indica a continuación, salvo indicación en contra en el
proyecto.

El contenido mínimo de cemento, así como la relación agua/cemento respetarán las prescripciones sobre durabilidad indicadas en el
Código Estructural.

En pantallas continuas de hormigón armado, se recomienda que el contenido de cemento sea mayor o igual de tresc¡entos
veinticinco kilogramos por metro cúbico (325 kg/m3) para hormigón vertido en seco en terrenos sin influencia del nivel freático, o
mayor o igual de trescientos setenta y cinco kilogramos por metro cúbico (375 kg/m3) para hormigón sumergido.
En la tabla s¡Suiente se recoge el contenido mínimo de cemento recomendado en función de la dimensión máxima de los áridos
(UNE EN 1538:2011+A1:2016):

370
385
400

El contenido de partículas de tamaño inferior a c¡ento ve¡nticinco micras (0,125 mm), incluido el cemento, debe ser igual o inferior a
cuatrocientos cincuenta kilogramos por metro cúbico (450 kg/m3) para tamaños máximos de árido inferiores o iguales a 16
milímetros, y cuatrocientos kilogramos por metro cúbico (400 kg/m3) para el resto de los casos.
La relación agua/cemento será la adecuada para las condiciones de puesta en obra, y debe ser aprobada explícitamente por el
Director de obra' El valor de la relación agua cemento debe estar comprendido entre cero con cuarenta y cinco (0,45) y cero con seis
(0,6).

La resistencia característica mínima del hormigón será la indicada en el proyecto o, en su defecto, por el Director de obra, y nunca
inferior a lo especificado en el Código Estructural.
El hormigón no será atacable por el terreno circundante, o por las aguas que a través de él circulen, debiéndose cumplir la relación
agua/cemento y contenido mínimo de cemento especificados en el Código Estructural para cada tipo de ambiente.
La cons¡stencia del hormigón fresco justo antes del hormigonado debe corresponder a un asiento del cono de Abrams entre c¡ento
sesenta milímetros (160 mm) y doscientos veinte milímetros (220mm). se recomienda un valor no inferior a c¡ento ochenta
milímetros (180 mm).

La docilidad será suficiente para garantizar una continuidad en el hormigonado, y para lograr una adecuada compactación por
gravedad.

se ha de asegurar que la docilidad y fluidez se mantiene durante todo el proceso de hormigonado, para garantizar que no se
produzcan fenómenos de atascos en el tubo Tremie, discontinuidades Enel hormigón o bolsas de hormigón segregado o mezclado
con el lodo de perforación. Durante 4 horas ¡ al menos, durante todo el periodo de hormigonado de cada panel, la consistencia del
hormigón dispuesto debe mantenerse en un cono de Abrams no inferior a 100 mm
5.2.4.- Fabricación y transporte
El hormigón debe ser fabricado en central, con un sistema implantado de control de producción, con almacenamiento de materias
primas, sistema de dosificación, equipos de amasado, y en su caso, equipos de transporte.
Dicha central podrá estar en obra, o ser una central de hormigón preparado. En cualquier caso, la dosificación a utilizar debe contar
con los ensayos previos pert¡nentes, así como con ensayos característicos que hayan puesto de manifiesto que, con los equipos y
materiales empleados, se alcanzan las características previstas del hormigón.

5.2.5.- Puesta en obra
Se procederá al hormigonado cuando la perforación esté limpia y las armaduras se encuentren en la posición prevista en los planos
de proyecto.

25
20
16
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En la tabla siguiente se recogen las características recomendadas para el lodo tixotrópico.
Corqcterísticas de suspensión de lodo t¡xotrópico (Toblo 6.6 del CTE DB SE C)

Prrümtro
C¡to dt uto

Lodo Iteo Lodo la.lo Frn r.ampho lodo rnba ó nornboíat

Dens¡dad (q/ml) < 1,t0 < 1.20 < 1.t5

Visritad f,le6h (s) 32a50 32¿60 32e*
Fdúado (mD <30 50 No ha lugar

PH 7 all 7 a12 t¡ó ha lugar

Cstskosarem% tto ha tugar I'lo ha lugar <3

Cake (mm) .6 No há lqga

Durante el hormigonado se pondrá el mayor cuidado en conseguir que el hormigón rellene la sección completa en toda su longitud,
sin vacíos, bolsas de aire o agua, coqueras, etc. Se debe evitar también el lavado y la segregación del hormigón fresco.
Para una correcta colocac¡ón del hormigón y para una perfecta adherencia del mismo a las armaduras es conveniente tener una
separación mínima entre barras no inferior a cinco veces el diámetro del árido.
El tubo Tremie es el elemento indispensable para el hormigonado de pantallas con procedimiento de hormigón vertido,
especialmente en presencia de aguas o lodos de perforación. Dicho tubo es colocado por tramos de varias longitudes para su mejor
acopfamiento a la profundidad del elemento a hormigonar, y está provisto de un embudo en su parte superior, y de elementos de
sujeción y suspensión.

El tubo Tremie será estanco, de diámetro constante, y cumplirá las siguientes condiciones:
a) el diámetro inter¡or será mayor de seis veces (6) el tamaño máximo del árido y, en cualquier caso, mayor de ciento cincuenta

milímetros (150 mm);

b) el diámetro exterior no podrá exceder del mínimo de 0,50 veces la anchura de la pantalla y0,80 veces la anchura interior de la
jaula de armaduras de pantallas;

c) se mantendrá en la parte interior liso y libre de incrustaciones de mortero, hormigón o lechada.
El número de tubos Tremie a utilizar a lo largo de un panel de pantalla debe ser dete¡;minado de tal manera que se limite el recorrido
horizontal a dos metros y cincuenta centímetros (2,50 m).

Cuando se utilicen varios tubos de hormigonado, será preciso alimentarlos de forma que el hormigón se distribuya de manera
uniforme.
Para empezar el hormigonado, el tubo Tremie debe colocarse sobre et fondo de la perforación, y después se levantará de diez a
veinte centímetros (10 a 20 cm). Siempre se colocará al inicio del hormigonado un tapón o "pelota" en el tubo Tremie, que evite el
lavado del hormigón en la primera colocación.
Durante el hormigonado, el tubo Tremie debe estar siempre inmerso en el hormigón por lo menos tres metros (3 m). En caso de
conocerse con prec¡s¡ón el nivel de hormigón, la profundidad mínima de inmersión podrá reducirse a dos metros (2 m). En caso
necesario, y sólo cuando el hormigón llegue cerca de la superficie del suelo, se podrá reducir la profundidad mencionada para
facilitar el vertido.
Es conveniente que el horm¡gonado se lleve a cabo a un r¡tmo superior a veinticinco metros cúbicos por hora (25 m3/h).
El hormigonado debe realizarse sin interrupción, debiendo el hormigón que circula hacerlo dentro de un período de tiempo
equivalente al setenta y c¡nco por ciento (75%) del comienzo de fraguado. Cuando se prevea un período mayor, deben utilizarse
retardadores de fraguado.
El hormigonado se prolongará hasta que supere la cota superior prevista en proyecto en una magnitud suficiente para que, al
demolerse el exceso, constituido por un hormigón de mala calidad, el hormigón al nivel de la viga de coronación o de la cara inferior
del encepado sea de la calidad adecuada.

Después del hormigonado se rellenarán de hormigón pobre, u otro material adecuado, las excavaciones que hubieran quedado en
vacío por encima de la cota superior de hormigonado y hasta el murete guía.
5.2.6.- Control de Calidad
Se debe controlar que la docilidad y fluidez del hormigón se mantienen durante todo el proceso de hormigonado efectuando
ensayos de consistencia sobre muestras de hormigón fresco para definir su evolución en función del tiempo. Este control tiene
especial importancia en caso de emplear aditivos superplastificantes.
Los elementos de contención de hormigón cumplirán los condicionantes definidos en el cTE DB sE c y en el código Estructural.
Durante el período de ejecución se tomarán las precauciones oportunas para asegurar el buen estado de los elementos de
contención.

En el caso de presencia de aguas ácidas, salinas, o de agresividad potencial se tomarán las oportunas medidas. No se permitirá la
presencia de sobrecargas cercanas a las cimentaciones si no se han tenido en cuenta en el proyecto. En todo momento se debe
vigilar la presencia de vías de agua.
En caso de observarse movimientos excesivos, debe procederse a la observación de la cimentación y del terreno circundante, de la
parte enterrada de los elementos resistentes verticales y de las redes de agua potable y saneamiento, de forma que se pueda
conocer la causa del fenómeno.
Las cargas a las que se sometan las estructuras de contención, no serán superiores a las especificadas en el proyecto.
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Antes de proceder a la ejecución de la cimentación se realizará la confirmación del estudio geotécnico. Se comprobará visualmente,
o mediante las pruebas que se juzguen oportunas, que el terreno de apoyo de aquella se corresponde con las previsiones del
proyecto. El resultado de tal inspección, definiendo la profundidad de la cimentación de cada uno de los apoyos de la obra, su forma
y dimensiones, y el tipo y consistencia del terreno se incorporará a la documentación final de obra. Estos planos quedarán
incorporados a la documentación de la obra acabada.

En particular se debe comprobar que:

a) el nivel de apoyo de la cimentación se ajusta al previsto y apreciablemente la estratigrafía
b) coincide con la estimada en el estudio geotécnico;

c) el nivel freático y las condiciones hidrogeológicas se ajustan a las previstas;
d) el terreno presenta apreciablemente una resistencia y humedad similar a la supuesta en el estudio geotécnico;
e) no se detectan defectos evidentes tales como cavernas, fallas, galerías, pozos, etc;
f) no se detectan corrientes subterráneas que puedan producir socavación o arrastres;

Se comprobará que:

a) los materiales disponibles se ajustan a lo establecido en el proyecto de edificación y son idóneos para la construcción;
b) las resistencias son las indicadas en el proyecto.

Se dedicará especial atención a comprobar que:

a) el replanteo es correcto;
b) se han observado las dimensiones y orientaciones proyectadas;
c) se están empleando los materiales objeto de los controles ya mencionados;
d) la compactación o colocación de los materiales asegura las resistencias del proyecto;
e) los encofrados están correctamente colocados, y son de los materiales previstos en el proyecto;
f) las armaduras son del tipo, número y longitud fijados en el proyecto;
g) las armaduras de espera de pilares u otros elementos se encuentran correctamente situadas ytienen la longitud prevista en el

proyecto;

h) los recubrimientos son los exigidos en proyecto;

i) los dispositivos de anclaje de las armaduras son los prev¡stos en el proyecto;
j) el espesor del hormigón de limpieza es adecuado;
k) la colocación y vibración del hormigón son las correctas;
l) se está cuidando que la ejecución de nuevas zapatas no altere el estado de las contiguas, ya sean también nuevas o existentes;
m) las vigas de atado y centradoras, así como sus armaduras, están correctamente situadas;
n) los agotamientos entran dentro de lo previsto y se ajustan a las especificaciones del estudio geotécnico para evitar

sifonamientos o daños a estructuras vecinas;

o) lasjuntas corresponden con las previstas en el proyecto;
p) las impermeabilizaciones previstas en el proyecto se están ejecutando correctamente.

Antes de la puesta en servicio se debe comprobar que:
a) las zapatas se comportan en la forma prev¡sta en el proyecto;
b) no se aprec¡a que se estén superando las cargas admisibles;
c) los as¡entos se ajustan a lo previsto, si, en casos especiales, así lo exige el proyecto o el Director de Obra;
d) no se han plantado árboles, cuyas raíces puedan originar cambios de humedad en el terreno de cimentación, o creado zonas

verdes cuyo drenaje no esté previsto en el proyecto, sobre todo en terrenos expansivos.
Si bien es recomendable controlar los movimientos del terreno para cualquier tipo de construcción, en edificios de tipo C-3 y C-4 será
obligado el establecimiento de un sistema de nivelación para controlar el asiento de las zonas más características de la obra, en las
siguientes condiciones:

a) el punto de referencia debe estar protegido de cualquier eventual perturbación, de forma que pueda considerarse como
inmóvil, durante todo el periodo de observación;

b) el número de pilares a nivelar no será inferior al 10% del total de la edificación. En el caso de que la superestructura se apoye
sobre muros, se preverá un punto de observación cada 20 m de longitud, como mínimo. En cualquier caso, el número mínimo
de referencias de nivelación será de 4. La precisión de la nivelación será de 0,1 mm;

c) la cadencia de lecturas será la adecuada para advertir cualquier anomalía en el comportamiento de la cimentación. Es
recomendable efectuarlas al completarse el 50% de la estructura alfinal de la misma, y al terminar cada dos plantas;

d) el resultado final de las observaciones se incorporará a la documentación de la obra.
5.3.- Muros
5.3.1.- Condiciones constructivas
La cimentación de los muros se efectuará tomando en consideración las recomendaciones construct¡vas definidas en los capítulos 4 y
5. 2 de CTE DB SE C.

La excavación debe efectuarse con sumo cuidado para que la alteración de las características geotécnicas del suelo sea la mínima
posible.

AGROPECUARIA EL CAMPILLO C.B.

MULA - POLIGONO 163 - PARCEI"A 3
Página 4t | 62



PROYECTO DE EXPLOTACION PORCINA DE LECHONES Pedro Mulet Lorente

Ingeniero Agrónomo

Las excavaciones provisionales o definitivas deben hacerse de modo que se evite todo deslizamiento de las tierras. Esto es
espec¡almente importante en el caso de muros ejecutados por bataches.

En el caso de suelos permeables que requieran agotamiento del agua para realizar las excavaciones, el agotamiento se mantendrá
durante toda la duración de los trabajos.

El agotamiento debe realizarse de tal forma que no comprometa la estabilidad de los taludes o de las obras vecinas.
Las juntas de hormigonado y los procesos de hormigonado, vibrado y curado se efectuarán con los criterios definidos en el Código
Estructural.

5.3.2.- Control de calídad
Los elementos de contención de hormigón cumplirán los condicionantes definidos en el CTE DB SE C y en el Código Estructural.
Durante el período de ejecución se tomarán las precauciones oportunas para asegurar el buen estado de los elementos de
contención.

En el caso de presencia de aguas ácidas, salinas, o de agresividad potencial se tomarán las oportunas medidas. No se permitirá la
presencia de sobrecargas cercanas a las cimentaciones si no se han tenido en cuenta en el proyecto. En todo momento se debe
vigilar la presencia de vías de agua.

En caso de observarse mov¡mientos excesivos, debe procederse a la observación de Ia cimentación y del terreno circundante, de la
parte enterrada de los elementos resistentes verticales y de las redes de agua potable y saneamiento, de forma que se pueda
conocer la causa del fenómeno.
Las cargas a las que se sometan las estructuras de contención no serán superiores a las especificadas en el proyecto.
Es especialmente importante controlar las características de los elementos de impermeabilización y del material de relleno del
trasdós.

Antes de proceder a la ejecución de la cimentación se realizará la confirmación del estudio geotécnico. Se comprobará visualmente,
o mediante las pruebas que se juzguen oportunat que el terreno de apoyo de aquella se corresponde con las previsiones del
proyecto. El resultado de tal inspecciÓn, definiendo la profundidad de la cimentación de cada uno de los apoyos de la obra, su forma
y dimensiones, y el tipo y cons¡stencia del terreno se incorporará a la documentación final de obra. Estos planos quedarán
incorporados a la documentación de la obra acabada.

En particular se debe comprobar que:

a) el nivel de apoyo de la cimentación se ajusta al previsto y apreciablemente la estratigrafía
b) coincide con la estimada en el estudio geotécnico;
c) el nivel freático y las condiciones hidrogeológicas se ajustan a las previstas;
d) el terreno presenta apreciablemente una resistencia y humedad similar a la supuesta en el estudio geotécnico;
e) no se detectan defectos evidentes tales como cavernas, fallas, galerías, pozos, etc;
f) no se detectan corrientes subterráneas que puedan producir socavación o arrastres;

Se comprobará que:

a) los materiales disponibles se ajustan a lo establecido en el proyecto de edificación y son idóneos para la construcción;
b) las resistencias son las indicadas en el proyecto.

Se dedicará especial atención a iomprobar que:
a) el replanteo es correcto;
b) se han observado las dimensiones y orientaciones proyectadas;
c) se están empleando los materiales objeto de los controles ya mencionados;
d) la compactación o colocación de los materiales asegura las resistencias del proyecto;
e) los encofrados están correctamente colocados, y son de los materiales previstos en el proyecto;
f) las armaduras son del tipo, número y longitud fijados en el proyecto;
g) las armaduras de espera de pilares u otros elementos se encuentran correctamente situadas y tienen Ia longitud prevista en el

proyecto;

h) los recubrimientos son los exigidos en proyecto;
i) los dispositivos de anclaje de las armaduras son los previstos en el proyecto;
j) el espesor del hormigón de limpieza es adecuado;
k) la colocación y vibración del hormigón son las correctas;
l) se está cuidando que la ejecución de nuevas zapatas no altere el estado de las contiguas, ya sean también nuevas o existentes;
m) las vigas de atado y centradoras, así como sus armaduras, están correctamente situadas;
n) los agotamientos entran dentro de lo previsto y se ajustan a las especificaciones del estudio geotécnico para evitar

sifonamientos o daños a estructuras vecinas;

o) lasjuntas corresponden con las previstas en el proyecto;
p) las impermeabilizaciones previstas en el proyecto se están ejecutando correctamente.

Antes de la puesta en servicio se debe comprobar que:
a) las zapatas se comportan en la forma prevista en el proyecto;
b) no se aprecia que se estén superando las cargas admisibles;
c) los asientos se ajustan a lo previsto, si, en casos especiales, así lo exige el proyecto o el Director de Obra;
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d) no se han plantado árboles, cuyas raíces puedan originar cambios de humedad en el terreno de cimentación, o creado zonas

verdes cuyo drenaje no esté prev¡sto en el proyecto, sobre todo en terrenos expans¡vos.

5i bien es recomendable controlar los movimientos del terreno para cualquier tipo de construcción, en edificios de tipo C-3 y C-4 será

obligado el establecimiento de un sistema de nivelación para controlar el asiento de las zonas más características de la obra, en las

siguientes condiciones:

a) el punto de referencia debe estar protegido de cualquier eventual perturbación, de forma que pueda considerarse como

inmóvil, durante todo el periodo de observación;

b) el número de pilares a nivelar no será inferior al L0% del total de la edificación. En el caso de que la superestructura se apoye

sobre muros, se preverá un punto de observación cada 20 de longitud, como mínimo. En cualquier caso, el número mínimo de

referencias de nivelación será de 4. La precisión de la nivelación será de 0,1 mm;

c) la cadencia de lecturas será la adecuada para advertir cualquier anomalía en el comportamiento de la cimentación. Es

recomendable efectuarlas al completarse el 50% de la estructural final de la misma, y alterminar cada dos plantas;

d) el resultado final de las observaciones se incorporará a la documentación de la obra.

6.- ACONDICIONAMIENTO Y REFUERZO DEL TERRENO

6.1,- Excavac¡ones

Será preceptivo el seguimiento de movimientos en fondo y entorno de la excavación, utilizando una adecuada instrumentación si:

a) no es posible descartar la presencia de estados límite de servicio en base al cálculo o a medidas prescript¡vas;

b) las hipótesis de cálculo no se basan en datos fiables.

La posible aparición de estados límite de servicio debe evitarse:

a) limitando la movilización de resistencia a cortante del terreno.
b) observando los movimientos que se producen y adoptando medidas que los reduzcan o lleguen a eliminarlos en caso

necesario.

Este seguimiento debe planificarse de modo que perm¡ta establecer:

a) la evolución de presiones intersticiales en el terreno con objeto de poder deducir las presiones efectivas que se van

desarrollando en el mismo;

b) movimientos verticales y horizontales en el terreno para poder definir el desarrollo de deformaciones;

c) en el caso de producirse deslizamiento, la localización de la superficie límite para su análisis retrospectivo, del que resulten los

parámetros de resistencia utilizables para el proyecto de las medidas necesarias de estabilización;
d) el desarrollo de movimientos en el tiempo, para alertar de la necesidad de adoptar medidas urgentes de estabilización.

Los taludes deben ser estables o haber dispuesto un sistema de contención adecuado.
En aquellos casos en que el marco donde se inscribe la excavación dificulte los análisis de estabilidad global, deben preverse

investigac¡ones adicionales.

La realización de una excavación debe asegurar que las actividades constructivas previstas en el entorno de la misma puedan llevarse
a cabo sin llegar a las condiciones de los estados lím¡te último ni de servicio. Si el talud proyectado es permanente, estas mismas

garantías se extenderán al periodo de vida útil de la obra que se realice.

Los taludes expuestos a erosión potencial deben protegerse debidamente para garantizar la permanencia de su adecuado nivel de

seguridad.

Será preceptivo disponer un adecuado sistema de protección de escorrentías superficiales que pudieran alcanzar al talud y de
drenaje interno que evite la acumulación de agua en trasdós del talud.

6.2.- Rellenos

El control de un relleno debe asegurar que el material, su contenido de humedad en la colocación y su grado final de compacidad
obedece a lo espec¡f¡cado en el Pliego de Condiciones de proyecto.

Habitualmente, el grado de compacidad se especificará como porcentaje del obtenido como máximo en un ensayo de referencia
como el Proctor.

En escolleras o en rellenos que contengan una proporción alta de tamaños gruesos no son aplicables los ensayos Proctor. En este

caso se comprobará la compacidad por métodos de campo, tales como definir el proceso de compactación a seguir en un relleno de
prueba, comprobar el asentamiento de una pasada adicional del equipo de compactación, realización de ensayos de carga con placa

o el empleo de métodos sísmicos o dinámicos.

La sobrecompactación puede producir efectos no deseables tales como:

a) altas presiones de contacto sobre estructuras enterradas o de contención;

b) modificación significativa de la granulometría en materiales blandos o quebradizos.

Normalmente no se utilizarán los suelos expansivos o solubles. Tampoco los susceptibles a la helada o que contengan, en alguna
proporción, hielo, nieve o turba si van a emplearse como relleno estructural.
Los procedimientos de colocación y compactación del relleno deben asegurar su estabilidad en todo momento evitando además

cualquier perturbación del subsuelo natural.

El relleno que se coloque adyacente a estructuras debe disponerse en tongadas de espesor limitado y compactarse con medios de

energía pequeña para evitar daño a estas construcciones. Se comprobará que no se han producido este t¡po de daños.

Previamente a la colocación de rellenos bajo el agua debe dragarse cualquier suelo blando existente.
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6.3.- Control de la mejora o refuerzo del terreno
En el proyecto se establecerán las especificaciones de los materiales a emplear, las propiedades del terreno tras su mejora y las

condiciones constructivas y de control.
Los criterios de aceptación, fijados en el proyecto para el método que pueda adoptarse de mejora del terreno, consist¡rán en unos
valores mínimos de determinadas propiedades delterreno tras su mejora.
La consecución de estos valores o de valores superiores a los mínimos, tras el proceso de mejora, debe ser adecuadamente
contrastada.
6.4.-Control de los anclajes al terreno
En las pruebas de carga sobre anclajes se diferencia:
a) ensayo de aceptación: prueba de carga in situ para confirmar que cada anclaje cumple las condiciones previstas en el proyecto;
b) ensayo de adecuación: prueba de carga "in situ" destinada a confirmar que el tipo de anclaje correspondiente se adecua a las

condiciones particulares del terreno existente;
c) ensayo de investigación: prueba de carga "in situ" destinada a establecer el estado límite último de un anclaje instalado por un

procedimiento determinado en el terreno en estudio, así como el comportamiento del anclaje en el intervalo de cargas
previsto en servicio.

Para la ejecución de los anclajes, así como para la realización de ensayos de control y su supervisión, se consideran válidas las
especificaciones contenidas en la norma UNE EN 1537:2015.
7.- ETEMENTOS DE FABRICA

7.1.- Recepción de materiales(artículo 8.1 del CTE DB SE F)

La recepción de cementos, de hormigones, y de la ejecución y control de éstos, se encuentra regulado en documentos específicos.
Las piezas se suministrarán a obra con una declaración del suministrador sobre su resistencia y la categoría de fabricación.
Para blogues de piedra natural se confirmará la procedencia y las características espec¡f¡cadas en el proyecto, constatando que la
piedra está sana y no presenta fracturas.
Las piezas de categoría I tendrán una resistencia declarada, con probabilidad de no ser alcanzada inferior al 5%. El fabricante
aportará la documentación que acredita que el valor declarado de la resistencia a compresión se ha obtenido a partir de piezas
muestreadas según UNE EN 771 y ensayadas según UNE-EN 772-1:2Q11+A'J,:20L6, y la existencia de un plan de control de producción
en fábrica que garantiza el nivel de confianza citado.
Las piezas de categoría ll tendrán una resistencia a compresión declarada igual al valor medio obten¡do en ensayos con la norma
antedicha, si bien el nivel de confianza puede resultar inferior al 95%.
El valor medio de la compresión declarada por el suministrador, multiplicado por el factor 6 de la tabla siguiente debe ser no inferior
al valor usado en los cálculos como resistencia normalizada. Si se trata de piezas de categoría l, en las cuales el valor declarado es el
característico, se convertirá en el medio, utilizando el coeficiente de variación y se procederá análogamente.

Valores del foctor 6 (Tabla 8.1 del CTE DB SE F)
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Cuando en proyecto se haya especificado directamente el valor de la resistencia normalizada con esfuerzo paralelo a la tabla, en el
sentido longitudinal o en ef transversal, se exigirá al fabricante, a través en su caso, del suministrador, el valor declarado obtenido
med¡ante ensayos, procediéndose según los puntos anteriores.
Si no existe valor declarado por el fabricante para el valor de resistencia a compresión en la dirección de esfuer¿o aplicado, se
tomarán muestras en obra según UNE EN 771 y se ensayarán según uNEEN 772-1:2011+41:2016, aplicando el esfuerzo en la
dirección correspondiente' El valor medio obtenido se multiplicará por el valor 6 de la tabla anterior, no superior a 1,00 y se
comprobará que el resultado obtenido es mayor o igual que el valor de la resistencia normalizada especificada en el proyecto.
Si la resistencia a compresión de un tipo de piezas con forma especialtiene influencia predominante en la resistencia de la fábrica, su
resistenc¡a se podrá determinar con la última norma citada.
El acopio en obra se efectuará evitando el contacto con sustancias o ambientes que perjudiquen física o químicamente a la materia
de las piezas.

Cada remesa de arena que llegue a obra se descargará en una zona de suelo seco, convenientemente preparada para este fin, en la
que pueda conservarse limpia.
Las arenas de distinto tipo se almacenarán por separado.
Se realizará una inspección ocular de características y, si se juzga preciso, se realizará una toma de muestras para la comprobación
de características en la boratorio.
Se puede aceptar arena que no cumpla alguna condición, si se procede a su corrección en obra por lavado, cribado o mezcla, y
después de la corrección cumple todas las condiciones exigidas.
Durante el transporte y almacenaje se protegerán los aglomerantes (cementos y cales) frente al agua, la humedad y el aire.
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Los distintos tipos de aglomerantes se almacenarán por separado.
En la recepción de las mezclas preparadas se comprobará que la dosificación y resistencia que figuran en el envase corresponden a

las solicitadas.

La recepción y el almacenaje de morteros secos preparados y hormigones preparados se ajustará a lo señalado para el tipo de
material.
Los morteros preparados y los secos se emplearán siguiendo las ¡nstrucciones del fabricante, que incluirán el tipo de amasadora, el
tiempo de amasado y la cantidad de agua.

El mortero preparado, se empleará antes de que transcurra el plazo de uso definido por el fabricante. Si se ha evaporado agua, podrá
añadirse ésta sólo durante el plazo de uso definido por el fabricante.
7.2.- Control de la fábrica (artículo 8.2 del CTE DB SE F)

En cualquier caso, o cuando se haya especificado directamente la resistencia de la fábrica podrá acudirse a determinar directamente
esa variable a través de la UNE EN 1052-1:1999
Si alguna de las pruebas de recepción de piezas falla, o no se dan las condiciones de categoría de fabricación supuestas, o no se
alcanza el tipo de control de ejecución previsto en el proyecto, debe procederse a un recálculo de la estructura a partir de los
parámetros constatados, y en su caso del coeficiente de seguridad apropiado al caso.
Cuando en el proyecto no defina tolerancias de ejecución de muros verticales, se emplearán los valores de la tabla sigu¡ente, que se
han tenido en cuenta en las fórmulas de cálculo.

Toleroncia de muros verticales
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Según el CIE DB SE F se establecen tres categorías de ejecución: 4 B y C, según las reglas siguientes.
Categoría A:

a) Se usan piezas que dispongan certif¡cación de sus especificaciones sobre tipo y grupo, dimensiones y tolerancias, resistenc¡a
normalizada, succión, y retracción o expansión por humedad.

b) El mortero dispone de especificaciones sobre su res¡stencia a la compresión y a la flexotracc¡óna 7 y 2g días.
c) La fábrica dispone de un certificado de ensayos previos a compresión según la norma UNE EN1052-L:1999, a tracción y a corte

según la norma UNE EN 1052-4:2001.
d) Durante la ejecución se realiza una inspección diaria de la obra ejecutada, así como et control y la supervisión continuada por

parte del constructor.
Categoría B:

a) Las piezas están dotadas de las especificaciones correspondientes a la categoría Ao excepto en loque atañe a las propiedades
de succión, de retracción y expansión por humedad.

b) Se dispone de especificaciones del mortero sobre sus resistencias a compresión y a flexotracción, a 2g días.
c) Durante la ejecución se realiza una inspección diaria de la obra ejecutada, así como el control y la supervisión cont¡nuada por

parte del constructor.
Categoría C:
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Cuando no se cumpla alguno de los requisitos establecidos para la categoría B.

7.3.- Morteros y hormigones de relleno
Se admite la mezcla manual únicamente en proyectos con categoría de ejecución C. El mortero no se ensuciará durante su

ma nipulación posterior.

El mortero y el hormigón de relleno se emplearán antes de iniciarse el fraguado. El mortero u hormigón que haya iniciado el
fraguado se desechará y no se reut¡l¡zará.

Al dosificar los componentes del hormigón de relleno se considerará Ia absorción de las piezas de la fábrica y de las juntas de
mortero, que pueden reducir su contenido de agua.

El hormigón tendrá docilidad suficiente para rellenar completamente los huecos en que se vierta y sin segregación.
Al mortero no se le añadirán aglomerantes, áridos, aditivos ni agua después de su amasado.

Cuando se establezca la determinación mediante ensayos de la resistencia del mortero, se usará la UNE-EN 1015-11:2000.
Antes de rellenar de hormigón la cámara de un muro armado, se limpiará de restos de mortero y escombro. El relleno se realizará
portongadas, asegurando que se macizan todos los huecos y no se segrega el hormigón. La secuencia de las operaciones conseguirá
que la fábrica tenga la resistencia precisa para soportar la presión del hormigón fresco.
7.4.- Armaduras en la fábrica
Las barras y las armaduras de tendel se almacenarán, se doblarán y se colocarán en la fábrica sin que sufran daños que las inutilicen
para su función (posibles erosiones que causen discontinuidades en la película autoprotectora, ya sea en el revestim¡ento de resina
epoxídica o en el galvanizado).

Toda armadura se examinará superficialmente antes de colocarla, y se comprobará que esté libre de sustancias perjudiciales que
puedan afectar al acero, al hormigón, al mortero o a la adherencia entre ellos.
Se evitarán los daños mecánicos, rotura en las soldaduras de las armaduras de tendel, y depósitos superficiales que afecten a la

adherencia.

Se emplearán separadores y estribos cuando se precisen para mantener las armaduras en su posición con el recubr¡miento
especificado.

Cuando sea necesario, se atará la armadura con alambre para asegurar que no se mueva m¡entras se vierte el mortero u el hormigón
de relleno.

Las armaduras se solaparán sólo donde lo permita la dirección facultativa, bien de manera expresa o por referencia a indicaciones
reflejadas en planos.

En muros con pilastras armadas, la armadura principal se fijará con antelación suficiente para ejecutar la fábrica sin entorpecimiento.
Los huecos de fábrica en que se incluye la armadura se irán rellenando con mortero u hormigón al levantarse la fábrica.
7.5.- Protección de fábricas en ejecución
Las fábricas recién construidas se protegerán contra daños físicos, (por ejemplo, colisiones), y contra acciones climáticas.
La coronación de los muros se cubrirá para impedir el lavado del mortero de las juntas por efecto de la lluvia y evitar eflorescencias,
desconchados por caliches y daños en los materiales higroscópicos.
Se tomarán precauciones para mantener la humedad de la fábrica hasta el final del fraguado, especialmente en condiciones
desfavorables, tales como baja humedad relativa, altas temperaturas o fuertes corrientes de aire.
Se tomarán precauciones para evitar daños a la fábrica recién construida por efecto de las heladas.
Si fuese necesario, aquellos muros que queden temporalmente sin arriostrar y sin carga estabilizante pero que puedan estar
sometidos a cargas de viento o de ejecución, se acodalarán provisionalmente, para mantener su estabilidad.
Se limitará la altura de la fábrica que se ejecute en un día para evitar inestabilidades e incidentes m¡entras el mortero está fresco.
Para determinar el límite adecuado se tendrán en el espesor del muro, el tipo de mortero, la forma y densidad de las piezas y el
grado de exposición alv¡ento.
8.- ESTRUCTURAS DE MADERA

8.1.- Contenido de humedad de la madera
Antes de su utilización en la construcción, la madera debe secarse, en la medida que sea posible, hasta alcanzar contenidos de
humedad adecuados a la obra acabada (humedad de equilibrio higroscópico).
Si los efectos de las contracciones o mermas no se consideran ¡mportantes, o si han sido reemplazadas las partes dañadas de la
estructura, pueden aceptarse contenidos más elevados de humedad durante el montaje siempre que se asegure que la madera
podrá secarse al contenido de humedad deseado.

8.2.- Calidad de los detalles construct¡vos
De cara a la formalización de juntas entre elementos, y para elementos formados con madera de conífera, se considerarán las
sigu¡entes variaciones dimensionales de origen higrotérmico:
a) Para tableros contrachapados y de OSB, y en su plano, serán como máximo de valor 0,02% por cada 1%o de variación de

contenido de humedad del mismo.
b) Para madera aserrada, laminada o microlaminada se podrá tomar, por cada I% de variación de contenido de humedad, un

valor de O,OI% en dirección longitudinal y o,2% en la transversal (esta última corresponde en realidad a la tangencial, y la radial
se podrá tomar como 0,1%).

A continuac¡Ón, se enumeran una serie de buenas prácticas que mejoran notablemente la durabilidad de la estructura:
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a) evitar el contacto directo de la madera con el terreno, manten¡endo una distancia mínima de 20cm y disponiendo un material
hidrófugo (barrera antihumedad);

b) evitar que los arranques de soportes y arcos queden embebidos en el hormigón u otro material de fábrica. Para ello se

protegerán de la humedad colocándolos a una distancia suficiente del suelo o sobre capas ¡mpermeables;
c) ventilar los encuentros de vigas en muros, manteniendo una separación mínima de 1.5 mm entre la superficie de la madera y el

material del muro. El apoyo en su base debe realizarse a través de un material intermedio, separador, que no transmita la

posible humedad del muro;
d) evitar uniones en las que se pueda acumular el agua;

e) proteger la cara superior de los elementos de madera que estén expuestos directamente a la intemperie y en los que pueda

acumularse el agua. En el caso de utilizar una albardilla (normalmente de chapa metálica), esta albardilla debe permitir,
además, la aireación de la madera que cubre;

f) evitar que las testas de los elementos estructurales de madera queden expuestas al agua de lluvia ocultándolas, cuando sea

necesario, con una pieza de remate protector;
g) facilitar, en general, al conjunto de la cubierta la rápida evacuación de las aguas de lluvia y disponer s¡stemas de desagüe de las

condensaciones en los lugares pertinentes.

Los posibles cambios de dimensiones, producidos por la hinchazón o merma de la madera, no deben quedar restring¡dos por los
elementos de unión:

a) en general, en piezas de canto superior a 80 cm, no deben utilizarse empalmes ni nudos rígidos realizados con placas de acero
que coarten el movimiento de la madera;

b) las soluciones con placas de acero y pernos quedan limitadas a situaciones en las que se esperan pequeños cambios de las

condiciones higrotérmicas del ambiente y el canto de los elementos estructurales no supera los 80 cm. lgualmente acontece en
uniones de tipo corona en los nudos de unión de pilar/dintel en pórticos de madera laminada.

8.3.- Tolerancias

Las exigencias relativas a las dimensiones y a las tolerancias de fabricación de los elementos estructurales pueden establecerse en el
proyecto, de forma específica, en función de las condiciones de fabricación y montaje. De no especificarse en el proyecto el
fabricante o suministrador deberá cumplir lo indicando a continuación.
8,4,- Tolerancias en elementos estructurales
Las toleranc¡as dimensionales, o desviaciones admisibles respecto a las dimensiones nominales de la madera aserrada, se ajustarán a

los límites de tolerancia de la clase 1 definidos en la norma UNE-EN 336:20L4 para conÍferas y chopo. Esta norma se aplicará,
también, para maderas de otras especies de frondosas con los coeficientes de hinchazón y merma correspondientes, en tanto no
exista norma propia.

Las tolerancias dimensionales, o desviaciones admisibles respecto a las dimensiones nominales de la madera laminada encolada, se
ajustarán a los límites de tolerancia definidos en la norma UNE-EN 14080:2013.
La combadura de columnas y vigas medida en el punto medio del vano, en aquellos casos en los que puedan presentarse problemas
de inestabilidad lateral, o en barras de pórticos, debe limitarse a 1/500 de la longitud del vano en piezas de madera laminada y
microlaminada o a 1/300 en piezas de madera maciza.

8.5.- Tolerancias en celosías con uniones de placas dentadas
Durante la fabricación, las piezas deben estar libres de distorsiones dentro de los límites definidos en la norma UNE-EN 74250:2OlO.
Sin embargo, si las piezas se distorsionan durante el periodo de tiempo que transcurre entre la fabricación y el montaje pueden
enderezarse sin causar daño a la madera o a las uniones. En este caso las cerchas pueden considerarse válidas para su uso.
Después del montaje, se admite una combadura máxima de 10 mm en cualquier pieza de la cercha siempre que se afiance de
manera segura en la cubierta terminada de forma que se ev¡te el momento provocado por dicha distorsión.
Después del montaje, la desviación máxima de una cercha respecto a la vertical no debe exceder el valor de 10 + 5.(H - 1) mm, con
un valor máximo de 25 mm; donde H es la altura (diferencia de cota entre apoyos y punto más alto), expresada en metros.
8.6.- ldentificación del suministro de productos de estructuras de madera
En el albarán de suministro o, en su caso, en documentos aparte, el suministradorfacilitará, al menos, la siguiente información para
la identificación de los materiales y de los elementos estructurales:

a) con carácter general:

- nombre y dirección de la empresa suministradora;

- nombre y dirección de la fábrica o del aserradero, según corresponda;

- fecha del suministro;

- cantidadsuministrada;

- distintivo de calidad del producto, en su caso.
b) con carácter específico:

i. madera aserrada:

- especie botánica y clase resistente (la clase res¡stente puede declararse indirectamente mediante la calidad con
indicación de la norma de clasificación resistente empleada);

- dimensionesnominales;
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- contenido de humedad o indicación de acuerdo con la norma de clasificación correspondiente.
ii. tablero:

- tipo de tablero estructural según norma UNE-EN 312 V/o UNE-EN 12369 (con declaración de los valores de las

propiedades de resistencia, rigidez y densidad asociadas al t¡po de tablero estructural);

- dimensionesnominales.

iii. elemento estructural de madera laminada encolada:

- tipo de elemento estructural y clase resistente (de la madera laminada encolada empleada);

- dimensionesnominales;

- marcado según UNE-EN 14080:2013.

iv. otros elementos estructurales realizados en taller:

- tipo de elemento estructural y declaración de la capacidad portante del elemento con indicación de las condiciones
de apoyo (o los valores de las propiedades de resistencia, rigidez y densidad de los materiales que lo conforman);

- dimensionesnominales.
v. madera y productos derivados de la madera tratados con productos protectores:

- certificado del tratamiento en el que debe figurar:
o la identificación del aplicador;

o la especie de madera tratada;
o el protector empleado y su número de registro;
o el método de aplicación empleado;
o la clase de uso que cubre;

o la retención del producto protector
o la fecha del tratamiento;
o precauciones a tomar ante mecanizaciones posteriores altratamiento;
o informaciones complementarias, en su caso.

vi. elementos mecánicos de fijación:

- t¡po (clavo sin o con resaltos, tirafondo, pasador, perno o grapa) y resistencia característica a tracción del acero y

tipo de protección contra la corrosión;

- dimensionesnominales;

- declaración, cuando proceda, de los valores característ¡cos de resistencia al aplastamiento y momento plástico para
uniones madera-madera, madera-tablero y madera-acero.

8,7.- Control de recepción en obra de productos de estructuras madera
A Ia llegada de los productos a la obra, el director de la ejecución de la obra comprobará:

a) con carácter general:

- aspecto y estado general del suministro;

- que el producto es identificable {cumple con el apartado anterior sobre identificación del suministro de productos), y
se ajusta a las especificaciones del proyecto.

b) con carácter específico:

c) se realizarán, también, las comprobaciones que en cada caso se consideren oportunas de las que a continuación se
establecen salvo, en principio, las que estén avaladas por los procedimientos reconocidos en el CTE;

- madera aserrada:

i. especie botánica: La identificación anatómica se realizará, si fuera necesario, en laboratorio especializado;
ii. Clase Resistente: La propiedad o propiedades de resistencia, rigidez y densidad, se especificarán según notación y

ensayos del apartado 4.1 del CtE DB SE M
iii. tolerancias en las dimensiones: Se ajustarán a la norma UNE-EN 336:2014 para maderas de coníferas. Esta norma,

en tanto no exista norma propia, se aplicará también para maderas de frondosas con los coeficientes de
hinchazón y merma de la especie de frondosa utilizada;

iv. contenido de humedad: Salvo especificación en contra debe ser <2OYo, valor medido con xilohigrómetro según
norma UNE-EN 13183-2:2002.

- tableros:

i. propiedades de resistencia, rigidez y densidad: Se determinarán según notac¡ón y ensayos del apartado 4.4 del
CTE DB SE M;

ii. tolerancias en las dimensiones: Según UNE-EN 312:2070 para tableros de partículas, UNE-EN 300:2007 para
tablero de virutas orientadas (OSB), UNE-EN 622- 1:2OO4 para tableros de fibras y UNE-EN 315:2001 para tableros
contrachapados;

- elementos estructurales de madera laminada encolada:
i. Clase Resistente: La propiedad o propiedades de resistencia, de rigidez y la densidad, se especificarán según

notación del apartado 4.2 del CIE DB SE M;
ii. tolerancias en las dimensiones: Según UNE-EN i-4080:2013.
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- otros elementos estructurales realizados en taller.

- Tipo, propiedades, tolerancias dimensionales, planeidad, contraflechas (en su caso): Comprobaciones según lo
especificado en la documentación del proyecto.

- madera y productos derivados de la madera, tratados con productos protectores. Tratamiento apl¡cado: Se

comprobará la certificación del tratamiento.

- elementos mecánicos de fijación. Se comprobará la certificación del tipo de material utilizado y del tratamiento de
protección.

8.8.- Criterio general de no-aceptación del producto
El incumplimiento de alguna de las especificac¡ones de un producto, salvo demostración de que no suponga riesgo apreciable, tanto
de las resistencias mecánicas como de la durabilidad, será condición suficiente para la no-aceptación del producto y en su caso de la
partida.

9.. PROTECCIÓN FRENTE A TA HUMEDAD

9.1.- Características exigibles a los productos
El comportamiento de los edificios frente al agua se caracter¡za mediante las propiedades hídricas de los productos de construcción
que componen sus cerramientos.
Los parámetros y propiedades de estos elementos se definen en el apartado 4.L.1 de CTE DB HS1

9.1.1.- Componentes de la hoja principal de fachadas
Cuando la hoja principal sea de bloque de hormigón, salvo de bloque de hormigón curado en autoclave, el valor de absorción de los
bloques medido según el ensayo de UNE 4I t7O:1989 debe ser como máximo 0,32 g/cm3.
Cuando la hoja principal sea de bloque de hormigón visto, el valor medio del coeficiente de succión de los bloques medido según el
ensayo de UNE EN-772 L1:,201-1- y para un tiempo de 10 minutos debe ser como máximo 3 tg/(mr.s)l y el valor individual del
coeficiente debe ser como máximo a,2[g/(mr.s)].
Cuando la hoja principal sea de ladrillo o de bloque sin revestimiento exterior, los ladrillos y los bloques deben ser caravista.
9.1.2.- Aislante térmico
Cuando el aislante térmico se disponga por el exterior de la hoja principal, debe ser no hidrófilo.
9.2.- Control de recepción en obra de productos
En el pliego de condiciones del proyecto deben indicarse las condiciones de control para la recepción de los productos, incluyendo
los ensayos necesarios para comprobar que los m¡smos reúnen las características exigidas en los apartados anteriores.
Debe comprobarse que los productos recibidos:

a) corresponden a los especificados en el pliego de condiciones del proyecto;
b) disponen de la documentación exigida;
c) están caracterizados por las propiedades exigidas;

d) han sido ensayados, cuando así se establezca en el pliego de condiciones o lo determine el director de la ejecución de la obra
con el visto bueno del director de obra, con la frecuencia establecida.

En el control deben seguirse los criterios indicados en el artículo 7.2dela parte I del CTE.

9.3.- Ejecución

Las obras de construcción del edificio se ejecutarán con sujeción al proyecto, a la legislación aplicable, a las normas de la buena
práctica constructiva y a las instrucciones del director de obra y del director de la ejecución de la obra, conforme a lo indicado Enel
artículo 7 de la parte I del CIE. En el pliego de condiciones se indicarán las condiciones de ejecución de los cerramientos.
9.3.1.-Ejecución de muros
Los pasa tubos deben ser estancos y suficientemente flexibles para absorber los movimientos previstos.
Las láminas impermeabilizantes deben aplicarse en unas condiciones ambientales que se encuentren dentro de los márgenes
prescritos en las correspondientes especificaciones de aplicación.
Las láminas impermeabilizantes deben aplicarse cuando el muro esté suf¡cientemente seco de acuerdo con las correspondientes
especificaciones de aplicación.
Las láminas impermeabilizantes deben aplicarse de talforma que no entren en contacto materiales incompatibles químicamente.
En las uniones de las láminas deben respetarse los solapos mínimos prescritos en las correspondientes especificaciones de aplicación.
El paramento donde se va aplicar la lámina no debe tener rebabas de mortero en las fábricas de ladrillo o bloques ni ningún resalto
de material que pueda suponer riesgo de punzonamiento.
Cuando se utilice una lámina impermeabilizante adherida deben aplicarse imprimaciones previas y cuando se utilice una lámina
impermeabilizante no adherida deben sellarse los solapos.
Cuando la impermeabilización se haga por el interior, deben colocarse bandas de refuerzo en los cambios de dirección.
El paramento donde se va aplicar el revestimiento hidrófugo de mortero debe estar limpio. Deben aplicarse al menos cuatro capas
de revestimiento de espesor uniforme y el espesor total no debe ser mayor que 2 cm.
No debe aplicarse el revestimiento hidrófugo de mortero cuando la temperatura ambiente sea menor que gec ni cuando se prevea
un descenso de la misma por debajo de dicho valor en las 24 horas posteriores a su aplicación.
En los encuentros deben solaparse las capas del revestimiento hidrófugo de mortero al menos 25 cm.

AGROPECUARIA EL CAMPILLO C.B.

MULA. POLIGONO 163 - PARCELA 3
Página 49 | 62



@
PROYECTO DE EXPLOTACION PORCINA DE LECHONES Pedro Mulet Lorente

lngeniero Agrónomo

9.3.2.- Condiciones de los productos líquidos de impermeabilización
9.3,2.1.- Revestimientos s¡ntét¡cos de resinas
Las fisuras grandes deben cajearse mediante rozas de 2 cm de profundidad y deben rellenarse estacón mortero pobre.
Las coqueras y las grietas deben rellenarse con masillas especiales compatibles con la resina.
Antes de la aplicación de la imprimación debe l¡mpiarse el paramento del muro.
No debe aplicarse el revest¡miento cuando la temperatura sea menor que sec o mayor que 35sC.Salvo que en las especificaciones de
aplicación se fijen otros límites.

El espesor de la capa de resina debe estar comprendido entre 3OO y 500 ¡rm de tal forma que cubran una banda a partir del
encuentro de 10 cm de anchura como mínimo.

Cuando existan fisuras de espesor comprendido entre 100 y 250 pm debe aplicarse una imprimación en torno a la fisura. Luego debe
aplicarse una capa de resina a lo largo de toda la fisura, en un ancho mayor que 12 cm y de un espesor que no sea mayor que 50 ¡rm.
Finalmente deben aplicarse tres manos consecut¡vas, en intervalos de seis horas como mínimo, hasta alcanzar un espesor total que
no sea mayor que 1 mm.
Cuando el revestimiento esté elaborado a part¡r de poliuretano y esté total o parcialmente expuesto a la intemperie debe cubrirse
con una capa adecuada para protegerlo de las radiaciones ultravioleta.
9.3.2.2.- Polímeros Acrílicos
El soporte debe estar seco, sin restos de grasa y limpio.
El revestimiento debe aplicarse en capas sucesivas cada 12 horas aproximadamente. El espesor no debe ser mayor que 100 ¡rm.
9.3.2.3.- Caucho acrílico y resinas acrílicas
El soporte debe estar seco y exento de polvo, suciedad y lechadas superficiales.
9.3.3.- Condiciones del sellado de juntas

9.3.3.1.- Masillas a base de poliuretano
En juntas mayores de 5 mm debe colocarse un relleno de un material no adherente a la masilla para limitar la profundidad. La junta
debe tener como mínimo una profundidad de 8 mm. La anchura máxima de la junta no debe ser mayor que 25 mm.
9.3.3.2.- Masillas a base de siliconas
En juntas mayores de 5 mm debe colocarse un relleno de un material no adherente a la masilla para obtener la sección adecuada.

9.3.3.3.- Masillas a base de resinas acrílicas
si el soporte es poroso y está exces¡vamente seco deben humedecerse ligeramente los bordes de para obtenerjuntas mayores de 5
mm debe colocarse un relleno de un material no adherente a la masilla para obtener la sección adecuada.
La junta debe tener como mínimo una profundidad de 10 mm. La anchura máxima de la junta no debe ser mayor que 25 mm,
9.3.3.4.- Masillas asfálticas
Deben aplicarse directamente en frío sobre las juntas.
9.3.4.- Condiciones de los sistemas de drenaje
El tubo drenante debe rodearse de una capa de árido y ésta, a su vez, envolverse totalmente con una lámina filtrante. Si el árido es
de aluvión el espesor mínimo del recubrimiento de la capa de árido que envuelve el tubo drenante debe ser, en cualquier punto,
como mínimo 1,5 veces el diámetro del dren.3 Si el árido es de machaqueo el espesor mínimo del recubrimiento de la capa de árido
que envuelve el tubo drenante debe ser, en cualquier punto, como mínimo 3 veces el diámetro del dren.
9.4.- Suelos

Los pasa tubos deben ser flexibles para absorber los movimientos previstos y estancos.
Las láminas impermeabilizantes deben aplicarse en unas condiciones térmicas ambientales que se encuentren dentro de los
márgenes prescritos en las correspondientes especificaciones de aplicación. Deben aplicarse cuando el suelo esté suficientemente
seco de acuerdo con las correspondientes especificaciones de aplicación. Las láminas impermeabilizantes deben aplicarse de tal
forma que no entren en contacto materiales aplicación. Las respetarse en las uniones de las láminas los solapos mínimos prescritos
en las correspondientes especificaciones de aplicación. La superficie donde va a aplicarse la impermeabilización no debe presentar
algún tipo de resaltos de materiales que puedan suponer un riesgo de punzonamiento.
Al colocar láminas impermeabilizantes deben aplicarse imprimaciones sobre los hormigones de regulación o limpieza y las
cimentaciones en el caso de aplicar láminas adheridas y en el perímetro de fijación en el caso de aplicar láminas no adheridas.
En la aplicación de las láminas impermeabilizantes deben colocarse bandas de refuerzo en los cambios de dirección.
Deben sellarse todas las tapas de arquetas al propio marco mediante bandas de caucho o similares que permitan el registro.
El terreno inferior de las soleras y placas drenadas debe compactarse y tener como mínimo una pend¡ente del r%. Cuando deba
colocarse una lámina impermeabilizante sobre el hormigón de limpieza del suelo o de la cimentación, la superficie de dicho
hormigón debe allanarse.

9.5.- Fachadas
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Cuando la hoja principal sea de ladrillo, deben sumergirse en agua brevemente antes de su colocación, excepto los ladrillos
hidrofugados y aquellos cuya succión sea inferior a 1 kg/(m2.min)según el ensayo descrito en UNE EN 772 Lt:21tt. Cuando se

utilicen juntas con res¡stencia a la filtración alta o media, el material constituyente de la hoja debe humedecerse antes de colocarse.
En la hoja principal deben dejarse enjarjes en todas las hiladas de los encuentros y las esquinas para trabar la fábrica. Cuando no esté

interrumpida por los pilares, el anclaje de dicha hoja a los pilares debe realizarse de talforma que no se produzcan agrietamientos en

la misma. Cuando se ejecute la hoja principal debe evitarse la adherencia de ésta con los pilares.

Cuando la hoja principal no esté interrumpida por los forjados el anclaje de dicha hoja a los forjados debe realizarse de tal forma que

no se produzcan agrietamientos en la misma. Cuando se ejecute la hoja principal debe evitarse la adherencia de ésta con los forjados.
El revestimiento ¡ntermedio debe disponerse adherido al elemento que sirve de soporte y aplicarse de manera uniforme sobre este.

El aislante térmico debe colocarse de forma continua y estable. Cuando el aislante térmico sea a base de paneles o mantas y no

rellene la totalidad del espacio éntrelas dos hojas de la fachada, el aislante térmico debe disponerse en contacto con la hoja interior
y deben utilizarse elementos separadores entre la hoja exterior y el aislante.

En cámaras de aire ventiladas, durante la construcción de la fachada, debe evitarse que caigan cascotes, rebabas de mortero y
suciedad en la cámara de aire y en las llagas que se utilicen para su ventilación.

El revestimiento exterior debe disponerse adherido o f'rjado al elemento que sirve de soporte.
Las juntas de dilatación deben ejecutarse aplomadas y deben dejarse limpias para la aplicación del relleno y del sellado.
9.5.- Cubiertas

Cuando la formación de pendientes sea el elemento que sirve de soporte de la impermeabilización, su superficie debe ser uniforme y
limpia.

La barrera contra el vapor debe extenderse bajo el fondo y los laterales de la capa de aislante térmico. Debe aplicarse en unas

condiciones térmicas ambientales que se encuentren dentro de los márgenes prescritos en las correspondientes especificaciones de

a plicación.

El aislante térmico debe colocarse de forma cont¡nua y estable.
Las láminas de impermeabilización deben aplicarse en unas condiciones térmicas ambientales que se encuentren dentro de los

márgenes prescr¡tos en las correspondientes especificaciones de aplicación. Cuando se ¡nterrumpan los trabajos deben protegerse

adecuadamente los materiales. La impermeabilización debe colocarse en dirección perpendicular a la línea de máxima pendiente.
Las distintas capas de la impermeabilización deben colocarse en la misma dirección y a cubrejuntas. Los solapos deben quedar a

favor de la corriente de agua y no deben quedar alineados con los de las hileras contiguas.
En las cámaras de aire vent¡ladas, durante la construcción de la cubierta, debe evitarse que caigan cascotes, rebabas de mortero y
suciedad en la cámara de aire.

9.7,- Control de la ejecución

El control de la ejecución de las obras se realizará de acuerdo con las especificaciones del proyecto, sus anejos y modificaciones
autorizados por el director de obra y las ¡nstrucciones del director de la ejecución de la obra, conforme a lo indicado en el artículo 7.3
de la parte I del CTE y demás normativa vigente de aplicación.
5e comprobará que la ejecución de la obra se realiza de acuerdo con los controles y con la frecuencia de los mismos establecida en el
pliego de condiciones del proyecto.

Cualquier modificación que pueda introducirse durante la ejecución de la obra quedará en la documentación de la obra ejecutada sin
que en ningún caso dejen de cumplirse las condiciones mínimas señaladas en la normativa de aplicación.
10.- INSTATACIONES DE CLIMATIZACIóN Y AGUA CATIENTE SANITARIA

En este apartado se tiene en cuenta lo establecido por el R¡TE (Real Decreto 7027/20071 cuyo ámbito de aplicación son las
instalaciones fijas de climatización (calefacción, refrigeración y ventilación) y de producción de agua caliente sanitaria, destinadas a

atender la demanda de bienestar térmico e higiene de las personas.

10.1.- Generalidades

La ejecución de las instalaciones sujetas al RITE se real¡zará por empresas instaladoras habilitadas. La ejecución de las instalaciones
térmicas que requiera la realización de un proyecto, de acuerdo con el artículo 15 del RITE, debe efectuarse bajo la dirección de un
técnico titulado competente, en funciones de director de la instalación.
10.2.- Recepción en obra de equipos y materiales.

El control de recepción tiene por objeto comprobar que las características técnicas de los equipos y materiales suministrados
satisfacen lo exigido en el proyecto o memoria técnica mediante:

- control de la documentación de los suministros;

- control mediante distintivos de calidad;

- control mediante ensayos y pruebas.

Se aceptarán las marcas, sellos, certificaciones de conformidad u otros distintivos de calidad voluntarios, legalmente concedidos en
cualquier Estado miembro de la Unión Europea, en un Estado integrante de la Asociación Europea de Libre Comercio que sea parte
contratante del Acuerdo sobre el Espacio Económ¡co Europeo, o en Turquía, siempre que se reconozca por la Administración pública
competente que se garantizan un nivel de seguridad de las personas, los bienes o el medio ambiente, equivalente a las normas
aplicables en España.
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El instalador habil¡tado o el director de la instalación, cuando Ia participación de este último sea preceptiva, deben comprobar que
los equipos y materiales recibidos:

- corresponden a los especificados en el pliego de condiciones del proyecto o en la memoria técnica;

- disponen de la documentación exigida;

- cumplen con las propiedades exigidas en el proyecto o memoria técnica;

- han sido sometidos a los ensayos y pruebas exigidos por la normativa en vigor o cuando así se establezca en el pliego de
condiciones.

El instalador habilitado o el director de la instalación, cuando la participación de este último sea precept¡va, verificarán la
documentación proporc¡onada por los suministradores de los equipos y materiales que entregarán los documentos de identificación
exigidos por las disposiciones de obligado cumplim¡ento y por el proyecto o memoria técn¡ca. En cualquier caso, esta documentación
comprenderá al menos los siguientes documentos:
a) Documentos de origen, hoja de sum¡nistro y etiquetado;
b) copia del certificado de garantía del fabricante, de acuerdo con Real Decreto Legislativo U2OO7, de 16 de noviembre, por el que

se aprueba eltexto refundido de la Ley General para la Defensa de los Consumidores y Usuarios y otras leyes complementarias
c) documentos de conformidad o autorizaciones administrat¡vas exigidas reglamentariamente, incluida la documentación

correspondiente al marcado CE, etiquetado energético cuando sea pertinente, de acuerdo con las disposiciones que sean
transposición de las directivas europeas que afecten a los productos suministrados.

El instalador habil¡tado y el director de la instalación, cuando la participación de este último sea preceptiva, verificarán que la
documentación proporcionada por los suministradores sobre los distintivos de calidad que ostenten los equipos o materiales
suministrados, que aseguren las características técnicas exigidas en el proyecto o memoria técnica sea correcta y suficiente para la
aceptac¡ón de los equipos y mater¡ales amparados por ella.
Para verificar el cumplimiento de las exigencias técnicas del RITE, puede ser necesario, en determinados casos y para aquellos
materiales o equipos que no estén obl¡gados al marcado CE correspondiente, realizar ensayos y pruebas sobre algunos productos,
según lo establecido en la reglamentación vigente, o bien según lo especificado en el proyecto o memoria técnica u ordenado por el
instalador habilitado o el director de la instalación, cuando la participación de este último sea preceptiva.
10.3 Control de la ejecución de la instalación.
El control de la ejecución de las instalaciones se realizará de acuerdo con las especificaciones técnicas del proyecto o memoria
técnica, y las modificaciones autorizadas por el instalador habilitado o el director de la instalación, cuando la participación de este
último sea precept¡va.

Se comprobará que la ejecución de la obra se realiza de acuerdo con los controles establecidos en el pliego de condiciones técnicas.
Cualquier modificación o replanteo a la instalación que pudiera introducirse durante la ejecución de su obra, debe ser reflejada en la
documentación de la obra.

11.- PROTECCIÓru rnrnrs n tA ExpostctóN AL RADóN
11.1.- Barrera tipo lámina
La barrera se colocará sobre una superficie limpia y uniforme, de tal forma que no se produzcan fisuras que permitan la entrada del
gas radón.

Cuando la lámina se vaya a colocar sobre el terreno o sobre una capa de material granular, será necesario garantizar la uniformidad y
limpieza de la superficie de asiento, asegurando la ausencia de elementos que puedan dañar la barrera. para ello se deberá disponer
una capa de hormigón de limpieza o mortero de cal hidráulico.
Si la barrera no tiene características de anti punzonamiento se colocarán capas de anti punzonamiento.
La barrera se reforzará en las esquinas, los rincones, los puntos en los que atrav¡esa los muros, Enel paso de conducciones y en otros
puntos débiles en los que se pueda prever una reducción de sus propiedades, salvo que en las especificaciones de la barrera se
establezcan condiciones particulares.
Los encuentros con otros elementos, los puntos de paso de conducciones, los solapes y las uniones entre d¡stintas partes de la
barrera se sellarán convenientemente según las especificaciones de la barrera para evitar las discontinuidades entre los diferentes
tramos. El sellado debe realizarse con productos que garanticen la estanquidad al gas radón, como pinturas aislantes, recubrimientos
decapas plásticas, masillas flexibles, perfiles de goma u otra solución que produzca el mismo efecto.
La barrera horizontaf deberá prolongarse por los paramentos verticales (muros, fachadas) hasta 20cm por encima de la cota exter¡or
del terreno.
Los pozos de registro, arquetas de acometida, huecos o patinillos en contacto con el terreno y todos aquellos elementos que
supongan una discontinuidad de la barrera, serán en la medida de lo posible estancos a los gases y se realizarán:
a) con hormigón armado impermeable al agua;
b) con una capa de material impermeable al agua; o
c) disponiendo de una barrera frente al radón.
11.2.- Cámaras de aire ventiladas
En el caso de cámara de aire horizontal la superficie del terreno bajo la cámara es conveniente que disponga de una capa de
hormigón de limpieza.
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Como cámara de aire vertical ventilada podría considerarse una cámara bufa exterior o un patio inglés continuos, aunque no estén
totalmente abiertos por la parte superior.
11.3.- S¡stemas de despresurización

Los elementos de captación, tanto arquetas como tubos perforados, deben situarse centrados en el espesor de la capa de relleno
especificada en el apartado 3.3 del CTE DB HS6, para que se utilice toda su superficie en la extracción del aire.
Cuando se v¡erta directamente el hormigón de la solera sobre la capa de relleno, ésta se protegerá, por ejemplo, mediante una capa
de geotextil, para evitar que sus huecos se saturen, así como que se inutilicen las arquetas o los tubos perforados.
11.4.- Control de la ejecución
El control de la ejecución de las obras debe realizarse de acuerdo con las especificaciones del proyecto, sus anejos y modificaciones
autorizados por el director de obra y las instrucciones del director de la ejecución de la obra, conforme a lo indicado en el artículo 7.3
de la Parte I del CTE y demás normativa vigente de aplicación.
Debe comprobarse que la ejecución de la obra se realiza de acuerdo con los controles y con la frecuencia de los mismos establecida
en el pliego de condiciones del proyecto.

Cualquier modificación que pueda introducirse durante la ejecución de la obra debe quedar en la documentación de la obra
ejecutada sin que en ningún caso dejen de cumplirse las condiciones mínimas exigidas por el CTE DB HS6
12.- PROTECCIÓru ¡nrnr¡ Ar RUTDO

12.1,- Control de recepción en obra de productos
Deberá comprobarse que los productos recibidos:
a) corresponden a los especificados en el pliego de condiciones del proyecto;
b) disponen de la documentación exigida;
c) están caracterizados por las propiedades exigidas;
d) han sido ensayados, cuando así se establezca en el pliego de condiciones o lo determine el director de la ejecución de la obra,

con la frecuencia establecida.
12,2.- Elementos de separación verticales y tabiquería
Los enchufes, interruptores y cajas de registro de instalaciones contenidas en los elementos de separación verticales no serán
pasantes. Cuando se dispongan por las dos caras de un elemento de separación vertical, no serán coincidentes, excepto cuando se
interponga entre ambos una hoja de fábrica o una placa de yeso laminado.
Las juntas entre el elemento de separación vertical y las cajas para mecanismos eléctricos deben ser estancas, para ello se sellarán o
se emplearán cajas especiales para mecanismos en el caso de los elementos de separación verticales de entramado autoportante.
En los elementos de fábrica o paneles prefabricados pesados y trasdosados de fábrica:
1. Debén rellenarse las llagas y los tendeles con mortero ajustándose a las especificaciones del fabricante de las piezas.
2. Deben retacarse con mortero las rozas hechas para paso de instalaciones de tal manera que no se disminuya el aislamiento

acústico inicialmente previsto.
3. En el caso de elementos de separación verticales formados por dos hojas de fábrica separadas por una cámara, deben evitarse

las conexiones rígidas entre las hojas que puedan producirse durante la ejecución del elemento, debidas, por ejemplo, a
rebabas de mortero o restos de material acumulados en la cámara. El mater¡al absorbente acústico o amortiguador de
vibraciones situado en la cámara debe cubrir toda su superficie. Si éste no rellena todo el ancho de la cámara, debe fijarse a
una de las hojas, para evitar el desplazamiento del mismo dentro de la cámara.

4' Cuando se empleen bandas elást¡cas, éstas deben quedar adheridas al forjado y al resto de particiones y fachadas, para ello
deben usarse los morteros y pastas adecuadas para cada tipo de material.

5' En el caso de elementos de separación verticales con bandas elásticas (tipo 2) cuyo acabado superficial sea un enlucido, deben
ev¡tarse los contactos entre el enlucido de la hoja que lleva bandas elásticas en su perímetro y el enlucido del techo en su
encuentro con el forjado superior, para ello, se prolongará la banda elástica o se ejecutará un corte entre ambos enlucidos.
Para rematar la junta, podrán utilizarse cintas de celulosa microperforada.

6. De la misma manera, deben evitarse:
a) los contactos entre el enlucido del tabique o de la hoja interior de fábrica de la fachada que lleven bandas elásticas en su

encuentro con un elemento de separación vertical de una hoja de fábrica (Tipo 1 según el CTE DB HR) y el enlucido de
ésta;

b) los contactos entre el enlucido de la hoja que lleva bandas elásticas en su perímetro y el enlucido de la hoja principal de
las fachadas de una sola hoja, ventiladas o con el aislamiento por el exterior.

Los elementos de separación vert¡cales de entramado autoportante y los trasdosados de entramado autoportante y adheridos deben:1' Montarse en obra según las especificac¡ones de la UNE Lo2043.En ambos casos deben utilizarse los materiales de anclaje,
tratamiento de juntas y bandas de estanquidad establecidos por el fabricante de los sistemas.

2' Las juntas entre las placas de yeso laminado y de las placas con otros elementos constructivos deben tratarse con pastas y
cintas para garantizar la estanquidad de la solución.

3' En el caso de elementos formados por varias capas superpuestas de placas de yeso laminado, deben contrapearse las placas,
de talforma que no coincidan las juntas entre placas ancladas a un mismo lado de la perfilería autoportante.
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4. El material absorbente acústico o amortiguador de vibraciones puesto en la cámara debe rellenarla en toda su superficie, con
un espesor de materialadecuado al ancho de la perfilería utilizada.

5. En el caso de trasdosados autoportantes aplicados a un elemento base de fábrica, se cepillará la fábrica para eliminar rebabas y
se dejarán al menos 10 mm de separación entre la fábrica y los canales de la perfilería.

12.3.- Elementos de separación horizontales
En los suelos flotantes:
7. Previamente a la colocación del material aislante a ruido de impactos, el forjado debe estar limpio de restos que puedan

deteriorar el material aislante a ruido de impactos.
2. El material aislante a ruido de impactos cubrirá toda la superficie del forjado y no debe interrumpirse su continuidad, para ello

se solaparán o sellarán las capas de material aislante, conforme a lo establecido por el fabricante del aislante a ruido de
impactos.

3. En el caso de que el suelo flotante estuviera formado por una capa de mortero sobre un material aislante a ruido de impactos y
este no fuera impermeable, debe protegerse con una barrera impermeable previamente alvertido del hormigón.

4. Los encuentros entre el suelo flotante y los elementos de separación verticales, tab¡ques y pilares deben realizarse de tal
manera que se eliminen contactos rígidos entre el suelo flotante y los elementos constructivos perimétricos.

En los techos suspendidos y suelos registrables:
I' Cuando discurran conductos de instalaciones por el techo suspendido o por el suelo registrable, debe evitarse que dichos

conductos conecten rígidamente el forjado y las capas que forman el techo o el suelo.
2. En el caso de que en el techo hubiera luminarias empotradas, éstas no deben formar una conexión rígida entre las placas

del techo y el forjado y su ejecución no debe disminuir el aislamiento acústico inicialmente previsto.
3. En el caso de techos suspendidos dispusieran de un material absorbente en la cámara, éste debe rellenar de forma

cont¡nua toda la superficie de la cámara y reposar en el dorso de las placas y zonas superiores de la estructura portante.
4. Deben sellarse todas las juntas perimétr¡cas o cerrarse el pleno del techo suspendido o el suelo registrable, especialmente

los encuentros con elementos de separación verticales entre unidades de uso diferentes.
12.4.- Fachadas y cubiertas
La fijación de los cercos de las carpinterías que forman los huecos (puertas y ventanas) y lucernarios, así como la fijación de las cajas
de persiana, debe realizarse de tal manera que quede garantizada la estanquidad a la permeabilidad del aire.
12.5.- lnstalaciones
Deben utilizarse elementos elásticos y sistemas anti vibratorios en las sujeciones o puntos de contacto entre las instalaciones que
produzcan vibraciones y los elementos constructivos,
12.6.- Acabados superficia les

Los acabados superficiales, especialmente pinturas, aplicados sobre los elementos constructivos diseñados para acondicionam¡ento
acústico, no deben modificar las propiedades absorbentes acústicas de estos.
12.7.- Control de la eiecución
El control de la ejecución de las obras se realizará de acuerdo con las especificaciones del proyecto, sus anexos y las modificaciones
autorizadas por el director de obra y las instrucciones del director de la ejecución de la obra, conforme a lo indicado en el artículo 7.3
de la Parte I del CTE y demás normat¡va vigente de aplicación.
Se comprobará que la ejecución de la obra se realiza de acuerdo con los controles establecidos Enel pliego de condiciones del
proyecto y con la frecuencia indicada en el mismo.
Se incluirá en la documentación de la obra ejecutada cualquier modificación que pueda introducirse durante la ejecución, sin que en
ningún caso dejen de cumplirse las condiciones mínimas señaladas en el crE DB HR.

13.- pROTECCtÓtr¡ COrurRn tNCENDtoS

13.1.- Requisitos de los productos de protección contra incend¡os.
Los equipos, sistemas y componentes que conforman las instalaciones de protección activa contra incendios deberán cumplir las
condiciones y los requisitos que se establecen en las normas de la unión Europea, en la Ley 2u1gg2, de lndustria y sus normas de
desarrollo, así como con el Real Decreto 5!3/2017 por el que se aprueba el Reglamento de instalaciones de protección contra
incendios.

Los productos (equipos, s¡stemas o sus componentes) de protección contra incendios, incluidos en el ámbito de aplicación del
Reglamento (UE) n'e 305/2OlI del Parlamento Europeo y del Consejo, de 9 de marzo de 2011, de productos de la construcción, u
otras directivas europeas que les sean de aplicación, llevarán el marcado CE siempre que dispongan de una especificación técnica
armonizada, ya sea norma armonizada o documento de evaluación europeo.
Los productos (equipos, sistemas o sus componentes) de protección contra incendios no incluidos en el ámbito de aplicación del
Regfamento (Ue) n's 30512011 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 9 de marzo de 2OII, u otras d¡rectivas europeas de
aplicación, o que, estando incluidos en dicho ámbito de aplicación, no dispongan de especificac¡ón técn¡ca armonizada, deberán
justificar el cumplimiento de las exigencias establecidas el Real Decreto s!3/zoL7.
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Esta justificación se realizará mediante la correspondiente marca de conformidad a norma, concedida por un organismo de
certificación acreditado por la Entidad Nacional de Acreditación (ENAC), que cumpla las exigencias establecidas en el Real Decreto
2200h995, de 28 de diciembre, por el que se aprueba el Reglamento de la lnfraestructura para la Calidad y la Seguridad lndustrial.
Los productos (equipos, sistemas o componentes) de protección contra incendios no tradicionales o innovadores para los que no
existe norma y exista riesgo, deberán justificar el cumplimiento de las exigencias establecidas en el Reglamento mediante una
evaluación técnica favorable de la idoneidad para su uso previsto, realizada por los organismos habilitados para ello por las
Administraciones pú blicas competentes.
No será necesaria la marca de conformidad a norma o el certificado de evaluación técnica favorable de la idoneidad de equipos y
sistemas de protección contra incendios cuando éstos se diseñen y fabriquen como modelo único para una instalación determinada.
No obstante, habrá de presentarse ante los servicios competentes en materia de industria de la Comunidad Autónoma del lugar de
instalación, antes de la puesta en funcionamiento del equipo o el sistema, un proyecto firmado portécnico titulado competente, en
el que se especifiquen sus características técnicas de diseño, de funcionamiento, de instalación y de mantenimiento, y se acredite el
cumplimiento de todas las prescripciones de seguridad exigidas por el Reglamento, en su caso mediante la realización de los ensayos
y pruebas que correspondan. Los servicios competentes en materia de industria antes citados dictarán, en su caso, resolución en la
que se considere acreditado el cumplimiento de los requisitos correspondientes.
13.2.- !nstalación

La instalación de los equipos y sistemas de protección contra incend¡os requerirá la presentación de un proyecto o documentación
técnica, elaborado por un técn¡co competente, ante los servicios competentes en materia de industria de la Comunidad Autónoma,
de acuerdo con lo establecido en el Reglamento de instalaciones de protección contra incendios. Debiendo indicar los equipos y
sistemas o sus componentes que ostenten el marcado CE, los sujetos a marca de conformidad a normas o los que dispongan de una
evaluación técnica de la idoneidad para su uso previsto.
14.- CONTROL DE LA OBRATERMINADA
Una vez finalizada la estructura, en su conjunto o alguna de sus fases, la dirección facultativa velará para que se realicen las
comprobaciones y pruebas de carga exigidas en su caso por la reglamentación v¡gente que le fuera aplicable, además de las que
pueda establecer voluntariamente el proyecto o decidir la propia dirección facultativa; determinando la validez, en su caso, de los
resultados obtenidos.
14.1.- Documentación generada para la comprobación de la conformidad.
La conformidad de la estructura requiere de la consecución de una trazabilidad adecuada entre los productos que se colocan en la
obra con carácter permanente citados en el Código Estructural, y cualquier otro producto que se haya empleado para su elaboración,
de acuerdo con los niveles

Todas las actividades relacionadas con el control establecido en este anejo deberán quedar documentadas en los correspondientes
registros, físicos o electrónicos, que permitan disponer de las evidencias documentales de todas las comprobaciones, actas de
ensayo y partes de inspección que se hayan llevado a cabo, han de ser incluidas, una vez finalizada la obra, en la documentación final
de la misma.

14.2.- Control de aspectos medioambientates

La dirección facultativa velará para que se observen las condiciones específicas de carácter medioambiental que, en su caso, haya
definido el proyecto para la ejecución de la estructura.
En el caso de que la propiedad hubiera establecido exigencias relativas a la contribución de la estructura a la sostenibilidad, de
conformidad con el Capítulo 2 del Código Estructural, la dirección facultativa deberá comprobar durante la fase de ejecución que,
con los medios y procedimientos reales empleados en la misma, se sat¡sfacen las condiciones indicadas en el proyecto.
14.3.- Pruebas de carga.
En general, las pruebas de carga pueden agruparse de acuerdo con su finalidad en:
a) Pruebas de carga reglamentarias.
Son todas aquellas fijadas por el pliego de prescripciones técnicas particulares o instrucciones o reglamentos, y que tratan de realizar
un ensayo que constate el comportamiento de la estructura ante situaciones representativas de sus acciones de servicio. Estas
pruebas tienen por objeto comprobar la adecuada concepción y la buena ejecución de las obras frente a las cargas normales de
explotación, comprobando si la obra se comporta según los supuestos de proyecto, garantizando con ello su funcionalidad.
Estas pruebas no deben realizarse antes de que el hormigón haya alcanzado la resistencia de proyecto. pueden contemplar diversos
s¡stemas de carga, tanto estáticos como dinámicos.
Las pruebas dinámicas son preceptivas en puentes de ferrocarril y en puentes de carretera y estructuras en las que se prevea un
considerable efecto de vibración' El proyecto y realización de este tipo de ensayos deberá estar encomendado a equipos técnicos
con experiencia en este tipo de pruebas.
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La evaluación de las pruebas de carga reglamentarias requiere la previa preparación de un proyecto de prueba de carga, que debe
contemplar la diferencia de actuación de acciones (dinámica o estática) en cada caso. De forma general, y salvo justificación especial,
se considerará el resultado satisfactor¡o cuando se cumplan las s¡gu¡entes condiciones:

- En el transcurso del ensayo no se producen fisuras que no se correspondan con lo previsto en el proyecto y que puedan
comprometer la durabilidad y seguridad de la estructura.

- Las flechas medidas no exceden los valores establecidos en proyecto como máximos compatibles con la correcta utilización de
la estructura.

- Las medidas experimentales determinadas en las pruebas (giros, flechas, frecuencias de vibración) no superan las máximas
calculadas en el proyecto de prueba de carga en más de un 15 % en caso de hormigón armado y en 1-0 % en caso de hormigón
pretensado.

- La flecha residual después de retirada la carga, habida cuenta del tiempo en que esta última se ha mantenido, es lo
suficientemente pequeña como para est¡mar que la estructura presenta un comportamiento esencialmente elástico. Esta
condición deberá satisfacerse tras un primer ciclo carga-descarga, y en caso de no cumplirse, se admite que se cumplan los
criterios tras un segundo ciclo.

b) Pruebas de carga como información complementaria.
En ocasiones es conveniente realizar pruebas de carga como ensayos para obtener información comptementaria, en el caso de
haberse producido cambios o problemas durante la construcción. Salvo que lo que se cuestione sea la seguridad de la estructura, en
este tipo de ensayos no deben sobrepasarse las acciones de servicio, siguiendo unos cr¡terios en cuanto a la realización, análisis e
interpretación semejantes a los descritos en el caso anterior.
c) Pruebas de carga para evaluar la capacidad resistente.
En algunos casos las pruebas de carga pueden utilizarse como medio para evaluar la seguridad de estructuras. En estos casos la carga
a materializar deberá ser una fracción de la carga de cálculo superior a la carga de servicio. Estas pruebas requieren siempre la
redacción de un plan de ensayos que evalúe la viabilidad de la prueba, la realización de la misma por una organización con
experiencia en este tipo de trabajos, y ser dirigida por un técnico competente.
El plan de prueba recogerá, entre otros, los s¡gu¡entes aspectos:

- Viabilidad y finalidad de la prueba.

- Magnitudes que deben medirse y localización de los puntos de medida.
- Procedimientos de medida.

- Escalones de carga y descarga.

- Medidas de seguridad.
Este último punto es muy ¡mportante, dado que por su propia naturaleza en este tipo de pruebas se puede producir algún fallo o
rotura parcial o total del elemento ensayado.

Estos ensayos tienen su aplicación fundamental en elementos sometidos a flexión. para su realización deberán seguirse los
siguientes criterios:

- Los elementos estructurales que sean objeto de ensayo deberán tener al menos 56 días de edad, o haberse comprobado que la
res¡stenc¡a real del hormigón de la estructura ha alcanzado los valores nominales previstos en proyecto.

- Siempre que sea posible, y si el elemento a probar va a estar sometido a cargas permanentes aún no materializadas, 4g horas
antes del ensayo deberían disponerse las correspondientes cargas sustitutorias que gravitarán durante toda la prueba sobre el
elemento ensayado.

- Las lecturas iniciales deberán efectuarse inmediatamente antes de disponer la carga de ensayo.
- La zona de estructura objeto de ensayo deberá someterse a una carga total, incluyendo las cargas permanentes que ya actúen,

equivalente a 0,85 ' (1,35 o G+1,5 ' y""), siendo G la carga permanente que se ha determinado actúa sobre la estructura, e las
sobrecargas previstas Y y."=1,35, salvo que la reglamentación específica v¡gente indique otro valor.

Las cargas de ensayo se dispondrán en al menos cuatro etapas aproximadamente iguales, evitando impactos sobre la estructura y Ia
formación de arcos de descarga en los materiales empleados para materializar la carga.

- 24 horas después de que se haya colocado la carga total de ensayo, se realizarán las lecturas en los puntos de medida previstos.
lnmediatamente después de registrar dichas lecturas se iniciará la descarga, registrándose las lecturas existentes hasta 24
horas después de haber retirado la totalidad de las cargas.

- Se realizará un registro continuo de las condiciones de temperatura y humedad existentes durante el ensayo con objeto de
realizar las oportunas correcciones si fuera pertinente.

- Durante las pruebas de carga deberán adoptarse las medidas de seguridad adecuadas para evitar un posible accidente en el
transcurso de la prueba. Las medidas de seguridad no interferirán la prueba de carga ni afectarán a los resultados.

El resultado del ensayo podrá considerarse satisfactorio cuando se cumplan las condiciones siguientes:
- Ninguno de los elementos de la zona de estructura ensayada presenta fisuras no previstas y que comprometan la durabilidad o

seguridad de la estructura.

- La flecha máxima obtenida es inferior de l'z/20.000 . h, siendo I la luz de cálculo y h el canto del elemento. En el caso de que el
elemento ensayado sea un voladizo, I será dos veces la distancia entre el apoyo y el extremo.
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- Si la flecha máxima supera 12/20.000 . h, la flecha residual una vez retirada la carga, y transcurridas 24 horas, deberá ser

inferior al 25 % de la máxima en elementos de hormigón armado e inferior al 20 % de la máxima en elementos de hormigón
pretensado. Esta condición deberá satisfacerse tras el primer ciclo de carga-descarga. Si esto no se cumple, se permite realizar
un segundo ciclo de carga-descarga después de transcurridas 72 horas de la finalización del primer ciclo. En tal caso, el

resultado se considerará sat¡sfactorio si la flecha residual obtenida es inferior al 2O % de la flecha máxima registrada en ese

ciclo de carga, para todo tipo de estructuras.

14.4.- Controles de la estructura de hormigón mediante ensayos de información complementaria

14.4.1.- Ge ne ra lidades

De las estructuras proyectadas y construidas con arreglo al Código Estructural, en las que los materiales y la ejecución hayan

alcanzado la calidad prevista, comprobada mediante los controles preceptivos, sólo necesitan someterse a ensayos de información y
en particular a pruebas de carga, las incluidas en los supuestos que se relacionan a continuación:

a. Cuando así lo dispongan las instrucciones, reglamentos específicos de un t¡po de estructura o el pliego de prescripciones

técnicas particulares,

b. Cuando debido al carácter particular de la estructura convenga comprobar que la misma reúne ciertas condiciones
específicas. En este caso el pliego de prescripciones técn¡cas particulares establecerá los ensayos oportunos que deben
realizar, indicando con toda precisión la forma de realizarlos y el modo de interpretar los resultados;

c. Cuando a juicio de la dirección facultativa existan dudas razonables sobre la seguridad, funcionalidad o durabilidad de la
estructura.

L4,4,2,- Pruebas de carga en estructuras de hormigón

Además de las pruebas de carga que puedan ser preceptivas en aplicación de la reglamentación vigente que sea de aplicación, la

dirección facultativa podrá disponer la realización de pruebas de carga adicionales, según lo indicado en el apartado 23.2 del Código
Estructural, siempre que se hayan presentado no conformidades en las operaciones normales de control de la conformidad de la
estructura y, en particular, cuando se hayan presentado no conformidades relativas a los productos o a los procesos de ejecución en
obra que puedan ser relevantes para la seguridad de la estructura durante su vida de servicio.

14,4.3.- Otros ensayos no destruct¡vos en estructuras de hormigón

Este tipo de ensayos se empleará para estimar en la estructura otras características del hormigón diferentes de su resistencia, o de
las armaduras que pueden afectar a su seguridad o durabilidad.

14.5.- lnstalaciones térmicas (climatización y agua caliente sanitaria)
En la instalación terminada, bien sobre la instalación en su conjunto o bien sobre sus diferentes partes, deben realizarse las
comprobaciones y pruebas de servicio previstas en el proyecto o memoria técnica u ordenadas por el instalador habilitado o el
director de la instalación, cuando la participación de este último sea preceptiva, las previstas en la lnstrucción Técnica 2 del RITE y las
exigidas por la normativa vigente.
Las pruebas de Ia instalación se efectuarán por Ia empresa instaladora, que dispondrá de los medios humanos y materiales
necesarios para efectuar las pruebas parciales y finales de la instalación, de acuerdo a los requisitos de la lT 2 del RITE.

Todas las pruebas se efectuarán en presencia del instalador habilitado o del director de la instalación, cuando la participación de este
último sea preceptiva, quien debe dar su conformidad tanto al procedimiento seguido como a los resultados obtenidos.
Los resultados de las distintas pruebas realizadas a cada uno de los equipos, aparatos o subsistemas pasarán a formar parte de la
documentación final de la instalación.

Cuando para extender el certificado de la instalación sea necesario disponer de energía para realizar pruebas, se solicitará, a la
empresa suministradora de energía un suministro provisional para pruebas por el instalador habilitado o por el director de la

instalación a los que se refiere este reglamento, y bajo su responsabilidad.
Una vez finalizada la instalación, realizadas las pruebas de puesta en servicio de la instalación que se especifica en la lnstrucción
Técnica 2 del RITE, con resultado satisfactorio, el instalador hab¡litado y el director de la instalación, cuando la participación de este
último sea precept¡va, suscribirán el certificado de la instalación.
14.5.1.- Pruebas de equipos
Se tomará nota de los datos de funcionamiento de los equipos y aparatos, que pasarán a formar parte de la documentación final de
la instalación. Se registrarán los datos nominales de funcionamiento que figuren en el proyecto o memoria técnica y los datos reales
de funcionamiento.
Los quemadores se ajustarán a las potencias de los generadores, verificando, al mismo tiempo los parámetros de la combustión; se
medirán los rendimientos de los conjuntos caldera-quemador.
Se ajustarán las temperaturas de funcionamiento del agua de las plantas enfriadoras y se medirá la potencia absorbida en cada una
de ellas.
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14.5,2,- Pruebas de estanqueidad
Todas las redes de circulación de fluidos portadores deben ser probadas hidrostáticamente, a fin de asegurar su estanquidad, antes
de quedar ocultas por obras de albañilería, material de relleno o por el material aislante. Son válidas las pruebas realizadas de

acuerdo a la norma UNE-EN 14336, para tuberías metálicas o a UNE-CENI-R 12108:2015 para tuberías plásticas. El procedimiento a
seguir para las pruebas de estanquidad hidráulica, en función del t¡po de tubería y con el fin de detectar fallos de continuidad en las

tuberías de circulación de fluidos portadores, comprenderá las fases que se relacionan a continuación:

a) Preparación: Antes de realizar la prueba de estanquidad y de efectuar el llenado definitivo, las redes de tuberías de agua deben
ser limpiadas internamente para eliminar los residuos procedentes del montaje. Las pruebas de estanquidad requerirán el cierre
de los terminales abiertos. Deberá comprobarse que los aparatos y accesorios que queden incluidos en la sección de la red que
se pretende probar puedan soportar la presión a la que se les va a someter. De no ser asl tales aparatos y accesorios deben
quedar excluidos, cerrando válvulas o sustituyéndolos por tapones. Para ello, una vez completada la instalación, la limpieza
podrá efectuarse llenándola y vaciándola el número de veces que sea necesario, con agua o con una solución acuosa de un
producto detergente, con dispersantes compat¡bles con los materiales empleados en el circuito, cuya concentración será
establecida por el fabricante. El uso de productos detergentes no está permitido para redes de tuberías destinadas a la
distribución de agua para usos sanitarios. Tras el llenado, se pondrán en funcionamiento las bombas y se dejará circular el agua
durante el tiempo que indique el fabricante del compuesto dispersante. Poster¡ormente, se vaciará totalmente la red y se
enjuagará con agua procedente del dispositivo de alimentación. En el caso de redes cerradas, destinadas a la circulación de
fluidos con temperatura de funcionamiento menor que 100 "C, se medirá el pH del agua del circu¡to. Si el pH resultara menor
que 7,5 se repetirá la operación de limpieza y enjuague tantas veces como sea necesario. A cont¡nuación, se pondrá en
funcionamiento la instalación con sus aparatos de tratamiento.

b) Prueba preliminar de estanquidad: Esta prueba se efectuará a baja presión, para detectarfallos de continuidad de la red y evitar
los daños que podría provocar la prueba de resistencia mecánica; se empleará el mismo fluido transportado o, generalmente,
agua a la presión de llenado. La prueba preliminar tendrá la duración suficiente para verificar la estanquidad de todas las
uniones.

c) Prueba de resistencia mecánica: Esta prueba se efectuará a continuación de la prueba preliminar: una vez llenada la red con el
fluido de prueba, se someterá a las uniones a un esfuerzo por la aplicación de la pres¡ón de prueba. En el caso de circuitos
cerrados de agua refrigerada o de agua caliente hasta una temperatura máxima de servicio de 100 "C, la presión de prueba será
equivalente a una vez y media la presión máxima efectiva de trabajo a la temperatura de servicio, con un mínimo de 6 bar; para
circuitos de agua caliente sanitaria, la presión de prueba será equivalente a dos veces la presión máxima efectiva de trabajo a la
temperatura de servicio, con un mínimo de 6 bar. Para los circuitos primarios de las instalaciones de energía solar, la presión de
la prueba será de una vez y media la presión máxima de trabajo del circuito primario, con un mínimo de 3 bar, comprobándose
el funcionamiento de las líneas de seguridad. Los equ¡pos, aparatos y accesorios que no soporten dichas presiones quedarán
excluidos de la prueba. La prueba hidráulica de resistencia mecánica tendrá la duración suficiente para verificar visualmente la
resístencia estructural de los equipos y tuberías sometidos a la misma.

d) Reparación de fugas: La reparación de las fugas detectadas se realizará desmontando la junta, accesorio o sección donde se
haya originado la fuga y sustituyendo la parte defectuosa o averiada con material nuevo. Una vez reparadas las anomalías, se
volverá a comenzar desde la prueba preliminar. El proceso se repetirá tantas veces como sea necesario, hasta que la red sea
estanca.

14.5.3.- Pruebas de estanqueidad de los circuitos frigoríficos
Los circuitos frigoríficos de las instalaciones realizadas en obra serán sometidos a las pruebas especificadas en la normativa vigente.
No es necesario someter a una prueba de estanquidad la instalación de unidades por elementos, cuando se realice con líneas
precargadas suministradas por el fabricante del equipo, que entregará el correspondiente certificado de pruebas.
14.5.4.- Pruebas de libre dilatación
Una vez que las pruebas anteriores de las redes de tuberías hayan resultado satisfactorias y se haya comprobado hidrostáticamente
el ajuste de los elementos de seguridad, las instalaciones equipadas con generadores de calor se llevarán hasta la temperatura de
tarado de los elementos de seguridad, habiendo anulado previamente la actuación de los aparatos de regulación automát¡ca. En el
caso de instalaciones con captadores solares se llevará a la temperatura de estancamiento.
Durante el enfriamiento de la instalación y al finalizar el mismo, se comprobará visualmente que no hayan tenido lugar
deformaciones apreciables en ningún elemento o tramo de tubería y que el sistema de expansión haya funcionado correctamente.
14.5.5,-Pruebas de recepción de redes de conductos de aire
La limpieza interior de las redes de conductos de aire se efectuará una vez se haya completado el montaje de la red y de la unidad de
tratamiento de aire, pero antes de conectar las unidades terminales y de montar los e¡ementos de acabado y los muebles.
En las redes de conductos se cumplirá con las condiciones que prescribe la norma UNE 100012.
Antes de que una red de conductos se haga inaccesible por la instalación de aislamiento térmico o el cierre de obras de albañilería y
de falsos techos, se realizarán pruebas de resistencia mecánica y de estanquidad para establecer si se ajustan al servicio requerido,
de acuerdo con lo establecido en el proyecto o memoria técnica.
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Para la realización de las pruebas las aperturas de los conductos, donde irán conectados los elementos de difusión de aire o las

unidades terminales, deben cerrarse rígidamente y quedar perfectamente setladas.
Las redes de conductos deben someterse a pruebas de resistencia estructural y estanquidad.
El caudal de fuga admitido se ajustará a lo indicado en el proyecto o memoria técnica, de acuerdo con la clase de estanquidad
elegida.

14.5.6.- Pruebas de estanquidad de chimeneas
La estanquidad de los conductos de evacuación de humos se ensayará según las instrucc¡ones de su fabricante.
14.5.7.- Pruebas finales
Se consideran válidas las pruebas finales que se realicen siguiendo las instrucc¡ones indicadas en la norma UNE-EN 12599 en lo que
respecta a los controles y mediciones funcionales, indicados en los capítulos 5 y 6 del RITE.

Las pruebas de libre dilatación y las pruebas finales del subsistema solar se realizarán en un día soleado y sin demanda.
En el subsistema solar se llevará a cabo una prueba de seguridad en condiciones de estancamiento del circuito primario, a realizar
con este lleno y la bomba de circulación parada, cuando el nivel de radiación sobre la apertura del captador sea superior al 80 % del
valor de irradiancia fijada como máxima, durante al menos una hora.
14.5.8.- Ajuste y equ¡l¡brado
Las instalaciones térmicas deben ser ajustadas a los valores de las prestaciones que figuren en el proyecto o memoria técnica, dentro
de los márgenes admisibles de tolerancia. La empresa instaladora deberá presentar un informe final de las pruebas efectuadas que
contenga las condiciones de funcionamiento de los equipos y aparatos.
En sistemas de distribución y difusión de aire, la empresa instaladora realizará y documentará el procedimiento de ajuste y
equilibrado de los sistemas de distribución y difusión de aire, de acuerdo con lo siguiente:
a) , De cada circuito se deben conocer el caudal nominal y la presión, así como los caudales nominales en ramales y unidades

terminales.

b) El punto de trabajo de cada ventilador, del que se debe conocer la curva característica, deberá ser ajustado al caudal y la
presión correspondiente de diseño.

c) Las unidades terminales de impulsión y retorno serán ajustadas al caudal de diseño med¡ante sus dispositivos de regulación.
d) Para cada local se debe conocer el caudal nominal del aire impulsado y extraído previsto en el proyecto o memoria técnica, así

como el número, tipo y ubicación de las unidades terminales de impulsión y retorno.
e) El caudal de las unidades terminales deberá quedar ajustado al valor especificado en el proyecto o memoria técnica.
f) En unidades terminales con flujo direccional, se deben ajustar las lamas para minimizar las corrientes de aire y establecer una

distribución adecuada del mismo.
g) En locales donde la presión diferencial del aire respecto a los locales de su entorno o el exterior sea un condicionante del

proyecto o memoria técnica, se deberá ajustar la presión diferencial de diseño mediante actuac¡ones sobre los elementos de
regulación de los caudales de impulsión y extracc¡ón de aire, en función de la diferencia de presión a mantener en el local,
manteniendo a la vez constante Ia presión en el conducto. El ventilador adaptará, en cada caso, su punto de trabajo a las
variaciones de la presión diferencial mediante un dispositivo adecuado.

La empresa instaladora realizará y documentará el procedimiento de ajuste y equilibrado de los sistemas de distribución de agua, de
acuerdo con lo siguiente:
a) De cada circuito hidráulico se deben conocer el caudal nominal y la presión, así como los caudales nominales en ramales y

unidades terminales.
b)

c)

d)

e)

f)

c)

h)

se comprobará que el fluido anticongelante contenido en los circuitos expuestos a heladas cumple con los requisitos
especificados en el proyecto o memoria técnica.
cada bomba, de la que se debe conocer la curva característ¡ca, deberá ser ajustada al caudal de diseño, como paso previo al
ajuste de los generadores de calor y frío a los caudales y temperaturas de diseño.
Las unidades terminales, o los dispositivos de equilibrado de los ramales, serán equilibradas al caudal de diseño.
En circuitos hidráulicos equipados con válvufas de control de presión diferencial, se deberá ajustar el valor del punto de control
del mecanismo al rango de variación de la caída de presión del circuito controlado.
cuando exista más de una unidad terminal de cualquier t¡po, se deberá comprobar el correcto equilibrado hidráulico de los
diferentes ramales, mediante el procedimiento prev¡sto en el proyecto o memor¡a técnica.
De cada intercambiador de calor se deben conocer la potencia, temperatura y caudales de diseño, debiéndose ajustar los
caudales de diseño que lo atraviesan.
cuando exista más de un grupo de captadores solares en el circuito primario del subsistema de energía solar, se deberá probar
el correcto equilibrado hidráulico de los diferentes ramales de la instalación mediante el procedimiento prev¡sto en el proyecto
o memoria técnica.
Cuando exista riesgo de heladas se comprobará que el fluido de llenado del circuito primario del subsistema de energía solar
cumple con los requisitos especificados en el proyecto o memoria técnica.
Se comprobará el mecanismo del subsistema de energía solar en condiciones de estancamiento, así como el retorno a las
condiciones de operación nominal sin intervención del usuario con los requ¡s¡tos especificados en el proyecto o memoria
técnica.

¡)

i)
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A efectos del control automático:

a) Se ajustarán los parámetros del sistema de control automático a los valores de diseño especificados en el proyecto o memoria
técnica y se comprobará el funcionamiento de los componentes que conf¡guran el sistema de control.

b) Para ello, se establecerán los criterios de seguimiento basados en la propia estructura del sistema, para los niveles del proceso
siguientes: nivel de unidades de campo, nivel de proceso, nivel de comunicaciones, nivel de gestión y telegestión,

c) Los niveles de proceso serán verificados para constatar su adaptación a la aplicación, de acuerdo con la base de datos
especificados en el proyecto o memoria técnica. Son válidos a estos efectos los protocolos establecidos en la norma UNE-EN-ISO
16484-3.

d) Cuando la instalación disponga de un sistema de control, mando y gestión o telegest¡ón basado en la tecnología de la
información, su mantenimiento y la actualización de las versiones de los programas deberá ser realizado por personal
cualificado o por el mismo suministrador de los programas.

14.5.9.- Eficiencia energética

La empresa instaladora realizará y documentará las siguientes pruebas de eficiencia energética de la instalación:
a) Comprobación del funcionamiento de Ia instalación en las condiciones de régimen;
b) Comprobación de Ia eficiencia energética de los equipos de generación de calor y frío en las condiciones de trabajo. El

rendimiento del generador de calor no debe ser inferior en más de 5 unidades del límite inferior del rango marcado para la
categoría indicada en el etiquetado energético del equipo de acuerdo con la normativa vigente.

c) Comprobación de los intercambiadores de calor, climatizadores y demás equipos en los que se efectúe una transferencia de
energía térmica;

d) Comprobación de la eficiencia y la aportación energética de la producción de los sistemas de generación de energía de origen
renovable;

e) comprobación del funcionamiento de los elementos de regulación y control;
f) Comprobación de las temperaturas y los saltos térmicos de todos los circuitos de generación, distribución y las unidades

terminales en las condiciones de régimen;
g) Comprobación que los consumos energéticos se hallan dentro de los márgenes previstos en el proyecto o memoria técnica;
h) Comprobación del funcionamiento y de la potencia absorbida por los motores eléctricos en las condiciones reales de trabajo;
i) Comprobación de las pérdidas térmicas de distribución de la instalación hidráulica.
14.6.- Protección frente al ruido
Si la normativa de aplicación a la zona donde se realiza el proyecto lo exige se realizará el correspondiente estudio acústico, con las
características que la misma exija.
Los recintos ruidosos quedan excluidos de la aplicación del CTE DB HR, según establece en su apartado ll (Ámbito de aplicación). En
el CTE DB HR no se establece la obliSatoriedad de realizar mediciones acústicas como comprobación de que se han cumplido las
exigencias. Sin embargo, sí se establece el tipo de ensayos y la normativa conforme a la que se deben realizar dichas mediciones, en
el caso de que se realicen.
En el caso de que se realicen mediciones in situ para comprobar las exigencias de aislamiento acústico a ruido aéreo, de aislamiento
acústico a ruido de impactos y de limitación del tiempo de reverberación, se realizarán por laboratorios acreditados y conforme a lo
establecido en las UNE-EN ISO 16283-1 y UNE-EN ISO 16283-3 para ruido aéreo, en la UNE-EN ISO 162g3-2 para ruido de impactos y
en la UNE EN lso 3382 para tiempo de reverberación. La valoración global de resultados de las mediciones de aislam¡ento se
realizará conforme a las definiciones de diferencia de niveles estandarizada para cada tipo de ruido según lo establecido en el Anejo
H del CTE DB HR.

14.7.- Protección contra incendios
L4.7.t.- Puesta en servicio.
Para Ia puesta en servicio de las instalaciones de protección act¡va contra incendios se requiere:
a) La presentación, ante el órgano competente de la Comunidad Autónoma en materia de industria, antes de la puesta en
funcionamiento de las mismas de un certificado de la empresa instaladora, emitido por un técnico titulado competente designado
por la misma, en el que se hará constar que la instalación se ha realizado de conformidad con lo establecido en el Reglamento y de
acuerdo al proyecto o documentación técnica.
b) Tener suscrito un contrato de mantenimiento con una empresa mantenedora debidamente habilitada, que cubra, al menos, los
manten¡mientos de los equipos y sistemas sujetos al Reglamento, según corresponda.
Excepcionalmente, si el titular de la instalación se habilita como mantenedor y dispone de los medios y organización necesarios para
efectuar su propio mantenimiento, y asume su ejecución y la responsab¡lidad del mismo,
14.7.2.-BlEs
El sistema de BlEs se someterá, antes de su puesta en servicio, a una prueba de estanquidad y resistencia mecánica, sometiendo a la
red a una presión estática igual a la máxima de servicio y, como mínimo, a 980 kpa (10 kg/cm2), manteniendo dicha presión de
prueba durante dos horas, como mínimo, no debiendo aparecer fugas en ningún punto de la instalación.
En el caso de las BIE de alta presión, el sistema de BIE se someterá, antes de su puesta en servicio, a una prueba de estanquidad y
res¡stencia mecánica, sometiendo a la red a una presión de 1,5 veces la presión de trabajo máxima, manteniendo dicha presión de
prueba durante dos horas, como mínimo, no debiendo aparecer fugas en ningún punto de la instalación.
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Los s¡stemas de columna seca, se someterá, antes de su puesta en servicio, a una prueba de estanquidad y resistencia mecánica,
sometiéndolo a una presión estática igual a la máxima de servicio y, como mínimo de 1470 kPa (1"5 kg/cm2) en columnas de hasta 30
m y de 2450 kPa (25 kg/cm2) en columnas de más de 30 m de altura, durante dos horas, como mínimo, no debiendo aparecer fugas
en ningún punto de la instalación.

14,7 ,3.- Sistemas de rociadores automáticos
La tubería seca se debe probar neumáticamente a una presión de no menos de 2,5 bar durante no menos de 24 h. Cualquier fuga
que resulte en una pérdida de presión mayor que 0,15 bar durante las 24 h se debe corregir. Si las condiciones climáticas no
permiten llevar a cabo inmediatamente después de la prueba neumática, la prueba hidrostática especificada en el párrafo siguiente
se debería llevar a cabo tan pronto como las condiciones lo permitan.

Todas las tuberías de la instalación se deben probar hidrostáticamente durante no menos de 2 h, a una presión de no menos de 15
bar, o 1,5 veces la presión máxima a la que el sistema se someterá (ambas medidas en los puestos de control de la instalación), la
que sea mayor.

Cualesquiera fallos descubiertos, tales como deformación permanente, rotura o fugas, se deben corregir, y la prueba se debe repetir.
Se debe tener cuidado de no someter ningunos componentes del sistema a presión mayor que aquellas recomendadas por el
suministrador.
Lo siguiente se debe comprobar y registrar:
a) Todas las lecturas de manómetro de agua y aire en instalaciones, colectores generales y depósitos de presión.
b) La presión en la tubería en instalaciones secas, alternas y de acción previa no debería caer a una velocidad de más de 1,0 bar

por semana.

c) Todos los niveles de agua en embalses privados elevados, ríos, canales, lagos, depósitos de almacenamiento de agua
(incluyendo depósitos de agua de cebado de bombas y depósitos de presión).

d) La posición correcta de todas las válvulas de cierre principales.
Cada alarma hidráulica se debe hacer sonar durante no menos de 30 s.
Las pruebas sobre bombas automáticas deben incluir lo siguiente:
a) se deben comprobar los niveles de combustible y aceite lubricante de motor en motores diésel;
b) se debe reduc¡r la presión de agua en el dispositivo de arranque, simulando así la condición de arranque automático;
c) cuando la bomba arranca, la presión de arranque se debe comprobar y registrar;
d) la presión de aceite en bombas diésel se debe comprobar, además del flujo del agua de refrigeración a través de los sistemas de

refrigeración de circuito abierto.
lnmediatamente después de la prueba de arranque de la bomba, los motores diéset se deben probar como sigue:
a) el motor debe funcionar durante 20 min, o durante el tiempo recomendado por el suministrador. El motor se debe entonces parar
e inmediatamente vuelto a arrancar usando el botón de prueba de arranque manual;
b) el nivel de agua en el circuito primario de los sistemas de refrigeración de circuito cerrado se debe comprobar.
La presión de aceite (donde hay manómetros instalados), las temperaturas del motor y el caudal de refrigerante se deben supervisar
durante toda la prueba' Las mangueras de aceite deben comprobarse y se debe hacer una inspección general para detectar fugas de
combustible, refrigerante o humos de escape.
Debe comprobarse el correcto funcionamiento de los sistemas de calefacción para impedir la congelación en el sistema de
rociadores.
Deben comprobarse el nivel y la densidad del electrolito de todas las cefdas de plomo-ácido (incluyéndolas baterías de arranque de
motor diésel y aquellas para sumin¡stros de energía de cuadros de control). Si la densidad es baja, el cargador de batería se debe
comprobar y, si este funciona con normalidad, la batería o baterías afectadas se deben reemplazar.

En la sala de bombas tiene que haber un dispositivo de medición de caudal que debe estar instalado permanentemente y debe ser
capaz de comprobar cada abastecimiento de agua. Si el aparato de prueba no está instalado permanentemente, debe estar
disponible en el lugar en todo momento. cada abastecimiento a la instalación se debe probar independientemente, con todos los
otros abastecimientos aislados. Se debe probar al menos al caudal de demanda máxima de Ia instalación.
Las válvulas de cierre que controlan el caudal desde el abastec¡miento de agua a la instalación se deben abrir completamente. El
arranque automático de la bomba se debe comprobar abriendo completamente la válvula de desagüe y prueba de la instalación. El
caudal y pr
Las válvulas de cierre que controlan el caudal desde el abastecimiento a la instalación se deben abrir completamente. Se debe
comprobar el arranque automático de la bomba abriendo completamente la válvula de desagüe y prueba de la instalación. La válvula
de desagüe y prueba se debe ajustar para dar el caudal especificado en el capítulo 7 de la norma UNE-EN 12945. Cuando el caudal es
estable, se debe verificar que la presión de abastecimiento medida en el manómetro (CD es al menos el valor apropiado especificado
enelc
14,7.4.- Sistemas de detección y de alarma de incendios
Para su puesta en servicio se tendrá en cuenta la Norma UNE 23007-14
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Cuando se haya completado el trabajo en la instalación, pero antes de que ésta sea recibida por el usuario, el instalador debe
inspeccionar el trabajo empleando personal que haya sido entrenado y sea competente para realizar este trabajo
Debe realizarse una inspección visual exhaustiva para asegurarse que el trabajo ha sido realizado de manera satisfactoria, que los
métodos, materiales y componentes usados cumplen con esta norma y que los planos adjuntos a la documentación y las

instrucciones de operación son fiel reflejo del sistema instalado.
El instalador debe probar y verificar que la instalación funciona correctamente, y en particular:

- que funcionan todos los detectores y pulsadores de alarma;

- que la información dada por el equipo de señalización y control es correcta y cumple los requisitos determinados Enel apartado
5.2 de la UNE 23007-14;

- que cualquier conexión con una estación receptora de alarma de incendios o estación receptora de aviso de avería se

encuentra operativa y que los mensajes son correctos y claros;

- que los timbre/sirenas de alarma funcionan como se indica en esta norma;

- que se pueden act¡vartodas las funciones auxiliares;

- que se han suministrado los documentos e instrucciones requeridos en el apartado 7.5 y 8.4 de la UNE 23007-14.
Antes de proceder a la verificación de la instalación, debe preverse un período preliminar con objeto de observar la estabilidad del
sistema instalado en las condiciones ambientales habituales.
La verificación y aceptación del sistema de detección y alarma será realizada por el instalador y por el comprador o su agente. Si se
requiere que la inspección sea realizada por un tercero, debe seguirse lo establecido en el capítulo 9 de la UNE Z3OO7-I4.
La prueba de aceptación consta de:
a) verificación de que se han suministrado los documentos exigidos por esta norma;
b) comprobaciones visuales, incluidas todas las evaluaciones que puedan hacerse mediante inspección visual para comprobar que

el sistema instalado cumple lo dispuesto en la norma;
c) pruebas del funcionamiento correcto del sistema, incluidas las interfaces con los equipos auxiliares y la red de transmisión,

realizadas mediante el funcionamiento de un número acordado de dispositivos del sistema de detección;
d) también se pueden realizar pruebas de rendimiento del sistema, utilizando usualmente simulacros de incendio (que pueden ser

generadores de humo) o utilizando hogares de prueba. Si el método usado representa cualquier riesgo o daño al edificio o su
conten¡do, debe avisarse al propietario/usuario de la instalación y obtener su consentimiento previo.

14.7.5.- S¡stemas para el control de humos y de calor (SCTEH)

Para su puesta en servicio se tendrá en cuenta la Norma UNE 23594.
Una vez instalado el SCTEH, debe comprobarse en su totalidad para confirmar el cumplimiento con lo indicado en el proyecto de
ingeniería detallado. Esta comprobación debe incluir:

- Cantidad, tamaño, situación y características de los aireadores naturales o mecánicos, de las entradas de aire y del resto de
componentes.

- La fijación de los diferentes componentes.

- Accesibilidad a los elementos o componentes de control.
- Protección mecánica de los componentes.

- Señalización e identificación en la medida que sea necesario.
Las fuentes de al¡mentación de energía deben probarse para confirmar que suministran la potencia eléctrica o presión y caudal de
aire de acuerdo a lo especificado. La estanquidad de los sistemas neumáticos debe probarse de acuerdo a lo indicado en el anexo A.
Los componentes deben colocarse en disposición de funcionamiento de acuerdo con las instrucciones def fabricante.
Esto puede suponer realizar pruebas para, por ejemplo, la comprobación de caudales de aire.
Debe comprobarse el sistema para asegurar que cada entrada (input) ya sea manual o automát¡ca y cada una de sus posibles
combinaciones generan las respuestas (output) especificadas.
cuando se haya especificado una secuenc¡a específica de respuesta (arranque en cascada de ventiladores, retardo en la puesta en
marcha de ventiladores para permitir la apertura de compuertas, etc.), debe probarse la operación de dicha secuencia.
Las pruebas de funcionamiento deben incluir las mediciones de:

- Tiempo de respuesta para la iniciación del sistema.
- caudales de aire de los ventiladores mecánicos a temperatura ambiente.
- Tiempo de respuesta de la fuente secundaria de alimentación de energía.
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PROYECTO DE EXLOTACION DE GANADO PORCINO - LECHONERA

DOCUMENTO N9 3 _ PLIEGO DE CONDICIONES

DOCUMENTO Ng 3 - PTIEGO DE CONDICIONES

A - PLIEGO DE CLAUSULAS ADMINISTRATIVAS. PTIEGO GENERAL

B- PTIEGO DE CONDICIONES TÉCNICAS PARTIcUIAREs. PLIEGo PARTICULAR

PROYECTO: EXPLOTACION DE GANADO PORCINO - TECHONERA

PROMOTOR: AGROPECUARIA EL CAMPILLO C.B.

SITUACIÓN: MULA (MURCTA) - pol,rcoNo 163 - pARCErlr 3

NtvEL DE coNTRoL y ctAsrs oe etrcuclótr¡

Los valores adoptados serán los indicados en el proyecto, o, en su defecto, los siguientes:
Nivel control de ejecución en el caso de estructuras de hormigón será: Normal (*)

Las clases de ejecución que serán aplicables a cada elemento en el caso de estructuras de acero serán (repetirlo para los distintos
elementos estructurales si tuvieran clases diferentes):

Clase de ejecución: (Control normal) - Elemento estructural:(*)

(*)según el Código Estructurol, debe cumplirse una close de fiabilidad RC2. por ello:
- en los elementos de hormigón, el control de ejecución seró ¡ntenso o normal
- en los elementos de ocero, un contro! de eiecución intenso o normal, en función de la clase de ejecución, que deberá ser 2
(normol), 3 (intenso) o 4 (intenso)
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A"- PUEGO DE CIAUSULAS ADMINISIR/{il'AS. PUEGO GENERAL

CAHTIO ! - DE|{XI(X)NE GE{ERAIES

Artículo1. Naturaleza y objeto del pliego general.

El presente Pliego de Condiciones del Proyecto, teniendo en cuenta
la normativa vigente y con objeto de servir de base al
correspondiente contrato de obra, tiene por finalidad regular la

ejecución de las obras fijando los niveles técnicos y de calidad
exigibles, precisando las intervenciones que corresponden, al
Promotor o dueño de la obra, al Contratista o constructor de la
misma, sus técnicos y encargados, al Director de Obra, al Director
de Ejecución de la Obra, a las entidades y laboratorios de control de
calidad y los suministradores de productos de la obra, así como las
relaciones entre todos ellos y sus correspondientes obligaciones en
orden al cumplimiento del contrato de obra.

Artículo 2. Documentación del contrato de obra.

lntegran el contrato los siguientes documentos relacionados por
orden de prelación en cuanto al valor de: sus especificaciones en
caso de omisión o aparente contradicción:
1.e Las condiciones f'rjadas en el propio documento de contrato

de empresa o arrendamiento de obra, s¡ exist¡era.
2.s El Pliego de Condiciones part¡culares.
3.s El Pliego General de Condiciones.

c¡Pfiu.o [ - DsrunoñEs FA0.trTAIVAS

EPGRAFE 1.S - FACULTADESY OBLIGACIONES DE LOS AGENTES DE LA

EDIFICACION

Artículo4. Tipos de proyectos de edificación ytitulaciones requeridas.

La Ley de Ordenación de la Edificación (L.O.E.) es de aplicación al
proceso de la edificación, entendiendo por tal la acción y el
resultado de construir un edificio de carácter permanente, público
o privado, cuyo uso principal esté comprendido en los siguientes
grupos:

a) Administrativo, sanitario, rel¡g¡oso, residencial en todas sus
formas, docente y cultural.

b) Aeronáutico; agropecuario; de la energía; de la hidráulica;
minero; de telecomunicaciones (referido a la ingeniería de las
telecomunicaciones); del transporte terrestre, marítimo,
fluvial y aéreo; forestal; industrial; naval; de la ingeniería de
saneamiento e higiene, y accesorio a las obras de ingeniería y
su explotación.

c) Todas las demás edificaciones cuyos usos no estén
expresamente relacionados en los grupos anteriores.

Se consideran comprendidas en la edificación sus instalaciones fijas
y el equipamiento propio, así como los elementos de urbanización
que permanezcan adscritos al edificio.
Cuando el proyecto a realizar tenga por objeto la construcción de
edificios para los usos indicados en el grupo a) la titulación
académica y profesional habilitante será la de arquitecto.
Cuando el proyecto a realizar tenga por objeto la construcción de
edificios para los usos indicados en el grupo b) la titulación
académica y profesional habilitante, con carácter general, será la
AGROPECUARIA EL CAMPILLO C.B.
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4.s El resto de la documentación de Proyecto (memoria, planos,
medic¡ones y presupuesto).

En las obras que lo requieran, también formarán parte el
Estudio de Seguridad y Salud y el Plan de Control de Calidad de la
Edificación.

Deberá incluir las condiciones y delimitación de los campos de
actuación de laboratorios y entidades de Control de Calidad, si la

obra lo requiriese.
Las órdenes e ¡nstrucciones de la Dirección Facultativa de las

obras se incorporan al Proyecto como interpretación,
complemento o precisión de sus determinaciones.

En cada documento las especificaciones literales prevalecen
sobre las gráficas y en los planos, la cota prevalece sobre la medida
a escala.

Artíq.¡lo 3. Cumplimiento de la normativa y de los requisitos
establecidos por la administración.

La obra se ajustará a la legislación y normas técnicas de obligado
cumplimiento aplicables, así como, a las limitaciones establecidas
por las administraciones durante la tramitación de las
correspondientes autor¡zac¡ones para su realización.

de ingeniero, ingeniero técnico o arquitecto y vendrá determinada
por las disposiciones legales vigentes para cada profesión, de
acuerdo con sus respectivas especialidades y competenc¡as
específicas.
Cuando el proyecto a realizar tenga por objeto la construcc¡ón de
edificios para los usos indicados en el grupo c) la titulación
académíca y profesional habilitante será la de arquitecto,
arqu¡tecto técnico, ingeniero o ¡ngeniero técnico y vendrá
determinada por las disposiciones legales vigentes para cada
profesión, de acuerdo con sus especial¡dades y competencias
específicas.

Añíq¡lo 5. Faorhades y obligaciones del promotor (artíolo 9 de la
r.o.E.).

Será Promotor cualquier persona, física o jurídica, pública o
privada, que, individual o colectivamente decide, impulsa,
programa o financia, con recursos propios o ajenos, las obras de
edificación para sí o para su posterior enajenación, entrega o
cesión a terceros.bajo cualquier título.
Son obligaciones del promotor:
a) Ostentar sobre el solar la titularidad de un derecho que le

faculte para construir en é1,

b) Facilitar la documentación e información previa necesaria para
la redacción del proyecto, así como autorizar al director de
obra las poster¡ores modificaciones del mismo.

c) Gestionar y obtener las precept¡vas licencias y autorizaciones
administrativas, así como suscribir el acta de recepción de la
obra.
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d) Designará al Coordinador de Seguridad y Salud para el g) Atender las indicaciones y cumplir las instrucciones del

proyectoylaejecucióndelaobra. Coordinador en materia de seguridad y salud durante la
e) Suscribir los seguros prev¡stos en la Ley de Ordenación de la ejecución de la obra, y en su caso de la dirección facultativa.

Edificación. h) Formalizar las subcontrataciones de determinadas partes o
f) Entregaral adquirente,ensucaso, ladocumentacióndeobra instalaciones de la obra dentro de los límites establecidos en

ejecutada, o cualquier otro documento exigible por las el contrato.
Administraciones competentes. i) Firmar el acta de replanteo o de comienzo y el acta de

recepción de la obra.
Artículo 6. Facultades y obl'rgaciones del proyect¡sta (art. 10 de la j) Ordenar y dirigir la ejecución material con arreglo al proyecto,
L.O.E.). a las normas técnicas y a las reglas de la buena construcción. A

tal efecto, ostenta la jefatura de todo el personal que

El proyectista es el agente que, por encargo del promotor y con intervenga en la obra y coordina las intervenciones de los

sujeción a la normativa técn¡ca y urbanística correspondiente, subcontratistas'

redacta el proyecto. Podrán redactar proyectos parciales del k) Asegurar la idoneidad de todos y cada uno de los materiales y
proyecto, o partes que lo complementen, otros técnicos, de forma elementos constructivos que se utilicen, comprobando los

coordinada con el autor de éste. Cuando el proyecto se desarrolle o Preparados en obra y rechazando, por iniciativa propia o por
complete mediante proyectos parciales u otros documentos prescripción del Director de Ejecución, los suministros o
técnicos, cada proyectista asumirá la titularidad de su proyecto. prefabricados que no cuenten con las garantías o documentos

de idoneidad requeridos por las normas de aplicación.
Son obligaciones del proyectista: l) Custodiar los Libros de órdenes y seguimiento de la obra, así

a) Estarenposesióndelat¡tulaciónacadémicayprofesional como los de Seguridad y Salud y el del Control de Calidad,
habilitante de arquitecto, arqu¡tecto técn¡co, ingeniero o éstos s¡ los hubiere, y dar el enterado a las anotac¡ones que en
ingeniero técnico, según corresponda, y cumplir las ellos se pract¡quen.

condiciones exigibles para el ejercicio de la profesión. En caso m) Facilitar al Director de Ejecución con antelación suficiente, los

de personas jurídicas, se debe designar al técnico redactor del mater¡ales prec¡sos para el cumplimiento de su comet¡do.
proyecto que tenga la titulación profesional habilitante. n) Preparar las certificaciones parciales de obra y la propuesta de

b) Redactar el proyecto con sujeción a la normativa vigente y a lo liquidación final.
que se haya establecido en el contrato y entregarlo, con los o) Suscribir con el Promotor las actas de recepción provisional y
visados que en su caso fueran preceptivos. definitiva.

c) Acordar, en su caso, con el promotor la contratación de p) Concertar los seguros de accidentes de trabajo y de daños a

colaboraciones parciales. terceros durante la obra.
q) Facilitar al director de obra los datos necesarios para la

Artículo 7. Facultades y obligaciones del constructor (art, 11 de la elaboración de la documentación de la obra ejecutada.

L,O.E.). r) Facilitar el acceso a la obra a los Laboratorios y Entidades de
Control de Calidad contratados y debidamente homologados

Er constructor es el agente que asume, contractualmente ante el . para el cometido de sus funciones.

promotor, el compromiso de ejecutar .on m"aios-t;;;;;; s) suscribir las garantías por daños materiales ocasionados por

materiales, propios o ajenos, las obras o parte de las mismas con vicios y defectos de la construcción previstas en el Art. 19 de la

sujeción al proyecto y ai contrato. L'o'E'

Son obligaciones del constructor:
a) Ejecutar la obra con sujeción al proyecto, a la legislación Artículo8'Facuhadesyobligacionesdel DirectordeObra.

aplicable y a las instrucciones del director de obra v del
d¡rector de la ejecución de la obra, a fin de alcanzar ta cal¡UaO El director de obra es el agente que, formando parte de la dirección
exigida en el proyecto. facultativa, dirige el desarrollo de la obra en los aspectos técn¡cos,

b) Tener la titulación o capacitación profesional que habilita para estéticos, urbanísticos y medioambientales, de conformidad con el
el cumplimiento de las condiciones exigibles para actuar como proyecto que la define, la licencia de edificación y demás
constructor. autorizac¡ones preceptivas y las condiciones del contrato, con el

c) Designar al jefe de obra que asumirá la representación técnica objeto de asegurar su adecuación al fin propuesto.
del constructor en la obra y que porsu titulación o experiencia Podrán dir¡8¡r las obras de los proyectos parciales otros técnicos,
deberá tener la capacitación adecuada de acuerdo con las bajolacoordinacióndeldirectordeobra.
característ¡cas y la complejidad de la obra. Son obligaciones del director de obra:

d) As¡gnar a la obra los medios humanos y materiales que su a) Estar en posesión de la titulación académica y profesional
importanc¡a requiera. habilitante de arquitecto, arqu¡tecto técnico, ingeniero o

e) Organizar los trabajos de construcción, redactando los planes ingeniero técnico, según corresponda y cumplir las
de obra que se prec¡sen y proyectando o autorizando las condiciones exigibles para el ejercicio de la profesión. En caso
instalaciones provisionales y medios auxiliares de la obra. de personas jurídicas, se debe designar al técnico director de

f) Elaborar el Plan de Seguridad y Salud de la obra en aplicación obra que tenga la titulación profesional habilitante.
del Estudio correspondiente, y disponer, en todo caso, la b) Verificar el replanteo y la adecuación de la cimentación y de la
ejecución de las medidas preventivas, velando por su estructura proyectadas a las características geotécnicas del
cumplimiento y por la observancia de la normativa v¡gente en terreno.
materiadeSeguridadySaludenel trabajo. c) Dirigir la obra coordinándola con el Proyecto de Ejecución,

facilitando su interpretación técnica, económica y estética.
d) Asistir a las obras, cuantas veces lo requiera su naturaleza y

complejidad, a fin de resolver las contingencias que se
AGROPECUARIA EL CAMPILLO C.B,
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produzcan en la obra y cons¡gnar en el Libro de Órdenes y f) Efectuar el replanteo de la obra y preparar el acta
Asistencias las ¡nstrucciones prec¡sas para la correcta correspondiente, suscribiéndola en unión del Director de Obra
interpretación del proyecto. y del Constructor.

e) Elaborar, a requerimiento del promotor o con su conformidad, g) Comprobar las instalaciones provisionales, medios auxiliares y
eventuales modificaciones del proyecto, que vengan exigidas medidas de Seguridad y Salud en el trabajo, controlando su
por la marcha de la obra siempre que las mismas se adapten a correcta ejecución.
las disposiciones normat¡vas contempladas y observadas en la h) Realizar o disponer las pruebas y ensayos de mater¡ales,
redacción del proyecto. instalaciones y demás unidades de obra según las frecuencias

f) Coordinar, junto al Director de Ejecución, el programa de de muestreo programadas en el plan de Control, así como
desarrollo de la obra y el Proyecto de Control de Calidad de la efectuar las demás comprobaciones que resulten necesarias
obra, con sujeción al Código Técnico de la Edificación y a las para asegurar la calidad construct¡va de acuerdo con el
especificaciones del Proyecto. proyecto y la normativa técnica aplicable. De los resultados

g) Comprobar, junto al Director de Ejecución, los resultados de informará puntualmente al constructor, impartiéndole, en su
los análisis e informes realizados por Laboratorios y/o caso, las órdenes oportunas; de no resolverse la contingencia
Entidades de Control de Calidad. adoptará las medidas que corresponda dando cuenta al

h) coordinar la intervención en obra de otros técnicos que, en su Director de obra.
caso, concurran a la dirección con función propia en aspectos i) Realizar las mediciones de obra ejecutada y dar conformidad,
de su especialidad. según las relaciones establecidas, a las certificaciones

i) Dar conformidad a las certificaciones parciales de obra y la valoradas y a la liquidación final de la obra.
liquidación final. j) Verificar la recepción en obra de los productos dej) Suscribir el acta de replanteo o de comienzo de obra y el construcción, ordenando la realización de ensayos y pruebas
certificado final de obra, así como conformar las precisas.
certificaciones parciales y la liquidación final de las unidades k) Dirigir la ejecución material de la obra comprobando los
de obra ejecutadas, con los visados que en su caso fueran replanteos, los materiales, la correcta ejecución y disposiciónprecept¡vos' de los elementos constructivos y de las instalaciones, dek) Asesorar al Promotor durante el proceso de construcción y acuerdo con el proyecto y con las instrucciones del Director de
especialmente en el acto de la recepción. Obra.

l) Preparar con el Contratista, la documentación gráfica y escrita l) Consignar en el Libro de órdenes y As¡stencias las
del proyecto definitivamente ejecutado para entregarlo al instrucciones precisas.
Promotor' ) Suscribir el acta de replanteo o de comienzo de obra y elm) A dicha documentación se adjuntará, al menos, el acta de certificado final de obra, así como elaborar y suscribir las
recepción, la relación identificativa de los agentes que han certificaciones parciales y la liquidación final de las unidades
intervenido durante el proceso de edificación, así como la de obra ejecutadas.
relativa a las instrucc¡ones de uso y mantenimiento del edificio n) Colaborar con los restantes agentes en la elaboración de lay sus instalaciones, de conformidad con la normativa que le documentación de la obra ejecutada, aportando los resultados
sea de aplicación. Esta documentación constituirá el Libro del del control realizado.
Edificio, y será entregada a los usuarios finales del edificio. Durante la construcción, el director de la ejecución de la obra

controrará ra ejecución de cada unidad de obra verificando su
Artículo 9. Facultades y obligaciones del D¡rector de Ejecución de la replanteo, los materiales que se ut¡licen, la correcta ejecución y
obra. disposición delos elementos constructivos y de las instalaciones, así

como ras verificaciones y demás controres a rearizar para
El director de la ejecución de la obra es el agente que, formando comprobar su conformidad con lo indicado en el proyecto, la
parte de la dirección facultativa, asume la función técnica de dirigir legislación aplicable, las normas de buena práctica constructiva y
la ejecución material de la obra y de controlar cual¡tat¡va U las instrucciones de la dirección facultativa. El director de la
cuantitat¡vamente la construcción y la calidad de lo edificado. ejecución de la obra verificará que Ia documentación entregada por
Siendo sus funciones específicas: el constructor, los suministradores y las entidades de control de
a) Estar en posesión de la titulación académica y profesional calidad es suf¡ciente para la aceptación de los productos, equipos y

habilitante y cumplir las condiciones exigibles para el ejercicio sistemas amparados por ella.
de la profesión. En caso de personas jurídicas, designar al En la recepción de la obra ejecutada pueden tenerse en cuenta las
técnico director de la ejecución de la obra que tenga la certificaciones de gestión de calidad que ostenten los agentes que
titulación profesional habilitante. interv¡enen, asícomo las verificaciones que, en su caso, realicen las

b) Redactar el documento de estudio y análisis del Proyecto para entidades de control de calidad de la edificación. Se comprobará
elaborar los programas de organización y de desarrollo de la que se han adoptado las medidas necesarias para asegurar la
obra. compat¡bil¡dad entre los diferentes productos, elementos y

c) Planificar, a la vista del proyecto técnico, del contrato y de la sistemas constructivos. En el control de ejecución de la obra se
normativa técnica de aplicación, el control de calidad U adoptarán los métodos y procedimientos que se contemplen en las
económico de las obras. evaluaciones técn¡cas de idoneidad para el uso previsto de

d) Redactar, cuando se le requiera, el estudio de los sistemas Productos, equ¡posysistemas innovadores.
adecuados a los riesgos del trabajo en la realización de la obra
y aprobar el Proyecto de Seguridad y Salud para la aplicación Artículo 10. Facultades y obligaciones del coordinador en materia de
del mismo. Seguridad y Salud durante la ejecución de la obra.e) Redactar, cuando se le requiera, el proyecto de Control de
calidad de la Edificación, desarrollando lo especificado en el Según establece la LoE, las titulaciones académicas y profesionales
Proyecto de Ejecución' hab¡l¡tantes para desempeñar la función de coordinador de
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seguridad y salud en obras de edificación, durante la elaboración elementos semielaborados, componentes y obras o parte de las
del proyecto y la ejecución de la obra, serán las de arquitecto, mismas, tanto terminadas como en proceso de ejecución.
arquitecto técnico, ingeniero o ingeniero técnico, de acuerdo con Son obligaciones del suministrador:
sus competencias y especialidades. a) Realizar las entregas de los productos de acuerdo con las
Según establece el Real Decreto 7627/1997por el que se establecen especificaciones del pedido, respondiendo de su origen,
disposiciones mínimas de seguridad y de salud en las obras de identidad y calidad, así como del cumplimiento de las
construcción, cuando en la ejecución de la obra intervenga más de exigencias que, en su caso, establezca la normativa técnica
una empresa, o una empresa y trabajadores autónomos o diversos aplicable.
trabajadores autónomos, el promotor, antes del inicio de los b) Facilitar, cuando proceda, las ¡nstrucciones de uso y
trabajos o tan pronto como se constate d¡cha c¡rcunstancia, mantenimiento de los productos suministrados, así como las
designará un coordinador en materia de seguridad y salud durante garantías de calidad correspondientes, para su inclusión en la
la ejecución de la obra.Cuando no sea necesaria la designación de documentación de la obra ejecutada.
coordinador, las funciones que se le atribuyen en los párrafos Los suministradores entregarán al constructor, quien los facilitará
anteriores serán asumidas por la dirección facultativa. al director de ejecución de la obra, los documentos de
El coordinador en materia de Seguridad y Salud durante la identificación del producto exigidos por la normativa de obligado
ejecucióndelaobradeberádesarrollarlassiguientesfunciones: cumplimiento y, en su caso, por el proyecto o por la dirección
a) Coordinar la aplicación de los principios generales de facultativa. Esta documentación comprenderá, al menos, los

prevención y de seguridad. sigu¡entes documentos:
b) Coordinar las actividades de la obra para garantizar que los a) losdocumentosdeorigen, hoja desuministroyetiquetado;

contrat¡stas y, en su caso, los subcontrat¡stas y los b) el certificado de garantía del fabricante, firmado por persona
trabajadores autónomos apliquen de manera coherente y física; y
responsable fos principios de la acción prevent¡va que se c) los documentos de conformidad o autorizaciones
recogen en el artículo 15 de la Ley de Prevención de Riesgo administrativas exigidas reglamentariamente, incluida la
Laborales durante la ejecución de la obra. documentación correspondiente al marcado CE de los

c) Aprobar el plan de seguridad y salud elaborado por el productos de construcción, cuando sea pertinente, de acuerdo
contrat¡sta antes del inicio de la obra y, en su caso, las con las disposiciones que sean transposición de las Directivas
modificaciones introducidas en el mismo. Europeas que afecten a los productos suministrados

d) Coordinar las acciones y funciones de control de la aplicación El suministrador proporcionará la documentación precisa sobre:
correcta de los métodos de trabajo. a)los distintivos de calidad que ostenten los productos, equipos o

e) Adoptar las medidas necesarias para que sólo las personas sistemas suministrados, que aseguren las características técnicas
autorizadas puedan acceder a la obra. La Dirección Facultativa de los mismos exigidas en el proyecto y documentará, en su caso,
asumirá esta función cuando no fuera necesaria la designación el reconocimiento of¡c¡al del distintivo de acuerdo con lo
de coordinadof. sstablecido en el artículo 5.2.3 del CTE; y

b) las evaluaciones técnicas de idoneidad para el uso previsto de
Artículo1l.Facu¡tadesyobligacionesdelasentidadesdecontrol de productos, equipos y sistemas innovadores, de acuerdo con lo
calidaddelaedificacíón. establecido en el artículo 5.2.5 del CTE, y la constancia del

mantenimiento de sus características técnicas.
Las entidades de control de calidad de la edificación prestan
asistencia técnica en la verificación de la calidad del proyecto, de Artículo13.VeriFrcacióndetosdocumentosdel proyecto.
los materiales y de la ejecución de la obra y sus instalaciones de
acuerdo con el proyecto y la normativa aplicable. Antes de dar comienzo a las obras, el Constructor consignará por
Los laboratorios de ensayos para el control de calidad de la escr¡to que la documentación aportada le resulta suficiente para la
edificación prestan asistencia técnica, mediante la realización de comprensión de la totalidad de la obra contratada, o en caso
ensayos o pruebas de servicio de los materiales, sistemas o contrar¡o, solicitará las aclaraciones pertinentes.
instalaciones de una obra de edificación.
Son obligaciones de las entidades y de los laboratorios de control Artículo14.plandeSeguridadySatud.
de calidad (art. 14 de la L.O.E.):

a) Prestar as¡stencia técnica y entregar los resultados de su Et Constructor, a la vista del proyecto de EjecuCión Conten¡endo, en
actividad al agente autor del encargo y, en todo caso, al su caso, el Estudio de Seguridad y Salud, presentará el plan de
director de la ejecución de las obras' seguridad y salud de la obra a la aprobación del Director deb) Justificar la capacidad suficiente de medios mater¡ales y Ejecución o por el Coordinador de Seguridad y Salud durante la
humanos necesarios para realizar adecuadamente los trabajos Ejecución de la obra.
contratados, en su caso, a través de la correspondiente
acreditación of¡cial otorgada por las Comunidades Autónomas Artícr¡lo 15. plan de Control de Calidad.
con competencia en la materia.

Artículo 12. Los suministradores de productos.
Durante la construcción, se desarrollarán las actividades de control
necesarias para comprobar la conformidad de los procesos
empleados en la ejecución, la conformidad de los materiales y
productos que lleguen a la obra, así como la conformidad de
aquéllos que se preparen en la misma con la finalidad de ser
incorporados a ella con carácter definitivo. lgualmente se deberá
contemplar el control de los medios auxiliares utilizados para la
ejecución de las estructuras, como cimbras y apuntalamientos.

Según establece la LOE, se consideran suministradores de
productos los fabricantes, almacenistas, importadores o
vendedores de productos de construcción. Se entiende por
producto de construcción aquel que se fabrica para su
incorporación permanente en una obra incluyendo materiales,
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En el plan de control de calidad del proyecto de ejecución de una replanteo, los productos que se utilicen y la correcta ejecución y
obra se incluirá el plan de control de la estructura, indicando las disposición de los elementos constructivos. Efectuará cualquier
comprobaciones y ensayos que se consideren oportunos. Así comprobación adicional que estime necesaria para comprobar la
mismo se deberá valorar el coste total del control de calidad de la conformidad con lo indicado en el proyecto, la reglamentación
estructura. aplicable y las órdenes de la propia dirección facultativa.
Antes de iniciar las actividades de control en la obra, la dirección Comprobará que se han adoptado las medidas necesarias para
facultativa aprobará un programade control, preparado de acuerdo asegurar la compatibilidad entre los diferentes productos,
con el plan de control definido en el proyecto, y que tenga en elementosysistemasconstruct¡vos.
cuenta el cronograma o plan de obra del constructor y su
procedimiento de autocontrol. El programa de control Artío¡lo 1g. Control de la comprobación de la conformidad de la
contemplará, al menos, los siguientes aspectos: estructura terminada,a) la identificación de productos y procesos objeto de controt,

definiendoloscorrespondienteslotesdecontrol yunidadesde una vez finalizada ra estructura, en su conjunto o alguna de sus
inspección, describiendo para cada caso las comprobaciones a fases, la dirección facultativa velará para que se realicen lasrealizaryloscriteriosaseguirenel casodenoconformidad; , comprobaciones y pruebas de carga exigidas en su caso por rab) la previsión de medios materiales y humanos destinados al reglamentación vigente que le fuera aplicable, además de las que
control con identificación, en su caso,de las actividades a p,áda 

"rtrbl"cer 
voruntariamente el proyecto o decidirla propiasubcontratar; dirección facultativa; determinando la validez, en su caso, de losc) la programación del control, en función del procedimiento de resultados obtenidos

autocontrol del constructor y del cronograma de obra previsto
para la ejecución por el m¡smo;

d) ra designación del responsable encargado de la toma de Artículol9'oficinaenlaobra'

muestras, así como el procedimiento para la toma de estas
muestras: lotificación según plan de ensayos, ,".1¡r..'0" J" El-constructor habilitará en la obra una oficina en la que existirá

probetas según normativa contemplada en 
"ra" 

cáJ¡* una mesa o tablero adecuado, en el que puedan extenderse y

conservación de las muestras (en obra r,.". * 
".rlrJo'l 

consultarse los planos. En dicha oficina tendrá siempre el

laboratorio) - Contratista a disposición de la Dirección Facultativa:

e) el sistema de documentación del control que se empleará - El Proyecto de Ejecución completo, incluidos los complementos

durante la obra. que en su caso redacte el Director de Obra.
- La Licencia de Obras.

El constructor tendrá a su disposición el plan de control de calidad. - El Libro de ordenes y Asistencia.

si para la obra fuera necesario, en el gue se "ro".,ii.J" i* 
- El PlandeSeguridadysaludyPlandeEmergencia

características y requisitos que deberán cumplir ;; ;.¡";¡";-; - L¡bro de lncidencias, si hay para la obra.

unidades de obra, y ios criterios para la recepción de los ..,"ri.1"r, - El Proyecto de control de calidad y su Libro de registro, si hay

según estén avalados o no por sellos, marcas a" ..1¡¿"a, "nr"vor, 
para la obra'

análisis y pruebas a realizar, determinación ¿" loteí;;ñ - El Reglamentoyordenanzadeseguridadysaludenel Trabajo.

parámetros definidos en er proyecro por er Director oe r¡ecucion. 
-- 

_ iir:;::T:[Hfl,1ec,H 
sesuros suscritos por el constructor.

Artícu¡o 16. Control de la conformidad de productos.

El fabricante deberá estar en condiciones de aportar garantía de la
adecuación de su producto al uso prev¡sto según lo especificado en
la norma armonizada y de ponerlas a disposición de quien las
solic¡te con el fin de que, a su vez, pueda transmit¡r estas garantías
al usuario final de la obra o del producto en que se incorporen,
facilitando para ello la documentación que incluya la información
que avale dichas garantías.

El responsable de la recepción será el encargado de verificar, del
modo que considere conveniente, que el producto que está
recepcionando es conforme con las especificaciones requeridas. La
dirección facultativa, teniendo en cuenta que el marcado CE no
garantiza su idoneidad para un uso concreto, y una vez validado el
control de recepción, será la responsable de velar porque el
producto incorporado en la obra es adecuado a su uso y cumple
con las especificaciones requeridas. Se verificará que los valores
declarados en los documentos que acompañan al marcado CE son
conformes con las especificaciones indicadas en el proyecto y, en la
normativa de aplicación.

Artículo 17. Control de la conformidad de los procesos de ejeanción.

Durante la construcción de la estructura, la dirección facultativa
controlará la ejecución de cada parte de la misma, bien
directamente o a través de una entidad de control, verificando su
AGROPECUARIA EL CAMPILLO C.B.
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- comunicación de apertura de un centro de trabajo o de
reanudación de la actividad

- Contratos con los subcontrat¡stas y subrogación al plan de
Seguridad y Salud.

- Libro de Subcontratación tramitado.
- Manual de Prevención de la empresa.
- Libro de Visitas de la lnspección de Trabajo.
- Teléfonos y direcciones de emergencia.
- ldentificación de los trabajadores y sus correspondientes

documentos de cotización y reconocimientos médicos.
Dispondrá además el Constructor una oficina para la Dirección
facultativa, convenientemente acondicionada para que en ella se
pueda trabajar con normalidad a cualquier hora de la jornada.

Artícr¡lo 20. Representación del Contratista. Jefe de Obra.

El Constructor viene obligado a comunicar a la propiedad la
persona designada como delegado suyo en la obra, que tendrá el
carácter de Jefe de Obra de la misma, con dedicación plena y con
facultades para representarle y adoptar en todo momento cuantas
decisiones competan a la contrata.
Serán sus funciones las del Constructor según se especifica en el
artículo 7.

Su titulación o experiencia deberá tener la capacitación adecuada
de acuerdo con las características y la complejidad de la obra.
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El incumplimiento de esta obligación o, en general, la falta de contestac¡ón al acuse de recibo, que en todo caso será obligatorio
cualificación suficiente por parte del personal según la naturaleza para estet¡po de reclamaciones.
de los trabajos, facultará al Director de Obra para ordenar la
paralización de las obras sin derecho a reclamación alguna, hasta
que se subsane la deficiencia' Artíqtlo24.Recusación porel contratista del personal nombrado por
El Jefe de Obra, por si o por medio de sus técnicos, o encargados ladirecciónfacr¡hativa.
estará presente durante la jornada legal de trabajo y acompañará
al Director de obra v/o Director de Ejecución' 

""^'?: :l?:.:-oi: Er constructor no podrá recusar a los Directores de obra y/o dehagan a las obras, poniéndose a su disposición para la práctica de -: --
tos reconoc¡mientos que se consideren ;;;;r* 

"; Ejecución o al personal encargado por éstos de la vigilancia de las

suministrándoles los datos precisos para ta *rpr"¡..iJ" Oá y-1::' "' 
pedir que por parte de la propiedad se designen otros

tacultativos para los reconocimientos y mediciones.
mediciones y liquidaciones' 

cuando se crea perjudicado por ra rabor de éstos procederá de

Artícr¡lo2l.Trabajosnoestipuladosexpresamente. acuerdo con lo estipulado en el artículo precedente' pero sin que
por esta causa puedan interrumpirse ni perturbarse la marcha de
los trabajos.

Es obligación de la contrata el ejecutar cuando sea necesario para

la buena construcción y aspecto de las obras, aun cuando no se Artículo25.Faltasdelpersonal.
halle expresamente determinado en los Documentos de Proyecto,

l1lffii.'"f;,ll*iil'ffi,:i::;:T'tl;;:lXl5..ii:ff::á:: E 
,Director 

de obra, en supuestos de desobediencia a sus

que los presupuestos habiliten para cada un¡¿ao oe oiá;i';;; instrucciones' manifiesta incompetenc¡a o negligencia grave que

ejecución. comprometan o perturben la marcha de los trabajos, podrá

En defecto de otra especificación, se entenderá que requiere requerir al contrat¡sta para que aparte de la obra a los

reformado de proyecto con consentimiento ;;;t" 
-;" -j; dependientes u operarios causantes de la perturbación'

propiedad / Promotor, toda variación que suponga incremento de
precios de alguna unidad de obra en más del 20 por 100 ó del total Artículo26' subcontratas'

del presupuesto en más de un 10 por 100.
N¡nguna parte de las obras podrá ser subcontratada sin

Artículo 22, lnterpretac¡ones, aclaraciones y modificaciones de los consentimiento previo de la Dirección Facultativa. Las

documentos del proyecto. subcontrataciones se solicitarán por escrito, con suficiente
antelación, aportando los datos sobre el subcontrato, aportando

El constructor podrá requerir del Director de obra o del Director de información sobre las características de la empresa subcontratada,

Ejecución, según sus respectivos comeridos, 
'.t;;;;;;;;;;r"; 

la-solvenciatécnicaveconómica'losmediosautilizarv

acraraciones que se precisen para ra correcta 
';;;;;;;;,;; ; ::flL1il.""1":li".*j::::t"LiilH,.:T::l;f.:l'jil:f.

ejecución de lo proyectado.
cuando se trate de acrarar, ¡nterpretar o modiricar pl".1pl": 

9-" g: i:'ffi:::iJl,T:3"?Ii!ll"J;.rrtada para decidir ra excrusión de unPliegos de Condiciones o indicaciones de los planos o croquis, las ;:,
órdenes e ¡nstrucciones correspondientes ,"- ;"-.;;;;; destaj¡sta por ser éste incompetente o no reunir las condiciones

precisamenteporescr¡toal constructor,estandoé"";i;;;;;; n^ecesarias' comun¡cada esta decisión al contratista, éste deberá

vez a devorver ros originares o ras copias ,rr.r¡oi"ni-o".1;;;;';;; tomar las medidas precisas para la rescisión'

el enterado, que figurará al pie de todas las órdenes, avisos o _^.^_
instrucciones que reciba tanto D¡rector de obra como dál oiÁor EPIGRAFE2's-RESPoNSABIUDADCIVILDELoSAGENIESQUEINTERVIENEN

de Ejecución. EN EL PROCESO DE lA EDIFICACIóN

Cualquier reclamación que, en contra de las disposiciones tomadas
por éstos, crea oportuno hacer el Constructor, habrá de dirigirla, Artícr¡lo27'Dañosmateriales.

dentro precisamente del plazo de tres días, a quién la hubiere
dictado, el cual dará al Constructor el correspondiente recibo, 5¡ Sin perjuicio de sus responsabilidades contractuales, las personas
éste lo solicitase. físicas o jurídicas que intervienen en el proceso de la edificación

responderán frente a los propietarios y los terceros adquirentes de
Artículo 23. Reclamaciones contra las ordenes de la dirccción los edificios o partes de los mismos, en el caso de que sean objeto
facultativa. de división, de los siguientes daños materiales ocasionados en el

edificio dentro de los plazos indicados, contados desde la fecha de

Las reclamaciones que el contratista quiera hacer contra las recepción de la obra, sin reservas o desde la subsanación de éstas:

órdenes o instrucciones dimanadas de la Dirección Facultativa, sólo a) Durante diez años, de los daños materiales causados en el
podrá presentarlas, a través del Director de obra, anie la edificio por vicios o defectos que afecten a la cimentación, los

Propiedad, si son de orden económico y de acuerdo con las soportes, las vigas, los forjados, los muros de carga u otros

condiciones estipuladas en los pliegos de condiciones elementos estructurales, y que comprometan directamente la

correspondientes. - resistencia mecánica y la estabilidad del edificio.

contra disposiciones de orden técnico de la Dirección de Ejecución, b) Durante tres años, de los daños materiales causados en el

no se admitirá reclamación alguna, pudiendo el contrat¡sta salvar edificio por vicios o defectos de los elementos constructivos o

su responsabilidad, si lo estima oportuno, med¡ante exposición de las instalaciones que ocasionen el incumplimiento de los

razonada dirigida al Director de Obra, el cual podrá limitar su requisitos de habitabilidad del art. 3 de la L.o.E.
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El constructor también responderá de los daños materiales por EpíGMFE3.e-pRESCRIpCIONESGENERALESRELATIVASATMBAIOT
vicios o defectos de ejecución que afecten a elementos de MATERTATISyMEDTOSAUXIUARES
terminación o acabado de las obras dentro del plazo de un año.

Artículo 29. Caminos y accesos.
Artículo 28. Responsabilidad civil.

La responsabilidad civil será exigible en forma personal e
individualizada, tanto por actos u omisiones de propios, como por
actos u omisiones de personas por las que se deba responder.
No obstante, cuando pudiera individualizarse la causa de los daños
materiales o quedase debidamente probada la concurrencia de
culpas sin que pudiera precisarse el grado de intervención de cada
agente en el daño producido, la responsabilidad se exigirá
solidariamente.
En todo caso, el promotor responderá solidariamente con los
demás agentes ¡ntervinientes ante los posibles adquirentes de los
daños materiales en el edificio ocasionados por vicios o defectos de
construcción.
Sin perjuicio de las medidas de intervención administrat¡vas que en
cada caso procedan, la responsabilidad del promotor que se
establece en la Ley de Ordenación de la Edificación se extenderá a

las personas físicas o jurídicas que, a tenor del contrato o de su
intervención decisoria en la promoción, actúen como tales
promotores bajo la forma de promotor o gestor de cooperativas o
de comunidades de propietarios u otras figuras análogas.
Cuando el proyecto haya sido contratado conjuntamente con más
de un proyectista, los mismos responderán solidariamente.
Los proyectistas que contraten los cálculos, estudios, dictámenes o
informes de otros profesionales, serán directamente responsables
de los daños que puedan derivarse de su insuficiencia, incorrección
o inexactitud, sin perjuicio de la repetición que pudieran ejercer
contra sus autores.
El constructor responderá directamente de los daños mater¡ales
causados en el edificio por vicios o defectos derivados de la
impericia, falta de capacidad profesional o técnica, negligencia o
incumplimiento de las obligaciones atribuidas al jefe de obra y
demás personas físicas o jurídicas que de él dependan.
Cuando el constructor subcontrate con otras personas físicas o
jurídicas la ejecución de determinadas partes o instalaciones de la
obra, será directamente responsable de los daños materiales por
vic¡os o defectos de su ejecución, sin perjuicio de la repetición a

que hubiere lugar.
El director de obra y el director de la ejecución de la obra que
suscriban el certificado final de obra serán responsables de la
verac¡dad y exactitud de dicho documento.
Quien acepte la dirección de una obra cuyo proyecto no haya
elaborado él mismo, asumirá las responsabilidades derivadas de las
om¡siones, deficiencias o imperfecciones del proyecto, sin perjuicio
de la repetición que pudiere corresponderle frente al proyectista.
Cuando la dirección de obra se contrate de manera conjunta a más
de un técnico, los mismos responderán solidariamente sin perjuicio
de la distribución que entre ellos corresponda.
Las responsabilidades por daños no serán exigibles a los agentes
que intervengan en el proceso de la edificación, si se prueba que
aquellos fueron ocasionados por caso fortu¡to, fuerza mayor, acto
de tercero o por el propio perjudicado por el daño.
Las responsabilidades a que se refiere este artículo se entienden sin
perjuicio de las que alcanzan al vendedor de los edificios o partes
edificadas frente al comprador conforme al contrato de
compraventa suscrito entre ellos, a los artículos 1.484 y siguientes
del Código Civil y demás legislación aplicable a la compraventa.
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El Constructor dispondrá por su cuenta los accesos a la obra, el

cerramiento o vallado de ésta y su mantenimiento durante la

ejecuc¡ón de la obra. El Director de Obra o el Director de Ejecución
podrán exigir su modificación o mejora.

Artículo 30. Replanteo.

El Constructor iniciará las obras con el replanteo de las mismas en
el terreno, señalando las referencias principales que mantendrá
como base de ulteriores replanteos parciales. Dichos trabajos se
considerarán a cargo del Contratista e incluidos en su oferta.
El Constructor someterá el replanteo a la aprobación del Director
de Ejecución y una vez esto haya dado su conformidad preparará
un acta acompañada de un plano que deberá ser aprobada por el
Director de Obra, siendo responsabilidad del Constructor la omisión
de este trámite.

Artículo 31. Inicio de la obra. Ritmo de ejecución de los trabajos.

El Constructor dará comienzo a las obras en el plazo marcado en el
Contrato, desarrollándolas en la forma necesaria para que dentro
de los períodos parciales en aquél señalados queden ejecutados los
trabajos correspondientes y, en consecuencia, la ejecución total se
lleve a efecto dentro del plazo exigido en el contrato.
Obligatoriamente, de forma fehaciente y preferiblemente por
escrito, deberá el Contratista dar cuenta al Director de Obra y al
D¡rector de Ejecución del comienzo de los trabajos al menos con
tres días de antelación.
Para formalizar el inicio de las obras se firmará un acta de
replanteo y comienzo de obra que firmarán el director de obra, el
director de ejecución de la obra, el coordinador de seguridad y
salud, el promotoryel contratista. En dicha acta se hará constar los
siguiente:
7. Se cuenta con la licencia de obras.
2. 5e dispone del proyecto de ejecución que cumple la licencia

de obras.
3. El Constructor ha designado el Jefe de Obra o asume él

mismo sus funciones.
4. El Constructor ha realizado el replanteo y éste resulta

ajustado a las características del solar.
5. El Coordinador de Seguridad y Salud ha aprobado el plan de

Seguridad y Salud en el trabajo.
6. El Constructor declara estar en condiciones de iniciar los

trabajos y la Dirección facultativa, de acuerdo con el
Promotor, autoriza su comienzo.

Artículo 32. Orden de los Trabajos.

En general, la determinación del orden de los trabajos es facultad
de la contrata, salvo aquellos casos en que, por circunstancias de
orden técnico, estime conveniente su variación la Dirección
Facultativa.

Artíct¡lo 33. Facilidades para otros contratistas.

De acuerdo con lo que requiera la Dirección Facultativa, el
Contratista General deberá dar todas las facilidades razonables
para la realización de los trabajos que le sean encomendados a
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todos los demás Contrat¡stas que ¡ntervengan en la obra. Ello sin acordes con la reglamentac¡ón que sea aplicable y conforme
perjuicio de las compensaciones económicas a que haya lugar entre con sus propios medios de producción, y
Contratistas por utilización de medios auxiliares o suministros de b) un sistema de gestión de los materiales, productos y
energía u otros conceptos. elementos que se vayan a colocar en la obra, de manera que
En caso de litigio, ambos Contratistas estarán a lo que resuelva la se asegure la trazabilidad de los mismos. Dicho sistema de
Dirección Facultativa. gestión deberá presentar, al menos, las s¡guientes

ca racterísticas:
Artículo34.Ampliacióndel proyectoporcausasimprevistasode - disponer de un registro de suministradores de la obra, con

fuerza mayor. identificación completa de los mismos y de los materiales y
productos su mi nistrados,

Cuando sea preciso por mot¡vo imprevisto o por cualquier - disponer de un sistema de almacenamiento de los acopios en la

accidente, ampliar el proyecto, no se interrumpirán los trabajos, obra que permita mantener, en su caso, la trazabilidad de cada

continuándose según las instrucciones dadas por el Director de unadelaspartidasoremesasquelleganalaobra,y

Obraentantoseformulaosetramitael proyectoReformado. - disponer de un sistema de registro y seguimiento de las

El Constructor está obligado a realizar con su personal y sus unidades ejecutadas que relacione estas con las partidas de

materiales cuanto la Dirección de las obras disponga para apeos, productos utilizados y, en su caso, con las remesas empleadas

apuntalamientos, derribos, recalzos o cualquier otra obra de en las mismas, de manera que se pueda mantener un

carácter urgente, anticipando de momento este servic¡o, cuyo determinado nivel de trazabilidad durante la ejecución de la

importe le será consignado en un presupuesto adicional o abonado obra, de acuerdo con el nivel de control y la clase de ejecución

directamente, de acuerdo con lo que se convenga. definido en el proyecto.

Artículo 35. Prórroga por causa de fuena mayor Artícr¡lo 39. lnstalaciones ajenas a la obra.

Si por causa de fuerza mayor o independiente de la voluntad del
Constructor, éste no pudiese comenzar las obras, o tuviese que
suspenderlas, o no le fuera posible terminarlas en los plazos
prefijados, se le otorgará una prorroga proporcionada para el
cumplimiento de la contrata, previo informe favorable del Director
de Obra. Para ello, el Constructor expondrá, en escrito dirigido al
Director de Obra, la causa que impide la ejecución o la marcha de
los trabajos y el retraso que por ello se originaría en los plazos

acordados, razonando debidamente la prórroga que por dicha
causa solicita.

Artículo 36. Responsabilidad de la dirección facultativa en el retraso
de la obra.

El Contratista no podrá excusarse de no haber cumplido los plazos

de obras estipulados, alegando como causa la carencia de planos u

órdenes de la Dirección Facultat¡va, a excepción del caso en que
habiéndolo solicitado por escrito no se le hubiesen proporcionado.

Artía¡lo 37. Condiciones generales de ejecución de los trabajos.

Todos los trabajos se ejecutarán se llevarán a cabo con sujeción al
proyecto y a las modificaciones que, bajo su responsabilidad y en
uso de sus atribuciones, autoricen el D¡rector de Obra o el Director
de Ejecución con la conformidad, en su caso, de la propiedad,
dentro de las limitaciones presupuestarias y de conformidad con lo
especificado en el artículo 18. Además, deberán ser conformes a las
instrucciones dela dirección facultativa, a la reglamentación que
sea aplicable y a las normas de buena prácticaconstructiva.
Cualquier modificación de los procesos de ejecución respecto a lo
previsto en el proyecto, deberá ser
previamente autorizada por la dirección facultativa, previa
propuesta justificada del constructor.

Artíct¡lo 38. Gestión de los procesos constructivos.

Según establece el Código Estructural en su artículo 14, el
constructor deberá disponer de:
a) unos procedimientos escritos para cada uno de los procesos

de ejecución de la estructura, coherentes con el proyecto,
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En el caso de instalaciones industriales ajenas a la obra que
suministren productos elaborados o semielaborados a la misma
(por ejemplo, los talleres de estructura metálica, las industrias de
prefabricados o los talleres de ferralla), deberán disponer de los
sistemas adbcuados de gestión de los acopios que les permitan
mantener los niveles de trazabilidad establecidos para la

estructura.

Artículo4o. Gestión med¡oambiental de la ejeq¡ción.

Sin perjuicio del cumplimiento de la legislación de protección
ambiental vigente, la propiedad podrá establecer que el
constructor tenga en cuenta una serie de consideraciones de
carácter medioambiental
durante la ejecución de la estructura, al objeto de minimizar los
potenciales impactos derivados de dicha
actividad.
Según establece el artículo 14.2 del Código Estructural, se pueden
contemplar tres niveles de gestión medioambiental, definidos de
acuerdo con el siguiente criter¡o:
a) nivel de certificación medioambiental, cuando la obra se

encuentre incluida en el alcance de la certificación del
constructor de conformidad con UNE-EN ISO 14001, o norma
equivalente 1SO14001,

b) nivel de sensibilización medioambiental, cuando la obra no
esté en posesión del certificado indicado en el punto a), pero
la dirección facultativa compruebe que el constructor cumple
una serie de requisitos ambientales específicos recogidos en el
proyecto, previo acuerdo con la propiedad, y

c) nivel de operatividad medioambiental, cuando el constructor
se limite al cumplimiento de la legislación medioambiental
v¡gente.

En su caso, dicha exigencia debería incluirse en un anejo de
evaluación ambiental de la estructura, que formará parte del
proyecto. En caso de que el proyecto no contemplara este tipo de
exigencias parala fase de ejecución, la propiedad podrá obligar a su
cumplimiento med¡ante la introducción de las cláusulas
correspondientes en el contrato con el constructor.
En part¡cular, el sistema de gestión medioambiental de la ejecución
deberá identificar las correspondientes buenas prácticas
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medioambientales a seguir durante la ejecución de la obra. En el dirección facultativa las características del sistema que garantice
caso dicha trazabilidad, con indicación de los criterios de gestión de las
de que el proyecto haya establecido exigencias relativas a la partidas y remesas recibidas en la obra, así como de los
contribución de la estructura a la sostenibilidad, la ejecución correspond¡entes acopios en la misma.
deberá ser coherente con dichas exigencias.

En el caso de que algunas de las unidades de obra sean Artículo43.Actuacionesduranteeldesarrollodelaejecución.
subcontratadas, el constructor, entendido este como el contrat¡sta
principal, deberá velar para que se observe el cumplimiento de las Todas las actividades desarrolladas durante la fase ejecución
consideraciones medioambientales en la totalidad de la obra. deberán ser conformes con los procedimientos de proceso

definidos previamente por el constructor y autorizados por la
Artículo 41. Nível de controly clases de ejecución. dirección facultativa.

Cualquier incidencia o desviación respecto a los mencionados
El nivel de control de las estructuras de hormigón y las clases de procedimientos deberá ser documentada e incorporada a la

ejecución de las estructuras de acero deberán ser coherentes, en documentación de control gest¡onada por el constructor,
primer lugar, con la normativa de aplicación, en segundo lugar, con informándose de ello a la dirección facultativa.
lo especificado en el proyecto y, en tercer lugar, con lo especificado Sin perjuicio de la reglamentación específica que le sea de
en el contrato de obras. aplicación, cualquier empleo durante la obra de un elemento
De acuerdo con los índices de fiabilidad adoptados en el apartado auxiliar (puntales, cimbras, etc.) será responsabilidad del
5.2.1 del Código Estructural, debe cumplirse una clase de fiabilidad constructor, que deberá disponer de los documentos
RC2. Por ello, el nivel de inspección durante la ejecución según el correspondientes (proyecto, certificado, etc., según el caso) que
apartado 85 del Anejo 18 del Código Estructural debe ser, al avalen la conformidad de tales elementos para el uso que se
menos, el lL2, lo que conlleva a que: pretende.
- en los elementos de hormigón, un control de ejecución intenso o
normal Artíct¡lo ¡14. Documentación de obras ocuhas.
- en los elementos de acero, un control de ejecución intenso o
normal, en función de la clase de ejecución, que deberá ser 2 De todos los trabajos y unidades de obra que hayan de quedar
(intenso), 3 (normal) o 4 (normal) ocultos a la terminación del edificio, se levantarán los planos
Cuando se realice un control de ejecución a nivel intenso el precisos para que queden perfectamente definidos; estos
constructor deberá estar en posesión de un sistema de la calidad documentos se extenderán por triplicado, entregándose: uno, al
certificado conforme a la UNE-EN ISO 9001, obtenido de una D¡rector de Obra; otro, al Director de Ejecución; y, el tercero, al
entidad certificada confirme a la UNE-EN ISO/IEC 17021 para el Contratista, firmados todos ellos por los tres. Dichos planos, que
alcance de las actividades de ejecución requeridas. deberán ¡r sufic¡entemente acotados, se considerarán documentos

indispensables e irrecusables para efectuar las mediciones. El
Artículo42.Actuac¡onespreviasal comienzodelaejecución. contrat¡sta deberá avisar al Director de Ejecución de la obra con

suficiente antelación y antes de que queden ocultos par que haga
Antes del inicio de la ejecución de la estructura, la dirección las comprobaciones oportunas.
facultativa velará para que el constructor efectúe las actuaciones
s¡gu¡entes: Artícr¡¡o4s. Trabajos defectuosos.
- depósito en las instalaciones de la obra del correspondiente

libro de órdenes, fac¡l¡tado por la dirección facultativa; El Constructor debe emplear los materiales que cumplan las- identificación de suministradores inicialmente prev¡sto, así condiciones exigidas en las ',Condiciones generales y particulares
como del resto de agentes involucrados en la obra, reflejando de índole Técnica', del pliego de Condiciones y realizará todos y
sus datos en el correspondiente directorio que deberá estar cada uno de los trabajos contratados de acuerdo con lo
permanentemente actual¡zado hasta la recepción de la obra; especificado también en dicho documento.- comprobación de la existencia de la documentación que avale por ello, y hasta que tenga lugar la recepción definitiva del edificio,
la idoneidad técnica de los equipos prev¡stos para su empleo es responsable de la ejecución de los trabajos que ha contratado y
durante la obra como, por ejemplo, los certificados de de las faltas y defectós que en éstos puedan existir por su mala
calibración o la definición de los parámetros óptimos de soldeo ejecución o por la deficiente calidad de los materiales empleados o
de los equipos de soldadura; aparatos colocados, sin que le exonere de responsabilidad el- en caso de que se pretenda realizar soldaduras en obra, se control que compete al Director de Ejecución, ni tampoco el hecho
comprobará la existencia de personal soldador con la de que estos trabajos hayan sido valorados en las certificaciones
cualificación u homologación suficiente' parciales de obra, que siempre se entenderán extendidas y

Además, el constructor deberá comprobar la conformidad de la abonadas a buena cuenta.
documentación previa de cada uno de los productos antes de su Como consecuencia de lo anteriormente expresado, cuando el
utilización, de acuerdo con los criterios establecidos en el Código Director de Ejecución advierta v¡cios o defectos en los trabajosEstructural' rtados, o que los materiales empleados o los aparatos
Asimismo, con carácter previo al inicio de la ejecución, el lliii.O", no reúnen las condiciones preceptuadas, ya sea en el
constructor deberá comprobar que no hay constancia documental curso de la ejecución de los trabajos, o finalizados éstos, y antes de
de modificaciones sustanc¡ales que puedan conllevar alteraciones verificarse la recepción definitiva de la obra, podrá disponer que las
respecto a la estructura de hormigón proyectada inicialmente partes defectuosas sean demolidas y reconstruidas de acuerdo con
como, por ejemplo, como consecuencia de la ubicación lo contratado, y todo ello a expensas de la contrata. Si ésta no
de nuevas instalaciones' est¡mase justa la decisión y se negase a la demolición y
Al objeto de conseguir la trazabilidad de los materiales y productos
empleados en la obra, el constructor deberá comunicar a la
AGROPECUARIA EL CAMPILLO C.B.
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reconstrucción ordenadas, se planteará la cuestión ante el Director Si los materiales, elementos de instalaciones o aparatos fueran
de la Obra, quien resolverá. defectuosos, pero aceptables a juicio del Director de Obra, se

recibirán, pero con la rebaja del precio que aquél determine, a no
Artículo 46. vicios ocuhos. ser que el Constructor prefiera sustituirlos por otros en

condic¡ones.

Si el Director de Ejecución tuviese fundadas razones para creer en
la existencia de vicios ocultos de construcción en las obras
ejecutadas, ordenará efectuar en cualquier t¡empo, y antes de la
recepción definitiva, los ensayos, destructivos o no, que crea
necesarios para reconocer los trabajo que suponga defectuosos,
dando cuenta de la circunstancia al Director de Obra.
Los gastos que se ocasionen, incluidos los debidos a sus
consecuencias o daños causados, serán de cuenta del Constructor,
siempre que los vicios ex¡stan realmente, en caso contrar¡o serán a
cargo de la Propiedad.

Artículo 51. Gastos ocasionados por pruebas y ensayos.

Artícr¡lo 52. Limpieza de las obras.
Artículo 47. De los mater¡ales y de los aparatos. Su procedencia.

Es obligación del Constructor mantener limpias las obras y sus
alrededores, tanto de escombros como de materiales sobrantes,
hacer desaparecer las instalaciones provisionales que no sean
necesarias, así como adoptar las medidas y ejecutar todos los
trabajos que sean necesarios para que la obra ofrezca buen
aspecto.

Artícr¡lo 53. Obras sin prescripciones.

El Constructor tiene libertad de proveerse de los materiales y
aparatos de todas clases en los puntos que le parezca conveniente,
siempre y cuando se cumpla con la normat¡va vigente y con lo
especificado en Pliego de Condiciones.
Obligatoriamente, y antes de proceder a su empleo o acopio, el
Constructor deberá presentar al Director de Ejecución una lista
completa de los materiales y aparatos que vaya a ut¡lizar en la que
se especifiquen todas las indicaciones sobre marcas, calidades,
procedencia e idoneidad de cada uno de ellos.

Artículo 48. Presentación de muestras.

A petición del Director de obra, el Constructor le presentará las
muestras de los materiales siempre con la antelación prevista en el
Calendario de la Obra.

Artículo 49. Materiales no utilizables.

El Constructor, a su costa, transportará y colocará, agrupándolos
ordenadamente, en condiciones de seguridad y en el lugar
adecuado, los materiales procedentes de las excavaciones,
derribos, etc., que no sean utilizables en la obra.
Se retirarán de esta o se llevarán al vertedero, cuando así estuviese
establecido en el Pliego de Condiciones particulares vigente en la
obra.
Si no se hubiese preceptuado nada sobre el particular, se retirarán
de ella cuando así lo ordene el Director de Ejecución, pero
acordando previamente con el Constructor su justa tasación,
teniendo en cuenta el valor de dichos materiales y los gastos de su
transporte.

Artículo 50. Materiales y aparatos defectuosos.

Cuando los materiales, elementos de instalaciones o aparatos no
fuesen de la calidad prescrita en este pliego, o no tuvieran la
preparación en él exigida o cuando a la falta de prescripciones
formales de aqué|, se reconociera o demostrara que no eran
adecuados para su objeto, el Director de Obra, a instancias del
Director de Ejecución, dará orden al Constructor de sustituirlos por
otros que satisfagan las condiciones o sean los adecuados para el
objeto a que se destinen.
Si a los quince (15) días de recibir el Constructor orden de que
retiren los materiales que no estén en condiciones, no ha sido
cumplida, podrá hacerlo la Propiedad cargando los gastos a la
contrata.
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Todos los gastos originados por las pruebas y ensayos de materiales
o elementos que intervengan en la ejecución de las obras, serán dé
cuenta de la contrata.
Todo ensayo que no haya resultado satisfactorio o que no ofrezca
las suficientes garantías podrá comenzarse de nuevo a cargo y
cuenta del contratista.

En la ejecución detrabajos que entran en la construcción de las
obras y para los cuales no existan prescripciones consignadas
explícitamente en este Pliego ni en la restante documentación del
Proyecto, el Constructor se atendrá, en primer término, a las
instrucciones que dicte la Dirección Facultativa de las obras ¡ en
segundo lugar, a las reglas y prácticas de la buena construcción.

EPíGMFE4.9- DE LAS RECEPCIONB DE EDIFICIOSYOBRASANBAS

Artículo 54. Acta de recepción.

La recepción de la obra es el acto por el cual el constructor una vez
concluida ésta, hace entrega de la misma al promotor y es
aceptada por éste. Podrá realizarse con o sin reservas y deberá
abarcar la total¡dad de la obra o fases completas y terminadas de la
m¡sma, cuando así se acuerde por las partes.
La recepción deberá consignarse en un acta firmada, al menos, por
el promotor y el constructor, y en la misma se hará constar:
a) Las partes que intervienen.
b) La fecha del certificado final de la totalidad de la obra o de la

fase completa y terminada de la misma.
c) El coste final de la ejecución material de la obra.
d) La declaración de la recepción de la obra con o sin reservas,

especificando, en su caso, éstas de manera objetiva, y el plazo
en que deberán quedar subsanados los defectos observados.
Una vez subsanados los mismos, se hará constar en un acta
aparte, suscrita por los firmantes de la recepción.

e) Las garantías que, en su caso, se exijan al constructor para
asegurar sus responsabilidades.

f) Se adjuntará el certificado final de obra suscrito por el director
de obra y el director de la ejecución de la obra y la
documentación justificativa del control de calidad realizado,

El promotor podrá rechazar la recepción de la obra por considerar
que la misma no está term¡nada o que no se adecua a las
condiciones contractuales. En todo caso, el rechazo deberá ser
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motivado por escrito en el acta, en la que se füará el nuevo plazo la documentación indicada en el artículo 7.2dela Parte I del Código
para efectuar la recepción. Técnico de la Edificación sobre los productos equipos y sistemas
Salvo pacto expreso en contrario, la recepción de la obra tendrá que se incorporen a la obra.
lugar dentro de los treinta días siguientes a la fecha de su Asuvezdichadocumentaciónsedivideen:
terminación, acreditada en el certificado final de obra, plazo que se a.- DOCUMENTAOÓN DE SEGUIMIENTO DE OBRA

contará a partir de la notificación efectuada por escrito al Dicha documentación según el Código Técnico de la Edificación se
promotor. La recepción se entenderá tácitamente producida si compone de:
transcurridos treinta días desde la fecha indicada el promotor no - Libro de órdenes y asistencias de acuerdo con lo previsto en el
hubiera puesto de manifiesto reservas o rechazo motivado por Decreto 462/797I de 11 de marzo.
escrito. - Libro de incidencias en mater¡a de seguridad y salud, según el
El cómputo de los plazos de responsabilidad y garantía establecidos Real Decreto 7627/7997 de 24 de octubre.
en la Ley de Ordenación de la Edificación se iniciará a partir de la - Proyecto con sus anejos y modificaciones debidamente
fecha en que se suscriba el acta de recepción, o cuando se entienda autorizadas por el director de la obra.
ésta tácitamente producida según lo previsto en el párrafo anterior. - Licencia de obras, de apertura del centro de trabajo y, en su caso,

de otras autor¡zaciones administrativas.
Artículo55.Delasrecepcionesprovisionales. - El certificado final de la obra de acuerdo con el Decreto

462/797L, de 11 de marzo, del Ministerio de la Vivienda.

Las recepciones provisionales se realizarán con la intervención de la Una vez finalizada la obra, la documentación de seguimiento será

Propiedad, del Constructor, del Director de obra y del Director de depositada por el director de la obra en el Colegio Oficial

Ejecución. Se convocará también a los restantes técnicos que, en su correspondiente.

caso, hubiesen intervenido en la dirección con función propia en b.- DOCUMENTACIÓN DE CONTROL DE OBRA

aspectos parciales o unidades especializadas. El director de la ejecución de la obra recopilará la documentación

Practicado un detenido reconocimiento de las obras, se extenderá del control realizado, verificando que es conforme con lo

un acta con tantos ejemplares como intervinientes y firmados por establecido en el proyecto, sus anejos y modificaciones; el

todos ellos. Desde esta fecha empezará a correr el plazo de constructor recabará de los suministradores de productos y

garantía, si las obras se hallasen en estado de ser admitidas. facilitará al director de obra y al director de la ejecución de la obra

Seguidamente, los Técnicos de la Dirección Facultat¡va extenderán la documentación de los productos anteriormente señalada, así

el correspondiente Certificado de final de obra. como sus instrucciones de uso y mantenimiento y las garantías

Cuando las obras no se hallen en estado de ser recibidas, se hará correspondientes cuando proceda. La documentación de calidad
constar en el acta y se darán al Constructor las oportunas preparada por el constructor sobre cada una de las unidades de

instrucciones para remediar los defectos observados, fijando un obra podrá servir, si así lo autorizara el director de la ejecución de
plazo para subsanarlos, expirado el cual, se efectuará un nuevo la obra, como parte del control de calidad de la obra.

reconocimiento a fin de proceder a la recepción provisional de la La documentación de control de la obra se compone de:

obra. - Documentación de control, que debe corresponder a lo

Si el Constructor no hubiese cumplido, podrá declararse resuelto el establec¡do en el proyecto, más sus anejos y modificaciones.
contrato con pérdida de la fianza. - Documentación, instrucciones de uso y mantenimiento, así

como garantías de los materiales y suministros que debe ser

Artículo 56. Documentación de la obra ejecutada. proporcionada por el constructor, siendo conveniente
recordárselo fehacientemente.

Durante la ejecución de la obra, el constructor elaborará la - En su caso, documentación de calidad de las unidades de obra,

documentación que reglamentariamente sea exigible y que, como preparada por el constructor y autor¡zada por el director de

mínimo, deberá incluir una memoria que recoja las incidencias ejecución en su colegio profesional.

principales de la ejecución, una colección de planos que reflejen el Una vez finalizada la obra, la documentación del seguimiento del

estado final de la obra tal y como ha sido construida y control será depositada por el director

la documentación correspondiente al control de cal¡dad efectuado de la ejecución de la obra en el Colegio Profesional

durante la obra, todo ello de conformidad con lo establecido en el correspondiente.

proyecto y la normativa. Dicha documentación será entregada a la c'- CERTIFICADO FINAL DE OBRA.

dirección facultativa que, tras su aprobación, la trasladirá a la Este se ajustará al modelo publicado en el Decreto 462/197Ide1-t
propiedad como parte de la documentación final de la obra de marzo, del Ministerio de Vivienda, en donde el director de la

ejecutada. ejecución de la obra certificará haber dirigido la ejecución material

Una vez finalizada la obra, el proyecto, con la incorporación, en su de las obras y controlado cuant¡tativa y cualitativamente la

caso, de las modificaciones debidamente aprobadas, será facilitado construcción y la calidad de lo edificado de acuerdo con el

al promotor por el director de obra para la formalización de los proyecto, la documentación técnica que lo desarrolla y las normas

correspondientes trámites administrativos. de buena construcción.

El Director de Obra, asistido por el Contratista y los técnicos que El director de la obra certificará que la edificación ha sido realizada

hubieren intervenido en la obra, redactarán la documentac¡On ¿e la bajo su dirección, de conformidad con el proyecto objeto de la

obra ejecutada, que se facilitará a la propiedad. A dicha lice.ncia y la documentación técnica que lo complementa,

documentación se adjuntará, al acta de recepción, con la relación hallándose dispuesta para su adecuada utilización con arreglo a las

identificativa de los agentes que han intervenido durante el instrucciones de uso y mantenimiento.

proceso de edificación, así como la relativa a las instrucciones de Al certificado final de obra se le unirán como anejos los siguientes

uso y mantenim¡ento del edificio y sus instalaciones, de documentos:

conformidad con la normativa que le sea de aplicación. Esta - Descripción de las modificaciones que, con la conformidad del

documentación constituirá el Libro del Edificio, que ierá entregada promotor, se hubiesen introducido durante la obra haciendo

a los usuarios finales del edificio. Se incluirá en el Libro del Edific¡o constarsu compatibilidad con las condiciones de la licencia.

AGROPECUARIA EL CAMPILLO C.B.

MULA - POLIGONO 163 - PARCELA 3
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- Relación de los controles realizados.
d._ DOCUMENTACIÓN SOBRE EL CONTROL DE RECEPCIÓN EN OBRA
DE PRODUCTOS, EQUIPOS Y SISTEMAS

Dicha documentación se describe en el artículo 7.2 dela Parte I del
Código Técnico de la Edificación y se compone de:
- Documentación de los suministros
- Documentación sobre d¡stintivos de calidad o evaluaciones

técnicas de idoneidad
- Documentación sobre el control de recepción mediante

ensayos

Artículo 57. Medición def¡nitiva de los trabajos y liquidación
provisional de la obra.

Recibidas provisionalmente las obras, se procederá
inmediatamente por el Director de Ejecución a su medición
definitiva, con precisa asistencia del Constructor o de su
representante. Se extenderá la oportuna certificación por triplicado
que, aprobada por el Director de Obra con su firma, servirá para el
abono por la Propiedad del saldo resultante salvo la cantidad
retenida en concepto de fianza.

Artículo 58. Plazo de garantía.

El plazo de garantía deberá estipularse en el Contrato o en el pliego

de Condiciones Particulares y en cualquier caso nunca deberá ser
inferior a nueve meses (un año con Contratos de las
Administraciones Públicas).

Artículo 59. Conservación de las obras recibidas provisionalmente.

Los gastos de conservación durante el plazo de garantía
comprendido entre las recepciones provisional y definitiva,
correrán a cargo del Contratista.
Si el edificio fuese ocupado o utilizado antes de la recepción
definitiva, la guardería, limpieza y reparaciones causadas por el uso
correrán a cargo del propietario y las reparaciones por vicios de
obra o por defectos en las instalaciones, serán a cargo de la
contrata.

Artículo 60. De la recepción definitiva.

La recepción definitiva se verificará después de transcurrido el
plazo de garantía en igual forma y con las mismas formalidades que
la provisional, a partir de cuya fecha cesará la obligación del
Constructor de reparar a su cargo aquellos desperfectos ¡nherentes
a la normal conservac¡ón de los edificios y quedarán sólo
subsistentes todas las responsabilidades que pudieran alcanzarle
por vicios de la construcción.

Artíq¡lo 51. Prórroga del plazo de garantía.

Si al proceder al reconocimiento para la recepción definitiva de Ia
obra, no se encontrase ésta en las condiciones debidas, se aplazará
dicha recepción definitiva y el Director de Obra marcará al
Constructor los plazos y formas en que deberán realizarse las obras
necesarias y, de no efectuarse dentro de aquellos, podrá resolverse
el contrato con pérdida de la fianza.

AGROPECUARIA EL CAMPILLO C.B.
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Artículo 62. De las recepciones de trabajos cuya contrata haya sido
rescindida,

En el caso de resolución del contrato, el Contratista vendrá
obligado a retirar, en el plazo que se fije en el Pliego de
Condiciones Particulares, la maquinaria, medios auxiliares,
instalaciones, etc., a resolver los subcontratos que tuv¡ese
concertados y a dejar la obra en condiciones de ser reanudada por
otra empresa.
Las obras y trabajos terminados por completo se recibirán
provisionalmente con los trámites establecidos en este pliego de
Condiciones. Transcurrido el plazo de garantía se recibirán
definitivamente según lo dispuesto en este Pliego.
Para las obras y trabajos no determinados pero aceptables a juicio
del Director de Obra, se efectuará una sola y definitiva recepción.

EPÍGRAFE 5,s - DE I.A GEsnÓN DE LA CATJDAD DE IAs ESTRUCIURAS

Añículo 63. Criterios generales para la gestión de la calidad de las

estructuras.

La garantía de la calidad de la estructura será responsabilidad del
constructor. Para ello, el constructor de una estructura dispondrá
de un sistema de aseguramiento de la calidad propio que incluya
las evidencias necesarias para dar cumplimiento a los
requerimientos del control e inspección establecidos en el
correspondiente proyecto de ejecución y en el Código Estructural
La dirección facultativa, en representación de la propiedad, deberá
velar porque se efectúen las comprobaciones de control suficientes
que le permitan asumir la conformidad de la estructura en relación
con los requis¡tos básicos para los que ha sido concebida y
proyectada.

La propiedad podrá optar por una de las siguientes alternativas:
a) un control basado en una comprobación estadística del

producto o proceso, lfevada a cabo por un laboratorio o
entidad de control independiente que desarrolle su actividad
para la dirección facultativa.

b) un control basado en una comprobación estadística del
producto o proceso, llevada a cabo directamente por el
constructor, combinado con un control externo del anterior
llevado a cabo por la dirección facultativa, asistida o no por
faborator¡os o entidades de control independientes.

No obstante, la dirección facultativa podrá también optar, por otras
alternativas de control siempre que demuestre, bajo su supervisión
y responsabilidad, que son equivalentes.
Siempre que la legislación aplicable lo permita, el coste del control
de calidad efectuado por la dirección facultativa y est¡mado en el
plan de control deberá considerarse de forma independiente en el
presupuesto de cualquiera de las actuaciones referentes a la obra y
será retribuido directamente por la propiedad y no por la empresa
constructora.

Artículo 64. Obligaciones y responsabilidades de la dirección
facultativa con respecto al control.

La dirección facultativa tendrá las siguientes obligaciones y
responsabilidades respecto al control:
a) aprobar un programa de control de calidad para la obra, que

desarrolle el plan de control incluido en el proyecto,
b) velar por el desarrollo y validar las actividades de control en

los sigu¡entes casos:
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- control de recepción de los productos que se coloquen en la Artícr¡lo66.Garantíadelaconformidaddeproductosyprocesosde
obra conforme al programade control, ejecución, distintivos de calidad.

- control de los productos una vez decepcionados hasta su

colocación, Durante la ejecución de la estructura se elaborará la
- control de la ejecución, y documentación que reglamentariamente sea exigible y en ella se
- en su caso, control de recepción de otros productos que incluirá, sin perjuicio de lo que establezcan otras reglamentaciones,

lleguen a la obra para ser transformados en las instalaciones la documentación a la que hace referencia el Anejo 4 del Código
propias de la misma' Estructural antes, durante y después del suministro.

c) recopilar y archivar la documentación del control realizado. En todas las actividades ligadas al control de recepción, podrá estar
La dirección facultativa podrá requerir también cualquier presente un representante del agente responsable de la actividad o
justificación adicional de la conformidad de los productos producto controlado (autor del proyecto, suministrador de
empleados en cualquier instalación industrial que suministre hormigón, suministrador de las armaduras elaboradas,
productos a la obra. As¡mismo, podrá decidir la realización de suministrador de los elementos prefabricados, constructor, etc.).
comprobaciones, tomas de muestras, ensayos o inspecciones sobre En el caso de la toma de muestras, cada representante se quedará
dichos con copia del acta correspondiente. Cuando se produzca cualquier
productos antes de ser transformados o durante su incidencia en la recepción derivada de resultados de ensayo no
transformación' conformes, el suministrador y en su caso, el constructor, tendrá

Artícuro 55. Laboratorios y entidades de contror de caridad. ilff,.*.i fi::';J:; ::l;:.,fl,"jr:Tj:il".1,1'.T:; ,'ljil:;",1''
De forma voluntaria, los productos y los procesos pueden disponer

La propiedad encomendará la realización de los ensayos de control de las garantías necesarias para que se cumplan los requisitos
a un laboratorio que sea conforme a lo establecido en el apartado mínimos contemplados en el Código Estructural, dichas garantías
t7.2.2.L del Código Estructural. As¡mismo, podrá encomendar a pueden demostrarse por cualqu¡era de los siguientes
entidades de control de calidad otras actividades de asistencia procedimientos:
técnica relativas alcontrol de proyecto, de los productos o de los a) mediante la posesión de un distintivo de calidad oficialmente
procesos de ejecución empleados en la obra, de conformidad con reconocido (DCOR) concedido por un organismo de
lo indicado en 17.2.2.2 del Código Estructural. certificación acreditado conforme al Reglamento (CE) Ne
Los laboratorios y entidades de control de calidad deberán poder 765/2008 del parlamento Europeo y del Consejo.
demostrar su independenc¡a respecto al resto de los agentes b) en el caso de productos fabricados en la propia obra o de
involucrados en la obra. Previamente al inicio de la misma, procesos ejecutados en la misma, mediante un sistema
entregarán a la propiedad una declaración, firmada por persona equivalente validado y supervisado bajo la responsabilidad de
física, que avale la referida independencia y que deberá ser la dirección facultativa, que asegure que el índice de fiabilidad
incorporada por la dirección facultativa a la documentación final de de la estructura es al menos el mismo.
la obra.

c¡Pflulo il- DÉ|txxxilsE(I)r\l()il/ilcAs

EPíGRAFE 1.S PRINCIPIO GENERAI- b) Mediante retención en las certificaciones parciales o pagos a

cuenta en igual proporción.
El porcentaje de aplicación para el depósito o la retención se fijará
en el Pliego de Condiciones Particulares o en el Contrato de Obra.

Artíct¡lo 57. Principio general.

Todos los que intervienen en el proceso de construcción t¡enen
derecho a percibir puntualmente las cantidades devengadas por su
correcta actuación con arreglo a las condiciones contractualmente
establecidas.
La propiedad, el contratista y, en su caso, los técn¡cos pueden
exigirse recíprocamente las garantías adecuadas al cumplimiento
puntual de sus obligaciones de pago.

Estas disposiciones económicas tienen un carácter subsidiario con
respecto a los contratos establecidos entre los agentes de la obra.

Artículo 69. E¡ecuc¡ón de trabajos con caryo a la fianza.

EPIGMFE 2.S FIANAS

Artícr¡lo 68. F¡anzas.
Artículo 70. Devolución de fianzas.

El contrat¡sta prestará fianza con arreglo a alguno de los siguientes
procedimientos según se estipule:
a) Depósito previo, en metálico, valores, o aval bancario, por

importe entre el 4 por 100 y el 10 por 100 del precio total de
contrata.

AGROPECUARIA EL CAMPILLO C.B.
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Si el Contratista se negase a hacer por su cuenta los trabajos
precisos para ultimar la obra en las condiciones contratadas, el
D¡rector de Obra, en nombre y representación del propietario, los
ordenará ejecutar a un tercero, o, podrá realizarlos d¡rectamente
por administración, abonando su importe con la fianza depositada,
sin perjuicio de las acciones a que tenga derecho el propietario, en
el caso de que el importe de la fianza no bastare para cubrir el
importe de los gastos efectuados en las unidades de obra que no
fuesen de recibo.

La fianza retenida será devuelta al Contratista en un plazo que no
excederá de treinta (30) días una vez firmada el Acta de Recepción
Defin¡t¡va de la obra. La propiedad podrá exigir que el Contratista le
acredite la liquidación y finiqu¡to de sus deudas causadas por la
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obra, tales como salarios, suministros, Artícr¡lo 73. Prec¡os contradictorios.ejecución de la

subcontratos.

Artículo 71. Devolución de la fianza en el caso de efectuarse

recepc¡ones parc¡ales.

Si la propiedad, con la conformidad del Director de Obra, accediera
a hacer recepciones parciales, tendrá derecho el Contrat¡sta a que

se le devuelva la parte proporcional de la fianza.

EPGRAFE 3.S DE LOS PRECIOS

Artíct¡lo 72. Composición de los precios unitarios.

El cálculo de los precios de las distintas unidades de obra es el
resultado de sumar los costes directos, los indirectos, los gastos

generales y el beneficio industrial.
Se considerarán costes directos:
a) La mano de obra, con sus pluses y cargas y seguros sociales,

que ¡nterviene dírectamente en la ejecución de la unidad de
obra.

b) Los materiales, a los precios resultantes a pie de obra, que
queden integrados en la unidad de que se trate o que sean
necesarios para su ejecución.

c) Los equipos y sistemas técnicos de seguridad e higiene para la
prevención y protección de accidentes y enfermedades
profesionales.

d) Los gastos de personal, combustible, energía, etc., que tengan
lugar por el accionamiento o funcionam¡ento de la maquinaria
e instalaciones utilizadas en la ejecución de la unidad de obra.

e) Los gastos de amortización y conservación de la maquinaria,
instalac¡ones, s¡stemas y equipos anteriormente c¡tados.

Se considera rán costes indirectos:
Los gastos de instalación de oficinas a pie de obra, comunicaciones
edificación de almacenes, talleres, pabellones temporales para

obreros, laboratorios, seguros, etc., los del personal técnico y
administrativo adscrito exclusivamente a la obra y los imprevistos.
Todos estos gastos, se cifrarán en un porcentaje de los costes
directos.
Se considerarán gastos generales:
Los gastos generales de empresa, gastos financieros, cargas fiscales
y tasas de la Administración, legalmente establecidas. Se cifrarán
como un porcentaje de la suma de los costes directos e indirectos
(como orientación, en los contratos de obras de la Administración
Pública este porcentaje se establece entre un 13 por 100 y un 17
por 1-00).

Beneficio industrial:
El beneficio industrial del Contratista, se cifrará como un
porcentaje de la suma de los costes directos e indirectos y salvo
que se especif¡que otro valor en el Contrato de Obra, será del 6 por
100 (valor establecido para contratos del sector público)
Presupuesto de Ejecución Material:
Se denominará Presupuesto de Ejecución Material el resultado
obtenido por la suma de los costes d¡rectos e indirectos, sin incluir
Gastos Generales, ni Beneficio lndustrial, ni lVA.

Precio de Contrata:
El Presupuesto de Ejecución por Contrata es la suma de los costes
directos, los lndirectos, los Gastos Generales, el Beneficio lndustrial
y el lVA.

El IVA se aplica sobre la suma de todos los conceptos anteriores
(costes directos, costes indirectos, Gastos Generales y Beneficio
lndustrial)

AGROPECUARIA EL CAMPILLO C.B,
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Se producirán precios contradictorios sólo cuando la Propiedad por
medio del Director de Obra decida introducir unidades o cambios
de calidad en alguna de las previstas, o cuando sea necesario

afrontar alguna circunstancia imprevista.
El Contratista estará obligado a efectuar los cambios.
A falta de acuerdo, el precio se resolverá contradictoriamente
entre el Director de Obra y el Contratista antes de comenzar la
ejecución de los trabajos y en el plazo que determine el Pliego de
Condiciones Particulares. Si subsiste la diferencia se acudirá, en
primer lugar, al concepto más análogo dentro del cuadro de precios
del proyecto, y en segundo lugar al banco de precios de uso más

frecuente en la localidad.
Los contradictorios que hubiere se referirán siempre a los precios
unitarios de la fecha del contrato.

Artícr¡lo 74. Reclamación de aumento de precios.

Si el Contratista, antes de la firma del contrato, no hubiese hecho la

reclamación u observación oportuna, no podrá bajo ningún
pretexto de error u omisión reclamar aumento de los precios
fijados en el cuadro correspondiente del presupuesto que sirva de
base para la ejecución de las obras.

Artíqrlo 75. Formastradicionales de medir o de aplicar los precios.

En ningún caso podrá alegar el Contratista los usos y costumbres
del país respecto de la aplicación de los precios o de la forma de
medir las unidades de obras ejecutadas, se estará a lo previsto en
primer lugar, al Pliego General de Condiciones Técnicas y, en
segundo lugar, al Pliego de Condiciones Particulares Técnicas.

Artículo 76. De la revisión de los precios contratados.

Contratándose las obras a riesgo y ventura, no se admitirá la

revisión de los precios. Solo se admitirá la revisión de precios si así
se especifica en el Contrato de Obra. En caso de que se admita, no
se admitirá la revisión en tanto que el incremento no alcance, en la
suma de las unidades que falten por realizar de acuerdo con el
calendario, un montante superior al tres por L00 (3 por 100) del
importe total del presupuesto de Contrato.
Caso de producirse variaciones en alza superiores a este
porcentaje, se efectuará la correspondiente revisión de acuerdo
con el procedim¡ento establecido en el pliego de Condiciones
Particulares o en el Contrato de Obra, en caso de no especificarse
otra cosa en dichos documentos, el Contratista percibirá la
diferencia en más que resulte por la variación del lpC superior al 3
por 100.

No habrá revisión de precios de las unidades que puedan quedar
fuera de los plazos fijados en el Calendario de la oferta.

Artículo 77. Acopio de materiales.

El Contratista queda obligado a ejecutar los acopios de materiales o
aparatos de obra que la Propiedad ordene porescrito.
Los materiales acopiados, una vez abonados por el Propietario son,
de la exclusiva propiedad de éste; de su guarda y conservación será
responsable el Contrat¡sta.
El constructor deberá disponer de un sistema de gestión de los
materiales, productos y elementos estructurales que se vayan a

colocar en la obra, de manera que se asegure la trazabilidad de los
mismos.
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Dicho sistema de gestión deberá presentar, al menos, las siguientes constructivos, los medios auxiliares precisos y, en suma, todo
características: lo que, en armonía con su cometido, se requiera para la
- disponer de un registro de suministradores de la obra, con ejecución de los trabajos, percibiendo por ello del Propietario

identificación completa de los mismos y de los materiales y un tanto por ciento (%) prefijado sobre el ¡mporte total de los
productos suministrados, gastos efectuados y abonados por el Constructor.

- disponer de un sistema de almacenamiento de los acopios en la
obra que permita mantener, en su caso, la trazabilidad de cada Artículo 81. Liquidación de obras por administración.
una de las partidas o remesas que llegan a la obra, y

- disponer de un sistema de registro y seguimiento de las para la liquidación de los trabajos que se ejecuten por
unidades ejecutadas que relacione estas con las pañidas de administración delegada o indirecta, regirán las normas que a tales
productos utilizados y, en su caso, con las remesas empleadas fines se establezcan en el contrato de obras; a falta de ellas, las
en las mismas, de manera que se pueda mantener la cuentas de administración las presentará el Constructor al
trazabilidad durante la ejecución de la obra, de acuerdo con el prop¡etario, en relación valorada a la que deberá acompañarse y
nivel de control de la ejecución definido en el proyecto. agrupados en el orden que se expresan los documentos s¡gu¡entes

EpíGMFE4.eoBRAspoRADMrNrsrRAcróN :;'"il1'?::,",?::'T,.l,l.;:H';:ffTi3i.i'""Ji'Jili.,o", para ros

trabajos y el documento adecuado que justifique el depósito o
Artículo 78. Administración. el empleo de dichos materiales en la obra.

b) Las nóminas de los jornales abonados, ajustadas a lo
Se denominan Obras por Administración aquellas en las que las establecido en la legislación v¡gente, especificando el número
gestiones que se precisan para su realización las lleva directamente de horas trabajadas en las obras por los operarios de cada
el propietario, bien por si o por un representante suyo o bien por oficio y su categoría, acompañando. a dichas nóminas una
mediación de un contratista. relación numérica de los encargados, capataces, jefes de
Las obras por administración se clasifican en las dos modalidades equipo, oficiales y ayudantes de cada oficio, peones
siguientes: especializados y sueltos, listeros, guardas, etc., que hayan
a) Obras poradministracióndirecta trabajado en la obra durante el plazo de tiempo a que
b) Obras por administración delegada o indirecta correspondan las nóminas que se presentan.

c) Las facturas originales de los transportes de materiales
Artículo 79. Obras por administración directa. puestos en la obra o de retirada de escombros.

d) Los recibos de licencias, impuestos y demás cargas inherentes
Se denominas "Obras por Administración directa" aquellas en las a la obra que haya pagado o en cuya gestión haya intervenido
queel Propietarioporsíopormediacióndeunrepresentantesuyo, el Constructor, ya que su abono es s¡empre de cuenta del
que puede ser el propio Director de obra, expresamente Propietario.

autorizado a estos efectos, lleve directamente las gestiones A la suma de todos los gastos inherentes a la propia obra en cuya
precisas para la ejecución de la obra, adquiriendo los materiales, gestiónopagohayaintervenidoel Constructorseleaplicará,afalta
contratando su transporte a la obra y, en suma ¡nterv¡niendo de convenio especial, un quince por ciento (15 por L00),
d¡rectamente en todas las operaciones precisas para que el entendiéndose que en este porcentaje están incluidos los medios
personal y los obreros contratados por él puedan realizarla; en auxiliares y los de seguridad preventivos de accidentes, los Gastos
estas obras el constructor, si lo hubiese, o el encargado de su Generales que al Constructor originen los trabajos por
realización, es un mero dependiente del propietario, ya sea como administración que realiza yel Beneficio f ndustrial del mismo.
empleado suyo o como autónomo contratado por é1, que es quien
reúne en st por tanto, la doble personalidad de propietario t Artíanlo 82. Abono al constructor de las cr¡entas de administración
Contratista. delegada.

Artícr¡lo 80. Obras por administración delegada o indirecta. Salvo pacto distinto, los abonos al Constructor de las cuentas de
Administración Delegada ros rearizará er propietario mensualmente
según las partes de trabajos realizados aprobados por el
prop¡etar¡o o por su delegado representante.
lndependientemente, el Director de Ejecución redactará, con igual
periodicidad, la medición de la obra realizada, valorándola con
arreglo al presupuesto aprobado. Estas valoraciones no tendrán
efectos para los abonos al Constructor salvo que se hubiese
pactado lo contrario contractualmente.

Se entiende por "Obra por Administración delegada o indirecta', la
que convienen un Propietario y un Constructor para que éste, por
cuenta de aquél y como delegado suyo, realice las gestiones y los
trabajos que se precisen y se convengan.
Son, por tanto, características peculiares de las ',Obras por
Administración delegada o indirecta" las siguientes:
a) Por parte del Propietario, la obligación de abonar

directamente o por mediación del Constructor todos los
gastos inherentes a la realización de los trabajos convenidos,
reservándose el Propietario la facultad de poder ordenar, bien
por sí o por medio del Director de Obra en su representación,
el orden y la marcha de los trabajos, la elección de los
materiales y aparatos que en los trabajos han de emplearse y,
en suma, todos los elementos que crea preciso para regular la
realización de los trabajos convenidos.

b) Por parte del Constructor, la obligación de llevar la gestión
práctica de los trabajos, aportando sus conocim¡entos
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Artículo 83. Normas para la adquisición de los materialesy aparatos.

No obstante, las facultades que en estos trabajos por
Adm¡nistración Delegada se reserva el propietario para la
adquiSición de los materiales y aparatos, si al Constructor se le
autoriza para gestionarlos y adquirirlos, deberá presentar al
Propietario, o en su representación al Director de Obra, los precios
y las muestras de los materiales y aparatos ofrecidos, necesitando
su previa aprobación antes de adquirirlos.
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4. Por listas de jornales y recibos de materiales, autor¡zados en la

Artío¡lo84,Del constructorenel bajorendim¡entodelosobreros. forma que el presente "Pliego General de Condiciones
económicas" determi na.

Salvo pacto distinto, si de los partes mensuales de obra ejecutada 5. Por horas de trabajo, ejecutado en las condiciones
que preceptivamente debe presentar el Constructor al Director de determinadas en el contrato.
Obra, éste advirtiese que los rendimientos de la mano de obra, en
todas o en algunas de las unidades de obra ejecutada, fuesen Artíct¡loST.Relacionesvaloradasycertificaciones.
notor¡amente ¡nfer¡ores a los rendimientos normales generalmente
admitidos para unidades de obra iguales o similares, se lo notificará En cada una de las épocas o fechas que se fijen en el contrato o en
por escr¡to al Constructor, con el fin de que éste haga las gest¡ones los "Pliegos de Condiciones Particulares" que rijan en la obra,
precisas para aumentar la producción en la cuantía señalada por el formará el Contratista una relación valorada de las obras
Director de Obra. ejecutadas durante los plazos previstos, según la medición que
Si hecha esta notif¡cac¡ón al Constructor, en los meses sucesivos, habrá practicado el Director de Ejecución.
los rendimientos no llegasen a los normales, el Propietario queda Lo ejecutado por el Contratista en las condiciones preestablecidas,
facultado para resarcirse de la diferencia, rebajando su importe del se valorará aplicando al resultado de la medición general, cúbica,
quince por ciento (1"5 por 100) que por los conceptos antes superficial, lineal, ponderada o numeral correspondiente para cada
expresados correspondería abonarle al Constructor en las unidad de obra, los precios señalados en el presupuesto para cada
liquidaciones quincenales que preceptivamente deben una de ellas, teniendo presente además lo establecido en el
efectuársele. En caso de no llegar ambas partes a un acuerdo en presente "Pliego General de Condiciones económicas" respecto a
cuanto a los rendimientos de la mano de obra, se someterá el caso mejoras o sustituciones de material y a las obras accesorias y
a arbitraje. especiales, etc.

Al Contratista, que podrá presenciar las mediciones necesarias para
Artículo 85. Responsabilidades del constructor. extender dicha relación se le facilitarán por el Director de Ejecución

los datos correspondientes de la relación valorada,
En los trabajos de "Obras por Administración Delegada", el acompañándolos de una nota de envío, al objeto de que, dentro
Constructor solo será responsable de los efectos constructivos que del plazo de diez (1"0) días a partir de la fecha del recibo de dicha
pudieran tener los trabajos o unidades por él ejecutadas y también nota, pueda el Contratista examinarlos y devolverlos firmados con
de los accidentes o perjuicios que pudieran sobrevenir a los su conformidad o hacer, en caso contrario, las observaciones o
obreros o a terceras personas por no haber tomado las medidas reclamaciones que considere oportunas.
precisas que en las disposiciones legales vigentes se establecen. En Dentro de los diez (10) días siguientes a su recibo, el Director de
cambio, y salvo lo expresado en el artículo 70 precedente, no será Obra aceptará o rechazará las reclamaciones del Contrat¡sta si las
responsable del mal resultado que pudiesen dar los materiales y hubiere, dando cuenta al mismo de su resolución, pudiendo éste,
aparatos elegidos con arreglo a las normas establec¡das en dicho en el segundo caso, acudir ante el Propietario contra la resolución
artículo. del Director de Obra en la forma referida en los "Pliegos Generales
En virtud de lo anteriormente consignado, el Constructor está de Condiciones Facultativas y Legales".
obligado a reparar por su cuenta los trabajos defectuosos y a Tomando como base la relación valorada indicada en el párrafo
responder también de los accidentes o perjuicios expresados en el anterior, expedirá el Director de Obra la certificación de las obras
párrafo anterior. ejecutadas. De su importe se deducirá el tanto por c¡ento que para

la construcción de la fianza se haya preestablecido.
EPGMFE5.qVAIOM0ÓNYABONODELOSTMBAJOS El material acopiado a pie de obra por indicación expresa y por

escrito del propietario, podrá certificarse hasta el noventa por
Artículog6. Formasdeabonode lasobras iento (90 por 100) de su importe, a los precios que figuren en los

documentos del proyecto, sin afectarlos del tanto por ciento de

Según la modalidad elegida para la contratación de las obras y salvo
que en el contrato de obras se preceptúe otra cosa, el abono de los
trabajos se efectuará para cada modalidad de la siguiente forma:
L Tipo fijo o tanto alzado total: Se abonará la cifra previamente

f'rjada.
2. Tipo f'rjo o tanto alzado por unidad de obra: Este precio por

unidad de obra es invariable y se haya fijado de antemano,
pudiendo variar solamente el número de unidades ejecutadas.
Previa medición y aplicando al total de las diversas unidades
de obra ejecutadas, el precio invariable estipulado de
antemano para cada una de ellas. Se abonará al Contratista el
¡mporte de las comprendidas en los trabajos ejecutados y
ultimados con arreglo y sujeción a los documentos que
const¡tuyen el Proyecto, los que servirán de base para la
medición y valoración de las diversas unidades.

3. Tanto variable por unidad de obra: Según las condiciones en
que se realice y los materiales diversos empleados en su
ejecución de acuerdo con las Órdenes del Director de Obra, se
abonará al Contrat¡sta en idénticas condiciones al caso
anter¡or.

AGROPECUARIA EL CAMPILLO C.B.

MULA - POLIGONO 1.63 - PARCETA 3

contrata.
Las certificaciones se remitirán al propietario, dentro del mes
siguiente al período a que se refieren, y tendrán el carácter de
documento y entregas a buena cuenta, sujetas a las rectificaciones
y variaciones que se deriven de la liquidación final, no suponiendo
tampoco dichas certificaciones aprobación ni recepción de las
obras que comprenden.
Las relaciones valoradas contendrán solamente la obra ejecutada
en el plazo a que la valoración se refiere. En el caso de que el
Director de Obra lo exigiera, las certificaciones se extenderán al
origen.

Artícr¡lo 88. Mejoras de obras libremente ejecutadas.

Cuando el Contrat¡sta, incluso con autorización del Director de
Obra, emplease materiales de más esmerada preparación o de
mayor tamaño que el señalado en el proyecto o sustituyese una
clase de fábrica con otra que tuviese asignado mayor precio o
ejecutase con mayores dimensiones cualquiera parte de la obra, o,
en general, introdujese en ésta y sin pedírsela, cualquiera otra
modificación que sea beneficiosa a juicio del Director de Obra, no
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tendrá derecho, sin embargo, más que al abono de lo que pudiera el Contratista a su debido t¡empo; y el Director de Obra
corresponder en el caso de que hubiese construido la obra con exigiera su realización durante el plazo de garantía, serán
estrictasujeciónalaproyectadaycontratada valorados a los precios que figuren en el Presupuesto y

Artícuro 8e. Abono de trabajos presupuestados con partida arzada. 
l!"'rT""3 ilHh:""",il?i'iT j:"ffHffnif*il:

Salvo lo preceptuado en el Contrato de Obras o en el "Pliego de a los que rijan en la época de su realización; en caso contrario,
Condiciones Particulares de índole económica", v¡gente en la obra, se aplicarán los de la época de su realización.

el abono de los trabajos presupuestados en partida alzada, se 2. Si se han ejecutado trabajos prec¡sos para la reparación de

efectuará de acuerdo con el procedimiento que corresponda entre desperfectos ocasionados por el uso del edificio, por haber
los que a continuación se expresan: sido éste utilizado durante dicho plazo por el Propietario, se

a) Si existen precios contratados para unidades de obras iguales, valorarán y abonarán a los precios del día, previamente

las presupuestadas mediante partida alzada, se abonarán acordados.

previa medición y aplicación del precio establecido. 3. Si se han ejecutado trabajos para la reparación de

b) Si existen precios contratados para unidades de obra similares, desperfectos ocasionados por deficiencia de la construcción o

se establecerán precios contradictorios para las unidades con de la calidad de los materiales, nada se abonará por ellos al

partida alzada, deducidos de los similares contratados. Contratista.

c) Si no existen precios contratados para unidades de obra
iguales o similares, la partida alzada se abonarán íntegramente EPGMFE6.sINDEMNIZACIoNESMUTA5

al Contrat¡sta, salvo el caso de que en el Presupuesto de la
obra se exprese que el importe de dicha partida debe Artículog3. lndemnizaciónporretrasodel plazodeterminacióndelas
justificarse, en cuyo caso el Director de Obra indicará al obras.
Contrat¡sta y con anterioridad a su ejecución, el procedimiento
que de seguirse para llevar dicha cuenta, que en realidad será Las indemnizaciones por retraso en la terminación por causas
de Administración, valorándose los materiales y jornales a los ¡mputabtes al contratista se aplicarán según lo establecido en el
precios que figuren en el Presupuesto aprobado o, en su contrato de obra o, en su defecto, se establecerá en un tanto por
defecto, a los que con anterioridad a la ejecución co.nvengan mil del importe total de los trabajos contratados, por cada díalas dos partes, ¡ncrementándose su importe total co¡ el natural de retraso, contados a part¡r del día de terminación fijado
porcentaje que se fije en el contrato de obras, o en su defecto en el calendario de obra. Las sumas resultantes se podrán aplicar alen el Pliego de condiciones Particulares, en.concepto. de pago de la última certificación y descontar, si fuera el caso, de la
Gastos Generales y Beneficio lndustrial del 

. contratista, i¡aiza. t-as sumas resurtantes no podrán ser en ningún caso
añadiendo antes del pago definitivo el correspondiente lVA. inferiores a los perju¡c¡os causados.

Artículo 90. Abono de agotamientos y otros trabajos especiales no
contratados.

Artículo 94. Demora de los pagos por parte del propietario.

En caso de demora de los pagos por parte del propietario se
aplicará lo especificado en el Contrato de Obras.

EPGMFET.gVARIOS

Artículo 95. Mejoras, aumentos y/o reducciones de obra.

Cuando fuese preciso efectuar agotamientos, inyecciones y otra
clase de trabajos de cualquiera índole especial y ordinaria, que por
no estar contratados no sean de cuenta del Contratista, y si no se
contratasen con tercera persona, tendrá el Contratista la obligación
de realizarlos y de satisfacer los gastos de toda clase que
ocasionen, los cuales le serán abonados por el propietario por
separado de la Contrata.
Además de reintegrar mensualmente estos gastos al Contratista, se
le abonará juntamente con ellos el tanto por ciento del importe
total que, en su caso, se especifique en el Contrato de Obras o en
Pliego de Condiciones Particu lares.

Artículo 91. Pagos.

Los pagos se efectuarán por el Prop¡etario en los plazos
previamente establecidos, y su importe corresponderá
precisamente al de las certificaciones de obra conformadas por el
Director de Obra, en virtud de las cuales se verifican aquéllos.

Artícr¡lo 92. Abono de trabajos ejeortados durante el plazo de
garantía,

Efectuada la recepción provisional y si durante el plazo de garantía
se hubieran ejecutado trabajos cualesquiera, para su abono se
procederá así:

1. Si los trabajos que se realicen estuvieran especificados en el
Proyecto, y sin causa justificada no se hubieran realizado por
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No se admitirán mejoras de obra, más que en el caso en que el
Director de Obra haya ordenado por escrlto la ejecución de
trabajos nuevos o que mejoren la calidad de los contratados, así
como la de los materiales y aparatos previstos en el contrato.
Tampoco se admitirán aumentos de obra en las unidades
contratadas, salvo caso de error en las mediciones del proyecto a

menos que el Director de Obra ordene, también por escrito, la
ampliación de las contratadas.
En todos estos casos será condición indispensable que ambas
partes contratantes, antes de su ejecución o empleo, convengan
por escr¡to los importes totales de las unidades mejoradas, los
precios de los nuevos materiales o aparatos ordenados emplear y
los aumentos que todas estas mejoras o aumentos de obra
supongan sobre el importe de las unidades contratadas.
Se seguirán el mismo criterio y procedimiento, cuando el Director
de Obra introduzca innovaciones que supongan una reducción
apreciable en los importes de las unidades de obra contratadas.
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Artíct¡log6.Unidadesdeobradefectuosas,peroaceptables. obligado a dejarlo desocupado y limpio en el plazo que el Director
de Obra fije.

Cuando por cualquier causa fuera menester valorar obra Después de la recepción provisional del edificio y en el caso de que

defectuosa, pero aceptable a juicio del Director de Obra, éste la conservación del edificio corra a cargo del Contratista, no deberá

determinará el precio o partida de abono después de oír al haber en él más herram¡entas, útiles, materiales, muebles, etc., que

Contrat¡sta, el cual deberá conformarse con dicha resolución, salvo los indispensables para su guardería y limpieza y para los trabajos
el caso en que, estando dentro del plazo de ejecución, prefiera quefueseprecisoejecutar.

demoler la obra y rehacerla con arreglo a condiciones, sin exceder En todo caso, ocupado o no el edificio, está obligado el Contratista
de dicho plazo. a revisar y reparar la obra, durante el plazo expresado, procediendo

en la forma prevista en el Contrato de Obras o en su defecto en el

Artículo97. Seguros. presente "Pliego de Condiciones Económicas".

El Contratista estará obligado a asegurar la obra contratada
durante todo el tiempo que dure su ejecuc¡ón hasta la recepción
definitiva; la cuantía del seguro coincidirá en cada momento con el
valor que tengan por contrata los objetos asegurados.
El importe abonado por la Sociedad Aseguradora, en el caso de
siniestro, se ingresará en cuenta a nombre del Propietario, para
que con cargo a ella se abone la obra que se construya, y a medida
que ésta se vaya realizando.
El reintegro de dicha cantidad al Contratista se efectuará por
certificaciones, como el resto de los trabajos de la construcción. En

ningún caso, salvo conformidad expresa del Contrat¡sta, hecho en
documento público, el Propietar¡o podrá disponer de dicho importe
para menesteres d¡stintos del de reconstrucción de la parte
siniestrada.
La infracción de lo anteriormente expuesto será motivo suficiente
para que el Contratista pueda resolver el contrato, con devolución
de fianza, abono completo de gastos, mater¡ales acopiados, etc., y
una indemnización equivalente al importe de los daños causados al
Contratista por el siniestro y que no se le hubiesen abonado, pero
sólo en proporción equivalente a lo que suponga la indemnización
abonada por la Compañía Aseguradora, respecto al importe de los
daños causados por el siniestro, que serán tasados a estos efectos
por el Director de Obra .

En las obras de reforma o reparación, se fijarán previamente la
porción de edificio que debe ser asegurada y su cuantía, y si nada
se prevé, se entenderá que el seguro ha de comprender toda la
parte del edificio afectada por la obra.
Los riesgos asegurados y las condiciones que figuren en la póliza o
pólizas de Seguros, los pondrá el Contrat¡sta, antes de contratarlos,
en conocimiento del Propietario, al objeto de recabar de éste su
previa conformidad o reparos.
Además, se han de establecer garantías por daños materiales
ocasionados por vicios y defectos de la construcción, según se
describe en el Art. 81, en base al Art. 19 de la L.O.E.
Asimismo, tanto el contratista como los técnicos que intervengan
en la obra deberán contar con un seguro que cubra la
responsabilidad civil.

Artículo 99. Uso por el contratista de edificio o bienes del propietario.

Artícr¡lo 100. Pago de arbitrios.

Artícr¡lo 98. Conservación de la obra.

Si el Contratista, siendo su obligación, no atiende a la conservación
de la obra durante el plazo de garantía, en el caso de que el edificio
no haya sido ocupado por el Propietario antes de la recepción
definitiva, el Director de Obra, en representación del propietario,
podrá disponer todo lo que sea preciso para que se atienda a la
guardería, limpieza y todo lo que fuese menester para su buena
conservación, abonándose todo ello por cuenta de la Contrata.
Al abandonar el Contratista el edificio, tanto por buena terminación
de las obras, como en el caso de resolución del contrato, está
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Cuando durante la ejecución de las obras ocupe el Contrat¡sta, con
la necesaria y previa autorización del Propietario, edificios o haga
uso de materiales o útiles pertenecientes al mismo, tendrá
obligación de repararlos y conservarlos para hacer entrega de ellos
a la terminación del contrato, en perfecto estado de conservación,
reponiendo los que se hubiesen inutilizado, sin derecho a

indemnización por esta reposición ni por las mejoras hechas en los
edificios, propiedades o materiales que haya utilizado.
En el caso de que al terminar el contrato y hacer entrega del
material, propiedades o edificaciones, no hubiese cumplido el
Contratista con lo previsto en el párrafo anterior, lo realizará el
Propietario a costa de aquél y con cargo a la fianza.

El pago de impuestos y arbitrios en general, municipales o de otro
origen, sobre vallas, alumbrado, etc., cuyo abono debe hacerse
durante el tiempo de ejecución de las obras y por conceptos
inherentes a los propios trabajos que se realizan, correrán a cargo
de la contrata, siempre que en el Contrato de Obras o en las
condiciones particulares del Proyecto no se estipule lo contrario.

Artículo 101. Garantías por daños materiales ocasionados por vicios y
defectos de la construcción,

El régimen de garantías exigibles para las obras de edificación se
hará efectivo de acuerdo con la obligatoriedad que se establece en
la L.O.E. y su disposición adicional segunda, teniendo como
referente las siguientes gara ntías:
a) Seguro de daños materiales, seguro de caución o garantía
financiera, para garantizar, durante un año, el resarcimiento de los
daños materiales por vicios o defectos de ejecución que afecten a

elementos de terminación o acabado de las obras, que podrá ser
sustituido por la retención por el promotor de un 5 por 100 del
importe de la ejecución material de la obra.
b) Seguro de daños materiales, seguro de caución o garantía
financiera, para garantizar, durante tres años, el resarcimiento de
los daños causados por vicios o defectos de los elementos
constructivos o de las instalaciones que ocasionen el
incumplimiento de los requisitos de habitabilidad del apartado 1,
letra c), del artículo 3 de la L.O.E.

c) Seguro de daños materiales, seguro de caución o garantía
financiera, para garant¡zar, durante diez años, el resarcimiento de
los daños materiales causados en el edificio por vicios o defectos
que tengan su origen o afecten a la cimentación, los soportes, las
vigas, los forjados, los muros de carga u otros elementos
estructurales, y que comprometan directamente la resistencia
mecánica y estabilidad del edificio.
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B.- PUEGO DE @NDIqONES TÉCN¡CqS PA{NCULqRES. PUEGO PARNCIN¡,R

CAPfru[O M- PRESCRIPOOÍ\ESOBRE MAIERATES

EPGMFE 1.9 CONDICIONES GENERAI".ES

Artículo 1. Calidad de los materiales.

Todos los materiales a emplear en la presente obra serán de
primera calidad y reunirán las condiciones exigidas vigentes
referentes a materiales y prototipos de construcción.

Artículo 2. Conformidad con la normativa de los productos, equipos y
materiales.

1. Los productos de construcción que se incorporen con carácter
permanente a los edificios, en función de su uso previsto,
llevarán el marcado CE, de conformidad con el Reglamento
(UE) N.s 3O5/2O77 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 9
de marzo de 2011por el que se establecen condiciones
armonizadas para la comercialización de productos de
construcción.

2. En determinados casos, y con el fin de asegurar su suficiencia,
el CTE (Código Técnico de la Edificación) y el presente pliego
establecen las características técnicas de productos, equipos y
sistemas que se incorporen a los edificios, sin perjuicio del
Marca doce que les sea aplicable de acuerdo con las

correspondientes Direct¡vas Europeas.
3. Las marcas, sellos, certificaciones de conformidad u otros

distintivos de calidad voluntarios que faciliten el cumplimiento
de las exigencias básicas del CTE, podrán ser reconocidos por
las Administraciones Públicas competentes.

4. También podrán reconocerse, de acuerdo con lo establecido
en el apartado anterior, las certificaciones de las prestaciones
finales de los productos, equipos o s¡stemas, o de los edificios
acabados, las certificaciones de gestión de la calidad de los
agentes que intervienen en edificación, las certificaciones
medioambientales que consideren el análisis del ciclo de vida
de los productos, otras evaluaciones medioambientales de
edificios y otras certificaciones que faciliten el cumplimiento
del CTE.

5. Se considerarán conformes con el CTE los productos, equipos
y sistemas innovadores que demuestren el cumplimiento de
las exigencias básicas del CTE referentes a los elementos
constructivos en los que ¡ntervienen, mediante una evaluación
técnica favorable de su idoneidad para el uso previsto,
concedida, a la entrada en vigor del CTE, por las entidades
autorizadas para ello por las Administraciones públicas

competentes en aplicación de los cr¡terios siguientes:
a) actuarán con imparcialidad, objetividad y transparencia

disponiendo de la organización adecuada y de personal
técnico competente;

b) tendrán experiencia contrastada en la realización de
exámenes, pruebas y evaluaciones, avalada por la
adecuada implantación de sistemas de gestión de la
calidad de los procedimientos de ensayo, inspección y
seguimiento de las evaluaciones concedidas;

c) dispondrán de un Reglamento, expresamente aprobado
por la Administración que autorice a la entidad, que
regule el procedimiento de concesión y garantice la
participación en el proceso de evaluación de una
representac¡ón equilibrada de los distintos agentes de la
edificación;
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d) mantendrán una ínformación permanente al público, de
libre disposición, sobre la vigencia de las evaluaciones
técnicas de aptitud conced¡das, así como sobre su

alcance; y
e) vigilarán el mantenimiento de las características de los

productos, equipos o sistemas objeto de la evaluación de
la idoneidad técnica favorable.

6. El reconocimiento por las Administraciones Públicas
competentes que se establece en los apartados3, 4 y 5

anter¡ores se referirá a las marcas, sellos, certificaciones de
conformidad u otros dist¡ntivos de calidad voluntarios, así
como las certificaciones de las prestaciones finales de los
productos, equipos o sistemas, o de los edificios acabados, las

certificaciones de gestión de calidad de los agentes que
intervienen en la edificación, las certificaciones
medioambientales así como a las autorizaciones de las

entidades que concedan evaluaciones técnicas de la

idoneidad, legalmente concedidos en los Estados miembro de
la Unión y en los Estados firmantes del Acuerdo sobre el
Espacio Económico Europeo.

La dirección facultativa valorará la conveniencia de exigir productos
y procesos que dispongan de un distintivo de calidad oficialmente
reconocido.

EPGMFE 2.9 CONDICIONES QUE HAN DE CUMPUR LOS MA]ERIAI.TS

Artícr¡lo 3. Materiales para hormigones y morteros.

3.1. Cementos
Se entiende como tal un aglomerante hidráulico que responda a

alguna de las definiciones de la lnstrucción para la recepción de
cementos (RC-16).

Deberá ser capaz de proporcionar.al hormigón las características
que se exigen al mismo en el Artículo 33 del Código Estructural.
En el ámbito de aplicación del Código Estructural podrán utilizarse
aquellos cementos que cumplan con las siguientes condiciones:

- Ser conformes con la reglamentación específica vigente.
- Cumplir las limitaciones de uso establecidas en la tabla 2g del

Código Estructural.
- Pertenecer a la clase resistente 32,5 o superior.

Está expresamente prohibido el almacenamiento en el mismo silo o
la mezcla de cementos de diferentes tipos, clases de resistencia o
fabricantes en la elaboración del hormigón, pues se perdería la
trazabilidad y las garantías del producto.
5e exigirá al contratista la realización de ensayos que demuestren
de modo satisfactorio que los cementos cumplen las condiciones
exigidas. Las partidas de cemento defectuoso serán retiradas de la
obra en el plazo máximo de 8 días. Los métodos de ensayo serán
los detallados en la RC-15. Se realizarán en laboratorios
homologados.
Se tendrán en cuenta prior¡tariamente las determinaciones del
Código Estructural en su artículo 28.

3.2. Agua
EL agua utilizada, tanto para el amasado como para el curado del
hormigón en obra, no debe contener ningún ingrediente perjudicial
en cantidades tales que afecten a las propiedades del hormigón o a
la protecc¡ón de las armaduras frente a la corrosión.
En general, pueden emplearse todas las aguas sancionadas como
aceptables por la práctica.
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Las características de la misma se definen en el artículo 29 del como lajas según UNE-EN 933-3, y su valor debe ser inferior a 35.
Código Estructural. Como así se establece en el artículo 30.5 del Código Estructural.
El agua de amasado ha de cumplir con las siguientes 3.3.5. Áridos reciclados
especificaciones: Según el artículo 30.8 del Código Estructural, se refine al árido
- Exponente de hidrógeno, pH, según UNE 83952. reciclado como al árido obtenido como producto de una operación
- Sulfatos (en general), expresado en SOa2, según UNE 83956. de reciclado de residuos de hormigón, permitiéndose únicamente
- Sulfatos (cementos SRC y SR), expresado en SOaz, según UNE la utilización de árido grueso reciclado y en los términos recogidos

83956. en el citado artículo 30.8 para la fabricación de hormigón reciclado
- lon cloruro en hormigón pretensado, hormigón armado y (HR).

hormigón en masa con armaduras para Para su utilización como hormigón estructural no se contemplan
- evitarfisuración,según UNE83958. porcentajes de sustitución superiores al 20% en peso sobre el
- Álcalis, que se podrá realizar mediante la técnica de fotometría contenido total del árido grueso.

de llama o espectroscopia de masa con plasma de El árido grueso reciclado puede emplearse tanto para hormigón en
acoplamiento inductivo (|CP-MS), masa como hormigón armado de resistencia característica no

- Sustancias disueltas, según UNE 83957. superior a 40 N/mm2, quedando excluido su empleo en hormigón
- H¡dratos de carbono, según UNE 83959. pretensado.
- Sustancias orgánicas solubles en éter, según UNE 83960.

3.4. Aditivos
3.3. Áridos Se definen como aditivos, artículo 31 del Código Estructural,
3.3.L. Generalidades aquellas sustancias o productos que, incorporados al hormigón
La naturaleza de los áridos y su preparación serán tales que antes del amasado (o durante el mlsmo o en el transcurso de un
permitan garantizar la adecuada resistencia y durabilidad del amasado suplementario) en una proporción no superior al 5% del
hormigón que con ellos se fabrica, así como las restantes peso del cemento, producen la modificación deseada, en estado
características que se ex'tjan en éste en el pliego de prescripciones fresco o endurecido, de alguna de sus características, de sus
técnicas particulares del proyecto. propiedades habituales o de su comportam¡ento.
Como áridos para Ia fabricación de hormigones pueden emplearse En los hormigones armados o pretensados no podrán utilizarse
arenas y gravas ex¡stentes en yacimientos naturales, machacados u como aditivos el cloruro cálcico, ni en general, productos en cuya
otros productos cuyo empleo se encuentre sancionado por la composición intervengan cloruros, sulfuros, sulfitos u otros
práctica o resulte aconsejable como consecuencia de estudios componentes químicos que puedan ocasionar o favorecer la
realizados en un laboratorio oficial. En cualquier caso, cumplirá las corrosión de las armaduras.
condiciones del Código Estructural {artículo 30). En los elementos pretensados mediante armaduras ancladas
Los áridos deben tener marcado CE según norma UNE-EN 1262O,y exclus¡vamente por adherencia no podrán utilizarse aditivos que
las propiedades definidas en la declaración de prestaciones (DdP) tengan carácter de aireantes.
deberán cumplir lo establecido en el artículo 30.1 del Código En la fabricación de elementos con armaduras pretensas
Estructural' elaboradas con máquinas de fabricación cont¡nua la cantidad total
En la fabricación de hormigones pueden emplearse áridos gruesos de aire ocluido no excederá del 6% en volumen, medido según
(gravas) y áridos finos (arenas), según UNE-EN 12620, rodados o UNE-EN I^Z3SO-7.
procedentes de rocas machacadas, así como escorias de alto horno En lo que se refiere al ion cloruro se ha de tener en cuenta lo
enfriadas por aire o áridos reciclados, todos ellos según UNE-EN prescrito en el apartado 33.L del Código Estructural.
12620 y, en general, cualquier otro t¡po de árido cuya evidencia de 3.4.1. Tipos de Aditivos:
buen comportam¡ento haya sido establecido como apto por la Se consideran únicamente los recogidos en la tabla 31.2 del Código
práctica y se justifique adecuadamente. Estructural. Éstos deberán tener marcado CE según la norma UNE_
En el caso de utilizar escorias de horno alto enfriadas por aire, se EN 934-2:
seguirá lo estabfecido en el artículo 30.9 del Código Estructural. - Reductores de agua / plastificantes.
Enel casodeutilizaráridosreciclados,seseguiráloestablecidoen - Reductoresdeaguadealtaactividad/superplastificantes.
el apartado 30.8 del Código Estructural, mientras que para el caso - Modificadores de fraguado / aceleradores, retardadores.
de los áridos ligeros se ha de cumplir lo indicado en el Anejo 8 del - lnclusores de aire.
citado Código Estructural. - Multifuncionales.
Los áridos no deben descomponerse por los agentes exter¡ores a - Moduladores de la viscosidad.
que estarán sometidos en obra. Por lo cual, no deben emplearse 3.5. Adiciones
tales como los procedentes de rocas blandas, friables, porosas, Según el artículo 32 del Código Estructural, se definen las adiciones
etc., ni los que contengan nódulos de yeso, compuestos ferrosos, como aquellos materiales inorgánicos, puzolánicos o con
sulfuros oxidables, etc. En proporciones superiores a lo que hidraulicidad latente que, finamente d¡vid¡dos, pueden ser
permita el Código Estructural. añadidos al hormigón con el fin de mejorar alguna de sus
3'3'2' Designación de los áridos propiedades o conferirse características especiales. se recoge
Los áridos se designarán de acuerdo al formato d/D - lL según se únicamente la utilización de las cenizas volantes y el humo de sílice
establece en el artículo 30.2 del Código Estructural. como adiciones al hormigón en el momento de su fabricación.
3.3.3. Limitación de tamaño, granulometría de los áridos, Las cenizas volantes deben tener marcado CE {sujetas a la normarequisitosfísico-mecánicosyrequis¡tosquímicos UNE-EN a50-L) y la declaración de prestaciones (Ddp) deberá
Cumplirá las condiciones señaladas en el Código Estructural recoger los siguientes requisitos esenciales:
(artículos 30.3, 30.4, 30.6 y 30.7). - Sulfatos (SO3), según UNE-EN 196_2.
3.3.4. Árido grueso - Cloruros (Cl), según UNE-EN 196-2.
La forma del árido grueso se expresará mediante su índice de lajas, - Óxido de Calcio libre, según UNE-EN 451-1.
entendido como el porcentaje en peso de áridos considerados - Óxido de Calcio reactivo, según UNE-EN 451-1.
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- Pérdida de calcificación, según UNE-EN 196-2 (categoría A). sobre probetas cilíndricas de 15 cm. de diámetro y 30 cm. de
- Finura, según UNE-EN 451-2. altura, fabricadas, conservadas y ensayadas conforme a lo
- Demanda de agua, según UNE-EN 451-2 (Clase S). establecido en el Código Estructural. En el caso de que el control de
- índice de afcalinidad resistente, según UNE-EN 196-1. calidad se efectúe mediante probetas cúbicas, se seguirá el
- Estabilidad de volumen, según UNE-EN 196-3. procedimiento establecido en el apartado 57.3.2 del Código
El humo de sílice no podrá contener elementos perjudiciales en Estructural.
cantidades tales que puedan afectar a la durabilidad del hormigón 3.6.3. Valor mínimo de resistencia
o causar fenómenos de corrosión de las armaduras. En los hormigones estructurales, la resistencia de proyecto /ckno
El humo de sílice debe tener marcado CE (conforme a la norma será inferior a 20 N/mm2 en hormigones en masa, ni a 25 N/mm2
UNE-EN 13263-1+A1) y la declaración de prestaciones (DdP) en hormigones armados o pretensados.
deberán recoger los siguientes requ¡sitos esenciales: Cuando el proyecto establezca, de acuerdo con el apartado 57.5.6,
- Dióxido de silicio (SiOz), según UNE-EN 196-2. del Código Estructural, un control indirecto de la resistencia en
- Pérdida por calcinación, según UNE-EN 196-2. estructuras de hormigón en masa o armado para obras de
- índice de actividad resistente, según UNE-EN 13263-1+A1. ingeniería de pequeña importancia, en edificios de viviendas de
- Silicio elemental, según ISO 9286. una o dos plantas con luces inferiores a 6,0 metros, o en elementos
- Óxido de calcio libre, C"O (l). que trabajen a flexión de edificios de viviendas de hasta cuatro
- Sulfatos, expresado en SO:. plantas también con luces inferiores a 6,0 metros, deberá
- Cloruros (Cl-), según UNE-EN 196-2. adoptarse un valor de la resistencia de cálculo a compresión/cdno
- Superficie específica, según ISO 9277 (5., m2/gl. superior a 15 N/mm2. En estos casos de nivel de control indirecto
3.6. Hormigones de la resistencia del hormigón, la cantidad mínima de cemento en
Los componentes del hormigón deberán cumplir las prescripciones la dosificación del hormigón también deberá cumplir los requisitos
incluidas en los Artículos 28, 29,30, 31 y 32 del Código Estructural. de la tabla 43.2.1.a. del Código Estructural.
Además, el ion cloruro total aportado por los componentes no 3.6.4. Docilidad del hormigón
excederá de los siguientes límites: La docilidad del hormigón será la necesaria para que, con los
- Obras de hormigón pretensado: 0,2% del peso del cemento. métodos previstos de puesta en obra y compactación, el hormigón

- Obras de hormigón armado u obras de hormigón en masa que rodee 'las armaduras sin solución de continuidad con los

contenga armaduras para reducir la fisuración: 0,4% del peso recubrimientos exigibles y rellene completamente los encofrados

del cemento. sin que se produzcan coqueras.

En el caso de hormigones expuestos a ambientes XD o XS los En general, la docilidad del hormigón se valorará determinando su

valores anter¡ores se reducirán al O,\Yo del peso de cemento para consistencia por medio del ensayo de asentamiento, según UNE-EN

obras de hormigón pretensado y O,2% para obras de hormigón I235O-2 excepto para los hormigones autocompactantes.

armado. Cuando se determine la docilidad de acuerdo con el ensayo de

La cantidad total de finos en el hormigón, resultante de sumar el asentamiento, las d¡stintas clases de consistencia serán las

contenido de partículas del árido grueso y del árido fino que pasan s¡guientes:

por el tamiz UNE 0,063 y la componente caliza, en su caso, del - Seca (5):0-20 mm de asentam¡ento.

cemento, deberá ser inferior a 200 kg/m3. En el caso de emplearse - Plástica (P): 30-40 mm de asentamiento.

agua reciclada, de acuerdo con el Artículo 29 del Código - Blanda {B): 50-90 mm de asentamiento.

Estructural, dicho límite podrá incrementarse hasta 210 kg/m3. - Fluida (F): 100-150 mm de asentamiento.
Exclusivamente para el caso de los hormigones autocompactantes, - Líquida (L): 160-210 mm de asentamiento.
se recomienda que esta cantidad no sea mayora 25Okg/m3. Salvo justificación específica en aplicaciones que así lo requieran,
3.6.1. Calidad no se empleará las consistencias seca y plástica. Además, no podrá
Las condiciones o características de calidad exigidas al hormigón emplearse la consistencia líquida, salvo que se consiga mediante el
han de referirse a su res¡stencia a compresión, su consistencia, empleo de aditivos superplastificantes.
tamaño máximo del árido, el tipo de ambiente a que va a estar En obras de edificación, para pilares, forjados yvigas se utilizará un
expuesto, y, cuando sea preciso, las referentes a prescripciones hormigón de consistencia fluida salvo justificación en contra. Esta
relativas a aditivos y adiciones, resistencia a tracción del hormigón, prescripción se podría aplicar también a elementos de ingeniería
absorción, peso específico, compacidad, desgaste, permeabilidad, civil, en especial los que pudiesen estar densamente armados,
aspecto externo, etc. como por ejemplo tableros de puentes o estribos.
Tales condiciones deberán ser sat¡sfechas por todas las unidades En el caso de hormigones autocompactantes se requiere
de producto componentes del total, entendiéndose por unidad de determinar la autocompactabilidad a través de métodos de ensayo
producto la cantidad de hormigón fabricada de una sola vez. específicos que permiten evaluar las prestaciones del material en
Normalmente se asociará el concepto de unidad de producto a la términos:

amasada, si bien, en algún caso y a efectos de control, se podrá - De fluidez, mediante la determinación del escurrimiento, SF,

tomar en su lugar la cantidad de hormigón fabricado en un según UNE-EN 12350-8,

intervalo de tiempo determinado y en las m¡smas condiciones - De viscosidad, mediante la determinación del tiempo t500 en
esenciales. En el Código Estructural se emplea la palabra "amasada" ensayos de escurrimiento según UNE-EN 12350-8 o mediante la
como equivalente a unidad de producto. Cualquier característica determinación del tiempo ty en ensalos con embudo en V, según
de calidad medible de una amasada, vendrá expresada por el valor UNE-EN 12350-9,
medio de un número de determinaciones (igual o superior a dos) - De capacidad de paso, determinada mediante el ensayo con caja
de la característica de calidad en cuestión, realizadas sobre partes en L p¿, según uNE-EN 12350-10, o mediante el ensayo con el
o porciones de la amasada llo japonés, pJ, según UNE-EN L2350-:-l2,
3.6.2. Características mecánicas 

anl

La resistencia del hormigón a compresión se refiere a los resultados De res¡stenc¡a a la segregación, mediante la determinación del

obtenidos en ensayos de rotura a compresión a 2g días, realizados porcentaje de segregación,5R, según UNE-EN ]-2350-1L.
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3.6.5. Tipificación de los hormigones armaduras básicas electrosoldadas en celosía, de acuerdo con lo
Los hormigones se tipificarán de acuerdo con el siguiente formato: establecido en UNE-EN 10080.
T-R / C / fM /A, que se recoge en el apartado 33.6 del Código Los diámetros nominales de los alambres serán los definidos en la
Estructural. tabla 6 de la norma UNE-EN 10080 y, por lo tanto, se ajustarán a la
En el caso de hormigones designados por dosificación, apartado serie siguiente:
33.6del CódigoEstructural,seusaráel siguienteformato: 4-4,s- 5-5,5-6-6,5-7-7,5-8-8,5-9-9,5- Io-11.-12
T-D-G/C/TM/A -14y16mm.
3.7. Aceros Los diámetros 4 y 4,5 mm sólo pueden utilizarse como armadura
Se aceptarán aceros de alta adherencia que lleven el sello de de reparto en la losa super¡or de hormigón vertido en obra en
conformidad ClETslD. forjados unidireccionales. El diámetro mínimo de dicha armadura
Estos aceros vendrán marcados de fábrica con señales indelebles de reparto será 5 mm si ésta se tiene en cuenta a efectos de
para evitar confusiones en su empleo. No presentarán ovalaciones, comprobación de los Estados Límite Últimos.
grietas, sopladuras, ni mermas de sección superiores al 5%. Las armaduras normalizadas se recogen en el apartado 35.2 del
El módulo de elasticidad será igual o mayor que 210.000 N/mm2. Código Estructural, contemplándose las mallas electrosoldadas
3.7.L. Aceros para armaduras pasivas (apartado 35.2.1) y las armaduras básicas electrosoldadas en
Se entiende por armadura pasiva el resultado de montar, en el celosía (apañado 35.2.2).
correspondiente molde o encofrado, el conjunto de armaduras 3.7.7.2. Mallaelectrosoldada
normalizadas, ferrallas elaboradas o ferrallas armadas que, Se entiende por malla electrosoldada la armadura formada por la
convenientemente solapadas y con los recubrimientos adecuados, disposición de barras o alambres de acero, longitudinales y
tienen una función estructural. transversales, de diámetro nominal igual o diferente, que se cruzan
Las características mecánicas, químicas y de adherencia de las entre sí perpendicularmente y cuyos puntos de contacto están
armaduras pasivas serán las de las armaduras normafizadas o, en unidos mediante soldadura eléctr¡ca, realizada en un proceso de
su caso, las de la ferralla armada que las componen. producción en serie en instalación industrial ajena a la obra, que
Los diámetros nominales y geometrías de las armaduras serán las sea conforme con lo establecido en UNE-EN 100g0.
definidas en el presente proyecto. Se entiende por mallas estándar las mallas electrosoldadas
Se definen los tipos de armaduras de acuerdo con las especifica- fabricadas conforme a las geometrías definidas en las normas UNE
ciones incluidas en la tabla 35.1 del Código Estructural. 36060, UNE 36061 y UNE 36092, y recogidas en las tablas 35.2.1.b,
Se cumplirán los artículos 34 y 35 del Código Estructural. 35.2.1.c y 35.2.1.d., del Código Estructural.
Los productos de acero que pueden emplearse para la elaboración 5e entiende por mallas especiales las mallas electrosoldadas,
de armaduras pasivas pueden ser: distintas a las incluidas en las anteriores tablas, fabricadas
- Barrasrectasorollosdeacerocorrugadoografilado. conformealosrequisitosespecificadosporel usuario.
- Alambres de acero corrugado o grafilado. Las mallas electrosoldadas serán fabricadas, exclusivamente, a

No se permite el empleo de alambres lisos para la elaboración de partir de barras o alambres de acero (ambos corrugados o
armaduras pasivas, excepto como elementos de conexión de grafilados), que no se mezclarán entre sí y deberán cumplir las

armadurasbásicaselectrosoldadasencelosía. exigencias establecidas para los mismos en el Artículo 34 del
Los productos de acero para armaduras pasivas no presentarán Código Estructural.

defectos superficiales ni gr¡etas. 3'7.1.3. Armadura básica electrosoldada en celosía
Las secciones nominales y las masas nominales por metro serán las Se entiende por armadura básica electrosoldada en celosía a la
establecidas en la tabla 6 de la norma UNE-EN 10080. La sección estructura espacial formada por un cordón superior y uno o varios
equ¡valente no será inferior al 95,5 por 100 de la sección nominal. cordones inferiores, todos ellos de acero corrugado o grafilado, y
Sólo podrán emplearse barras o rollos de acero soldable que sean una serie de elementos transversales, lisos o corrugados o
conformes con UNE-EN 10080. grafilados, cont¡nuos o discontinuos y unidos a los cordones
Los posibles diámetros nominales de las barras corrugadas serán longitudinales mediante soldadura eléctrica, producida en serie en
los definidos en la serie sigu¡ente, de acuerdo con la tabla 6 de la instalación industrial ajena a la obra, que sean conforme con lo
norma UNE_EN 10090: establecido en UNE_EN 10080.

6-8-10 -72-14-16-20-25-32y40mm Los cordones longitudinales serán fabricados a partir de barras
Salvo en el caso de mallas electrosoldadas o armaduras básicas conformes con el apartado 34.2 o alambres, de acuerdo con el
electrosoldadas en celosía, se procurará evitar el empleo del apartado 34.3, mientras que los elementos transversales de
diámetro de 6 mm cuando se aplique cualquier proceso de conexión se elaborarán a partir de alambres, conformes con el
soldadura, resistente o no resistente, en la elaboración o montaje apartado 34.3. Apartados relat¡vos al Código Estructural.
de la armadura pasiva. La designación de las armaduras básicas electrosoldadas en celosía
En la tabla 34.2.a del Código Estructural se contemplan los tipos de será conforme con lo indicado en el apartado 5.3 de la norma UNE-
acero soldable (barras y rollos) a utilizar. EN 10080.

En cuanto a los alambres de acero soldable se definen en el Se definen los tipos de armaduras básicas electrosoldadas en
apartado 34.3. del Código Estructural. celosía incluidas en la tabla 35.2.2 del Código Estructural.
3.7.7.L Alambres corrugados o grafilados 3.7.1.4. Ferralla

Se entiende por alambres corrugados o grafilados de acero Se define ferralla efaborada, cada una de las formas o disposiciones
aquéllos que cumplen los requ¡sitos establecidos para la de elementos que resultan de aplicar, en su caso, los procesos de
fabricación de mallas electrosoldadas o armaduras básicas enderezado, de corte y de doblado a partir de acero conforme con
electrosoldadas en celosía, de acuerdo con lo establecido en UNE- el apartado 34.2 o, en su caso, a partir de mallas electrosoldadas
EN 10080. conformes con el apartado 35.2.1. Referidos dichos apartados al
se entiende por alambres lisos aquéllos que cumplen los requisitos Código Estructural.

establecidos para la fabricación de elementos de conexión en
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Ferralla armada, es el resultado de aplicar a las ferrallas elaboradas Podrán ser de madera o metálicos, pero tendrán la suficiente
los correspondientes procesos de armado, bien mediante atado rigidez, latiguillos y puntales para que la deformación máxima
poralambre o med¡ante soldadura no resistente. debida al empuje del hormigón fresco sea inferior a 1 cm respecto
Las especificaciones relativas a los procesos de elaboración, a la superficie teórica de acabado. Para medir estas deformaciones
armado y montaje dé las armaduras pasivas se recogen en el se aplicará sobre la superficie desencofrada una regla metálica de 2
Artículo 49 del Código Estructural. m de longitud, recta si se trata de una superficie plana, o curva si
3.7.2. Aceros para armaduras activas ésta es reglada.
Según se recoge en el artículo 36 del Código Estructural. Los encofrados para hormigón visto necesariamente habrán de ser
Se definen los siguientes productos de acero para armaduras de madera.
activas: 5.2. Encofrado de pilares, vigas y arcos
- Alambre: producto de sección maciza, liso o grafilado, que Podrán ser de madera o metálicos, pero cumplirán la condición de

normalmente se suministra en rollo. En la tabla 36.1.a se indican que la deformación máxima de una arista encofrada respecto a la
las dimensiones nominales de las grafilas de los alambres (figura teórica, sea menor o igual de 1 cm de la longitud teórica.
36.1- del Código Estructural) según la norma UNE 36094. lgualmente deberán tener el confrontado lo suficientemente rígido

- Barra: producto de sección maciza que se suministra solamente para soportar los efectos dinámicos del vibrado del hormigón, de

en forma de elementos rectilíneos. forma que el máximo movimiento local producido por esta causa

- cordón: producto formado por un número de alambres sea de 5 mm'

arrollados helicoidalmente, con el mismo paso y el mismo
sentido de torsión, sobre un eje ideal común (véase la norma Artículo6'Aglomerantes,exclu¡doet Gemento'

UNE 36094). Los cordones se diferencian por el número de
alambres, del mismo diámetro nominal y arrollados 6.1. Cal hidráulica

helicoidalmente sobre un eje ideal común y que pueden ser 2, 3 Cumplirá las siguientes condiciones:

o 7 alambres. - Peso específico comprendido entre dos enteros y cinco
Los cordones pueden ser lisos o grafilados. Los cordones lisos se décimas y dos enteros y ocho décimas.

fabrican con alambres lisos. Los cordones grafilados se fabrican con - Densidad aparente superiora ocho décimas.

alambres grafilados. En este último caso, el alambre central puede - Pérdida de peso por calcinación al rojo blanco menor del 12%.

ser liso. Los alambres grafilados proporcionan mayor adherencia - Fraguado entre 9 y 30 h.

con el hormigón, En la tabla 36.1.b se indican las dimensiones - Residuo de tamiz 4900 mallas menor del 6%.

nominales de las grafilas de los alambres para cordones según la - Resistencia a la tracción de pasta pura a los 7 días superior a 8
norma UNE 36094. - kg/cm2. Curado de la probeta un 1día al aire y el resto en agua.

Se denomina tendón" al conjunto de las armaduras paralelas de - Resistencia a la tracción del mortero normal a los 7 días
pretensado que, alojadas dentro de un m¡smo conducto, se superior a 4 kglcm2' Curado por la probeta 1 día al aire y el
consideran en los cálculos como una sola armadura. En el caso de resto en agua.

armaduras pretesas, recibe el nombre de tendón, cada una de las - Resistencia a la tracción de pasta pura a los 28 días superior a 8
armaduras individuales. kg/cm2 y también superior en 2 kg/cm2 a la alcanzada al 7s día.
El producto de acero para armaduras activas deberá estar libre de 6.2. Yeso negro

defectos superficiales producidos en cualquier etapa de su - Deberá cumplir las siguientes condiciones:
fabricación que impidan su adecuada utilización. Salvo una ligera - El contenido en sulfato cálcico semihidratado (SO¿Ca/2HzO)

capa de óxido superficial no adherente, no son admisibles alambres será corno mínimo del 50% en peso.

o cordones oxidados. - El fraguado no comenzará antes de los 2 min y no term¡nará
después de los 30 min.

Artículo 4. Materiales auxiliares de hormigones. - En tam¡z 0,2 UNE 7050 no será mayor del2O%.
- En tamiz 0,08 UNE 7050 no será mayor del 50%.

4.L. Productos para curado de hormigones Las probetas prismáticas 4-4-16 cm de pasta normal ensayadas

Se definen como productos para curado de hormigones hidráulicos a flexión, con una separación entre apoyos de L0,67 cm,

los que, aplicados en forma de pintura pulverizadi, depositan una resistirán una carga central de 120 kg como mínimo.

película impermeable sobre la superficie del horm¡gón para - La resistencia a compresión determinada sobre medias

impedir la pérdida de agua por evaporación. probetas procedentes del ensayo a flexión, será como mínimo

El color de la capa protectora resultante será claro, 75 kglcmz' La toma de muestras se efectuará como mínimo en

preferiblemente blanco, para evitar la absorción del calor solar. un 3% de los casos mezclando el yeso procedente hasta

Esta capa deberá ser capaz de permanecer intacta durante i ¿;.r .i obtener por cuarteo una muestra de 10 kg como mínimo una

menos después de una aplicación. muestra. Los ensayos se efectuarán según las normas UNE

4.2. Desencofrantes 7064 y UNE 7065.

Se definen como tales a los productos que, aplicados en forma de
pintura a los encofrados, disminuyen la adherencia entre éstos y el Artíct¡lo 7. Materiales de q¡bierta.

hormigón, facilitando la labor de desmoldeo. El empleo de estos
productos deberá ser expresamente autorizado, sin cuyo requisito 7.L' Tejas

no se podrán utilizar. Las tejas de cemento se obtendrán a part¡r de superficies cónicas o
cilíndricas que permitan un solape de 70 a L50 mm o bien estarán

Artículos.Encofradosycimbras. dotadas de una parte plana con resaltes o dientes de apoyo para
facilitar el encaje de ras piezas. Deberán tener ra aprobación der

5.1. Encofrados en muros Minister¡o de lndustria, Comercio y Turismo la autorización de uso
del Ministerio de Obras públicas, un Documento de ldoneidad
Técnica de IETCC o una certificación de conformidad incluida en el
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Registro General del CTE del M¡n¡ster¡o de lndustria, Comercio y general, colorantes y de una capa base de mortero menos rico y
Tur¡smo cumpliendo todas sus condiciones. árido más grueso.
7.2. lmpermeabilizantes Los áridos estarán limpios y desprovistos de arcilla y materia
Las láminas impermeabilizantes podrán ser bituminosas, plásticas o orgánica. Los colorantes no serán orgánicos y se ajustarán a la UNE-
de caucho. Las láminas y las imprimaciones deberán llevar una EN 13748.
etiqueta identificativa indicando Ia clase de producto, el fabricante, Las tolerancias en dimensiones serán:
las dimensiones y el peso por m2. Dispondrán de Sello INCE/Marca - Para medidas superiores a 10 cm, cinco décimas de milímetro en
AENOR y de homologación MICT, o de un sello o certificación de más o en menos.
conformidad incluido en el registro del CTE del Ministerio de - Para medidas de 10 cm o menos tres décimas de milímetro en
Industria, Comercio y Turismo, más o en menos.
Podrán ser bituminosos, ajustándose a uno de los sistemas - El espesor medido en distintos puntos de su contorno no variará
aceptados por el DB correspondiente del CTE, cuyas condiciones en más de 1,5 mm y no será inferior a los valores indicados a

cumplirá, o, no bituminosos o bituminosos modificados teniendo continuación.
concedido Documento de ldoneidad Técnica de IETCC, cumpliendo - Se entiende a estos efectos por lado, el mayor del rectángulo si la
todas sus cond¡ciones. baldosa es rectangular, y si es de otra forma, el lado mínimo del

cuadrado circunscrito.
Artículo8.Plomoycinc. - El espesor de la capa de la huella será uniforme y no menor en

ningún punto de 7 mm, y en las destinadas a soportar tráfico o en

Salvo indicación de lo contrario, la ley mínima del plomo será de las losas no menor de 8 mm.

99%. - La variación máxima admisible en los ángulos, medida sobre un

Será de la mejor calidad, de primera fusión, dulce, flexible, arco de 20 cm de radio, será de t0,5 mm.
laminado teniendo las planchas espesor uniforme, fractura - La flecha mayor de una diagonal no sobrepasará el 4%o de la

brillante y cristalina, desechándose las piezas que tengan picaduras longitud, en más o en menos.

o presenten hojas, aberturas o abolladuras. - El coeficiente de absorción de agua determinado según la UNE-
EN 13748 será menor o igual al IS%.

Artículo9.Materialesparafábricayforiados. - El ensayodedesgasteseefectuarásegún la UNE-EN j3748,con
un recorrido de 250 m en húmedo y con arena como abrasivo; el

9.1. Fábrica de ladrillo y bloque. desgaste máximo admisible será de 4 mm y sin que aparezca la
Las piezas utilizadas en la construcción de fábricas de ladrillo o segunda capa tratándose de baldosas para interiores y de 3 mm
bloque se ajustarán a lo estipulado en el artículo 4 del DB SE-F enbaldosasdeacerasodestinadasasoportartráfico.
Seguridad Estructural Fábrica del CTE. - Las muestras para los ensayos se tomarán por azar, 20 unidades
La resistencia normalizada a compresión mÍnima de las piezas será como mínimo del millar y 5 unidades por cada millar más,
de 5 N/mm2. desechando y sustituyendo por otras las que tengan defectos
Los ladrillos serán de primera calidad según queda definido en el visibles, siempre que el número de desechadas no exceda del 5%.
Pliego general de condiciones para la recepción de ladrillos 10.2. Rodapiés de terrazo
cerámicos en las obras de construcción (RL-88). Las dimensiones de Las piezas para rodapié estarán hechas de los mismos materiales
los ladrillos se medirán de acuerdo con la UNE 7267. La resistencia que las del solado, tendrán un canto romo y sus dimensiones serán
a compresión de los ladrillos será como mín¡mo: de 40x10 cm. Las exigencias técnicas serán análogas a las del
- Ladrillos mac¡zos = 100 kg/cm2. material de solado.
- Ladrillos perforados = 100 kg/cm2. 10.3. Azulejos
- Ladrillos huecos = 5o kg/cm2. Se defínen como azulejos las piezas poligonales, con base cerámica
9.2. Viguetas prefabricadas recubierta de una superficie vidriada de colorido variado, que
Las viguetas serán armadas o pretensadas, según la memoria de sirven para revestir paramentos.
cálculo, y deberán poseer la autorización de uso correspondiente. Deberán cumplir las siguientes condiciones:
No obstante, el fabricante deberá garantizar su fabricación y - Serhomogéneos,detexturacompactayres¡stentesaldesgaste.
resultados por escrito, caso de que se requiera. - Carecer de grietas, coqueras, planos y exfoliaciones y materias
El fabricante deberá facilitar instrucciones adicionales para su extrañasquepuedendisminuirsuresistenciayduración.
utilización y montaje en caso de ser estas necesarias siendo - Tenercoloruniformeycarecerdemanchaseflorescentes.
responsable de los daños que pudieran ocurrir por carencia de las - La superficie vitrificada será completamente plana, salvo cantos
instrucciones necesarias. romos o terminales.
Tanto el forjado como su ejecución se adaptarán a la lnstrucción - Los azulejos estarán perfectamente moldeados y su forma y
para el proyecto y la ejecución de forjados unidireccionales de dimensionesserán lasseñaladasen losplanos.
hormigón estructural realizados con elementos prefabricados - La superficie de los azulejos será brillante, salvo gu€,
(Código Estructural). explícitamente, se exija que la tengan mate.
9.3. Bovedillas - Los azulejos situados en las esquinas no serán lisos, sino que
Las caracterÍsticas se deberán exigir d¡rectamente al fabricante a presentarán, según los casos, un canto romo, largo o corto, o un
fin de ser aprobadas. terminal de esquina izquierda o derecha, o un terminal de ángulo

entrante con aparejo vertical u horizontal.
Artíct¡lo 10. Materiales para soladosy alicatados. - La tolerancia en las dimensiones será de un 1% en menos y un 0%

en más, para los de primera clase.

10.1. Baldosasylosasdeterrazo - La determinación de los defectos en las dimensiones se hará
Se compondrán como mínimo de una capa de huella de hormigón aplicando una escuadra perfectamente ortogonal a una vertical
o mortero de cemento, triturados de piedra o mármol, y, en cualquiera del azulejo, haciendo coincidir una de las aristas con

un lado de la escuadra. La desviación del extremo de la otra
AGROPECUARIA EL CAMPILLO C,B.

MUtA _ POLIGONO 163 - PARCELA 3

pág.28



PROYECTO DE EXLOTACION DE GANADO PORCINO - LECHONERA

DOCUMENTO N9 3 - PLIEGO DE CONDICIONES

arista respecto al lado de la escuadra es el error absoluto, que se - Ser inalterables a la acción de los aceites o de otros colores.
traducirá a porcentual. - lnsolubilidad en el agua.

10.4. Baldosas y losas de mármol - Los aceites y barnices reunirán las siguientes condiciones:
Los mármoles deben de estar exentos de los defectos generales - Ser inalterables por la acción del aire.
tales como pelos, grietas, coqueras, bien sean estos defectos - Conservar la fijeza de los colores.
debidos a trastornos de la formación de la masa o a la mala - Transparencia y color perfectos.
explotación de las canteras. Deberán estar perfectamente planos y - Los colores estarán bien molidos y serán mezclados con el aceite,
pulimentados. bien purificados y sin posos. Su color será amarillo claro, no
Las baldosas serán piezas de 50x50 cm como máximo y 3 cm de admitiéndose el que, al usarlos, dejen manchas o ráfagas que
espesor. Las tolerancias en sus dimensiones se ajustarán a las indiquen la presencia de sustancias extrañas.
expresadas en el párrafo 9.1 para las piezas de terrazo.
10.5. Rodapiés de mármol Artículo 15. Fontanería.
Las piezas de rodapié estarán hechas del mismo material que las de
solado; tendrán un canto romo y serán de 10 cm de alto. Las 15.1.Tuberíadehierrogalvanizado
exigenciastécnicasseránanálogasa lasdel soladodemármol. La designación de pesos, espesores de pared, tolerancias, etc. se

ajustarán a las correspondientes normas DlN. Los manguitos de
Artículo 11. Carpintería de taller. unión serán de hierro maleable galvanizado con junta esmerilada.

15.2. Tubería de cemento centrifugado.
11.1. Puertas de madera 5i se utilizan en el saneamiento horizontal, el diámetro mínimo a
Las puertas de madera que se emplean en la obra deberán tener la utilizar será de 20 cm y los cambios de sección se realizarán
aprobación del Ministerio de lndustria, la autorización de uso del mediante las arquetas correspondientes
MOPU o un documento de idoneidad técnica expedido por el i.5.3. Bajantes
lETcc. Las bajantes tanto de aguas pluviales como fecales serán de
11.2. Cercos fibrocemento o mater¡ales plásticos que dispongan autorización de
Los cercos de los marcos interiores serán de primera calidad, con uso. No se admitirán bajantes de diámetro inferior a gO mm.
una escuadría mínima de 7x5 cm. Todas las uniones entre tubos y piezas especiales se realizarán

mediante uniones G¡bau lt.
Artículo 12. Carpíntería metálica. 15.4. Tubería de cobre

Si la red de distribución de agua y gas ciudad se realiza con tubería
12.1. Ventanas y puertas de cobre, se someterá a la citada tubería de gas a la presión de
Los perfiles empleados en la confección de ventanas y puertas prueba exigida por la empresa suministradora, operación que se
metálicas, serán especiales de doble junta y cumplirán todas las efectuará una vez acabado el montaje.
prescripciones legales. No se admitirán rebabas ni curvaturas, Las designaciones, pesos, espesores de pared y tolerancias se
rechazándose los elementos que adolezcan de algún defecto de ajustarán a las normas correspondientes de la citada empresa.
fabricación. Las válvulas a las que se someterá a una presión de prueba

superior en un 50% a la presión de trabajo serán de marca
Artículo 13. Pintura. aceptada por la empresa suministradora y con las características

que ésta indique.

13.1. Pintura al temple
Estará compuesta por una cola disuelta en agua y un pigmento Artículo16. lnstalacioneseléctricas.
mineral finamente disperso con la adición de un antifermento t¡po
formol para evitar la putrefacción de la cola. Los pigmentos a 16.1. Normas
utilizar podrán ser: Todos los materiales que se empleen en la instalación eléctrica,
- Blanco de cinc, que cumplirá la UNE 48041. tanto de alta como de baja tensión deberán cumplir las
- Litopón, que cumplirá la UNE 48040. prescripciones técn¡cas que dictan las normas internacionales CBl,
- Bióxido de titanio, según la UNE-EN ISO 591. los reglamentos en vigor, así como las normas técnico-prácticas de
También podrán emplearse mezclas de estos pigmentos con la compañía suministradora de energía.
carbonato cálcico y sulfato básico. Estos dos últimos productos, 16.2. Conductores de baja tensión
considerados como cargas, no podrán entrar en una proporción Los conductores de los cables serán de cobre desnudo recocido,
mayor del 25% del peso del pigmento. normalmente con formación e hilo único hasta 6 mm2.
13.2. Pintura plástica La cubierta será de policloruro de vinilo tratada conven¡entemente
Está compuesta por un vehículo formado por barniz adquirido y los de forma que asegure mejor resistencia al frío, a la laceración, a la
p¡gmentos están const¡tuidos de bióxido de titanio y colores abrasiónrespectoal policlorurodevinilonormal (pVC).
resistentes. La,acción sucesiva del sol y de la humedad no deben provocar la

más mínima arteración de ra cubierta. Er reileno que sirve para dar
Artículo 14. Colores, aceites, barn¡ces, etc. forma al cable aplicado por extrusión sobre las almas del cableado

debe ser de material adecuado de manera que pueda ser
Todas las sustancias de uso general en la pintura deberán ser de fácilmente separado para la confección de los empalmes y
excelente calidad. terminales.

Los colores reunirán las condiciones siguientes: Los cables denominados de "instalación", normalmente alojados en
- Facilidad de extenderse y cubrir perfectamente las superficies. tubería protectora, serán de cobre con aislamiento de PVC. La

- Fijeza en su tinta. tensión de servicio será de 750 V y la tensión de ensayo de 2.000 V.
- Facultad de incorporarse al aceite, color, etc. La sección mínima que se utilizará en los cables destinados tanto a

circuitos de alumbrado como de fuerza será de 1,5 m2
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Los ensayos de tensión y de resistencia de aislamiento se La excavación de la explanación se abonará por m3 realmente
efectuarán con la tensión de prueba de 2.000 V, de igualforma que excavados, medidos por diferencia entre los datos iniciales,
en los cables anteriores. tomados inmediatamente antes de iniciar los trabajos, y los datos
16.3. Aparatos de alumbrado inter¡or finales, tomados inmediatamente después de concluidos. La

Las luminarias se construirán con chasis de chapa de acero de medición se hará sobre los perfiles obtenidos.
calidad, con espesor o nervaduras suficientes para alcanzar la
rigidez necesaria. 17.2. Excavación en zanjas y pozos
Los enchufes con toma de tierra tendrán esta toma dispuesta de Consiste en el conjunto de operaciones necesarias para conseguir
forma que sea la primera en establecerse y la última en emplazamiento adecuado para las obras de fábrica y estructuras, y
desaparecer y serán irreversibles, sin posibilidad de error en la sus c¡mentaciones; comprenden zanjas de drenaje u otras
conexión. análogas. Su ejecución incluye las operaciones de excavación,

nivelación y evacuación del terreno y el consiguiente transporte de
CAPfrurcV-PRECRIFOOI\IESEn¡CUAIIIÍOAIAEEOJOÓN PORUMDIDESDE los productos removidos a depósito o lugar de empleo.
OBRA 17.2.1. Ejecución de las obras

El contratista de las obras notificará con la antelación suficiente el

Artículo 17. Movimiento de tie*as. comienzo de cualquier excavación, a fin de que se puedan efectuar
las mediciones necesarias sobre el terreno inalterado. El terreno

17.1. Explanación y préstamos ñatural adyacente al de la excavación o se modificará ni renovará

consiste en el conjunto de operaciones para excavar, evacuar, sin autorización'

reilenar y nivelar el terreno, así como las zonas de présiamos quá La excavación continuará hasta llegar a la profundidad en que

puedan necesitarse y el consiguiente transporte de los producios aparezca el firme y obtenerse una superficie limpia y firme, a nivel

removidos a depósito o lugar de empleo. o escalonada, según se ordene' No obstante, la dirección

17.1.1. Ejecución de las obras facultativa podrá modificar la profundidad, si a la vista de las

una vez terminadas las operaciones de desbroce del terreno, se condiciones del terreno lo estimara necesario, a fin de conseguir

iniciarán las obras de excavación, ajustándose a las alineaciones, una cimentación satisfactoria'

pendientes, dimensiones y demás información contenida en los El 
-replanteo 

se realizará de tal forma que exist¡rán puntos fijos de

planos. referencia, tanto de cotas como de nivel, siempre fuera del área de

La tierra vegetal que se encuentre en las excavaciones, que no se excavación'

hubiera extraído en el desbroce, se aceptará para su ut¡l¡zac¡ón Se llevará en obra un control detallado de las mediciones de la

posterior en protección de superficies erosionables. excavación de las zanjas'

En cualquier caso, la tierra vegetal extraída se mantendrá separada El comienzo de la excavación de zanjas se realizará cuando existan

del resto de los productos excavados. 
- todos los elementos necesarios para su excavación, incluida la

Todos los materiales que se obtengan de la excavación, excepción madera para una posible entibación.

hecha de la tierra vegetal, se podrán utilizar en la foimac¡dn de La dirección facultativa indicará siempre la profundidad de los

rellenos y demás usos f'rjados en este pliego y se transportarán fondos de la excavación de la zanja, aunque sea distinta a la de

d¡rectamente a las zonas previstas dentro del solar, o vertedero s' proyecto, siendo su acabado limpio, a nivel o escalonado.

no tuv¡eran aplicación dentro de la obra. La contrata deberá asegurar la estabilidad de los taludes y paredes

En cualquier caso, no se desechará ningún material excavado sin verticales de todas las excavaciones que realice, aplicando los
prev¡a autor¡zación. Durante las diversas etapas de la construcción medios de entibación, apuntalamiento, apeo y protección

de la explanación, las obras se mantendrán en perfectas superficial del terreno que considere necesario, a fin de impedir
condiciones de drenaje. desprendimientos, derrumbamientos y deslizamientos que
El mater¡al excavado no se podrá colocar de forma que represent" Pudieran causar daño a personas o a las obras, aunque tales
un peligro para construcciones existentes, por presión d¡recta o por medios no estuvieran definidos en el proyecto, o no hubiesen sido
sobrecarga de los rellenos contiguos. ' ordenados por la dirección facultativa.
Las operaciones de desbroce y limpieza se efectuarán con las La.dirección facultativa podrá ordenar en cualquier momento la
precauciones necesarias, para ev¡tar daño a las construcciones colocación de entibaciones, apuntalamientos, apeos y protecciones

colindantes y ex¡stentes. superficiales del terreno'

Los árboles a derribar caerán hacia el centro de la zona obieto de la Se adoptarán por la contrata todas las medidas necesarias para

limpieza, acotándose las zonas de vegetación o arbolado evitar la entrada del agua, manteniendo libre de la misma la zona
destinadasapermanecerensus¡tio. de excavación, colocándose las ataguías, drenajes, protecciones,

Todos los tocones y raíces mayores de 10 cm de diámetro serán cunetas, canaletas y conductos de desagüe que sean necesarios.

eliminados hasta una profundidad no inferior a 50 cm por debaio Las aguas superficiales deberán ser desviadas por la contrata y

ffJil:[1i;il:ilil:l"1no 
menor de 15 cm por aeua¡o oe ta ;;ffi:T:ii;::;ff"1:","'1fi::n 'o' 

tarudes' ras paredes v er

Todos los huecos causados por la extracción de tocones y raíces se El fondo de la zanja deberá quedar libre de tierra, fragmentos de
rellenarán con material análogo al existente, compactánáose hasta roca, roca alterada, capas de terreno inadecuado o cualquier
que su superfic¡e se ajuste al nivel pedido elemento extraño que pudiera deb¡litar su resistencia. Se limpiarán
No existe obligación por parte del constructor de trocear la madera las grietas y hendiduras, rellenándose con material compactado u
a longitudes inferiores a 3 m. hormigón.

La ejecución de estos trabajos se realizará produciendo las La separación entre el tajo de la máquina y la entibación no será

menores molestias posibles a las zonas habitadas próximas al mayordevezymedialaprofundidaddelazanjaenesepunto.

terreno desbrozado. En el caso de terrenos meteorizables o erosionables por viento o
17.1.2. Medición y abono lluvia, las zanjas nunca permanecerán abiertas más de 8 días, sin

que sean protegidas o finalizados los trabajos.
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Una vez alcanzada la cota inferior de la excavación de la zanja para se captarán y conducirán las segundas, antes de comenzar la
cimentación, se hará una revisión general de las edificaciones ejecuc¡ón.
medianeras, para observar si se han producido desperfectos y S¡ los terrenos fueran inestables, apareciera turba o arcillas
tomar las med¡das pertinentes. blandas, se asegurará la eliminación de este material o su
Mientras no se efectúe la consolidación definitiva de las paredes y consolidación.
fondos de la zanja, se conservarán las entibaciones, Una vez extendida la tongada se procederá a su humectación si es
apuntalamientos y apeos que hayan sido necesarios, así como las necesario, de forma que el humedecimiento sea uniforme.
vallas, cerramientos y demás medidas de protección. El relleno del trasdós de los muros se realizará cuando éstos tengan
Los productos resultantes de la excavación de las zanjas, que sean la resistencia requerida y no antes de los 21 días si son de
aprovechables para un relleno posterior, se podrán depositar en hormigón.
montones situados a un solo lado de la zanja, y a una separación Después de haber llovido no se extenderá una nueva tongada de
del borde de la misma de 0,60 m como mínimo, dejando libres, relleno o terraplén hasta que la última se haya secado, o se
caminos, aceras, cunetas, acequias y demás pasos y servicios escarificará añadiendo la siguiente tongada más seca, hasta
existentes. conseguir que la humedad final sea la adecuada.
t7.2.2.Preparación de c¡mentaciones Si por razones de sequedad hubiera que humedecer una tongada
La excavación de cimientos se profundizará hasta el límite indicado se hará de forma uniforme, sin que existan encharcam¡entos.
en el proyecto. Las corrientes o aguas pluviales o subterráneas que Se pararán los trabajos de terraplenado cuando la temperatura
pudieran presentarse, se cegarán o desviarán en la forma y descienda de 2s C.

empleando los medios convenientes. 17.3.2. Medición y abono
Antes de proceder al vertido del hormigón y la colocación de las Las distintas zonas de los rellenos se abonarán por m3 realmente
armaduras de cimentación, se dispondrá de una capa de hormigón ejecutados, medidos por diferencia entre los datos iniciales,
de limpieza de 10 cm de espesor debidamente nivelada. tomados inmediatamente antes de iniciarse los trabajos, y los
El importe de esta capa de hormigón se considera incluido en los datos finales, tomados inmediatamente después de compactar el
precios unitarios de cimentación. terreno.
17.2.3. Medición y abono
La excavación en zanjas o pozos se abonará por m3 realmente Artíct¡lo18.Hormigones.
excavados, medidos por diferencia entre los datos iniciales,
tomados inmediatamente antes de iniciar los trabajos, y los datos 1g.1. Dosificación de hormigones
finales, tomados inmediatamente después de finalizados los Corresponde al contratista efectuar el estudio granulométrico demismos' los áridos, dosificación de agua y consistenc¡a del hormigón de

L7.3. Rereno y apisonado de zanjas de pozos ;'ffiH::ff ff:nt#ffi?"":r":i¿#;;[:[:;?.::0" 
*'"

Consiste en la extensión o compactación de materiales terrosos,
procedentes de excavaciones anteriores o préstamos para relleno 1g.2. Fabricación de hormigones
de zanjas y pozos' .. En la confección y puesta en obra de los hormigones se cumplirán
17'3'1' Extensión y compactación las prescripciones generales del código Estructuial.
Los materiales de relleno se extenderán en tongadas sucesivas de Los áridos, el agua y el cemento deberán dosificarse
espesor uniforme y sensiblemente horizontales. El espesor de estas automát¡camente en peso. Las instalaciones de dosificación, lo
tongadas será el adecuado a los medios disponibles para que se mismo que todas las demás para ta fabricación y puesta en obra del
obtenga en todo el mismo grado de compactación exigido. hormigón habrán de someterse a lo indicado en la normativa
La superficie de las tongadas será horizontal o convexa con vigente.
pendiente transversal máxima del 2%. Una vez extendida la Las tolerancias admisibles en la dosificación serán del 2% para el
tongada, se procederá a la humectación si es necesario. agua y el cemento, 5/o para los distintos tamaños de áridos y 2%
El contenido óptimo de humedad se determinará en obra, a la vista para el árido total. En la consistenc¡a del hormigón se admitirá una
de la maquinaria disponible y de los resultados que se obtengan de tolerancia de 20 mm medida con el cono de Abrams.
los ensayos realizados' La instalación de hormigonado será capaz de realizar una mezcla
En los casos especiales en que la humedad natural del material sea regular e íntima de los cámponentes proporcionando un hormigón
excesiva para conseguir la compactación prevista, se tomarán las de color y consistencia uniforme.
medidas adecuadas procediendo incluso a la desecación por oreo, En la hormigonera deberá colocarse una placa en la que se hagao por adición de mezcla de materiales secos o sustancias constar la capacidad y la velocidad en revoluciones por m¡nutoapropiadas(calviva,etc')'- recomendadas por el fabricante, las cuales nunca deberán
Conseguida la humectación más conveniente, posteriormente se sobrepasarse.
procederá a la compactación mecánica de la tongada' Antes de introducir el cemento y los áridos en el mezclador, éste se
Sobre las capas en ejecución debe prohibirse la acción de todo tipo habrá cargado de una parte de la cantidad de agua requerida por ladetráficohastaquesehayacompletadosucomposición. masa completándose la dosificación de este elemento en unsi el relleno tuviera que realizarse sobre terreno. natural, se periodo de tiempo que no deberá ser inferior a 5 segundos ni
realizará en primer lugar el desbroce y limpieza del terreno, se superior a la tercera parte del tiempo de mezclado, contados a
seguiráconlaexcavaciónyextraccióndematerial inadecu-adoenla partir del momento en que el cemento y los áridos se hayan
profundidad requerida por el proyecto, escarificándose introducido en el mezclador. Antes de volver a cargar de nuevo la
posteriormente el terreno para conseguir la debida trabazón entre hormigonera se vaciará totalmente su contenido.
el relleno y elterreno' No se permitirá volver a amasar en ningún caso hormigones que
Cuando el relleno se asiente sobre un terreno que tiene presencia hayan fraguado parcialmente, aunque se añadan nuevas
de aguas superficiales o subterráneas, se desviarán las primeras y cantidades de cemento, áridos y agua.
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18.3. Mezcla en obra en el caso de que el cemento utilizado fuese de endurecimiento
La ejecución de la mezcla en obra se hará de la misma forma que la más lento.
señalada para la mezcla en central.

18.8. Juntas en el hormigonado
Las juntas podrán ser de hormigonado, contracción o dilatación,
debiendo cumplir lo especificado en los planos.

Se cuidará que las juntas creadas por las interrupciones en el

hormigonado queden normales a la dirección de los máximos
esfuerzos de compresión, o donde sus efectos sean menos
perjudiciales.
Cuando sean de temer los efectos debidos a la retracción, se

dejarán juntas abiertas durante algún tiempo, para que las masas
contiguas puedan deformarse l¡bremente. El ancho de tales juntas
deberá ser el necesario para que, en su día, puedan hormigonarse
correctamente.
Al reanudar los trabajos se limpiará la junta de toda suciedad,
lechada o árido que haya quedado suelto, y se humedecerá su

superficie sin exceso de agua, aplicando en toda su superficie
lechada de cemento antes de verter el nuevo hormigón. Se

procurará alejar las juntas de hormigonado de las zonas en que la

armadura esté sometida a fuertes tracciones.

18.4. Transporte de hormigón
El transporte desde la hormigonera se real¡zará tan rápidamente
como sea posible.

En ningún caso se tolerará la colocación en obra de hormigones
que acusen un principio de fraguado o presenten cualquier otra
alteración.
Al cargar los elementos de transporte no debe formarse con las

masas montones cónicos, que favorecerían la segregación.

Cuando la fabricación de la mezcla se haya realizado en una
instalación central, su transporte a obra deberá realizarse
empleando camiones provistos de agitadores.

L8.5. Puesta en obra del hormigón
Como norma general no deberá transcurrir más de t h entre la

fabricación del hormigón, su puesta en obra y su compactación.
No se permitirá el vertido libre del hormigón desde alturas
superiores a 1 m, quedando prohibido arrojarlo con palas a gran
distancia, distribuirlo con rastrillo, o hacerlo avanzar más de 0,5 m
de los encofrados.
Al verter el hormigón se removerá enérgica y eficazmente para que
las armaduras queden perfectamente envueltas, cuidando
especialmente los sitios en que se reúne gran cant¡dad de acero, y
procurando que se mantengan los recubrimientos y la separación
entre las armaduras.
En losas, el extendido del hormigón se ejecutará de modo que el
avance se realice en todo su espesor.
En vigas, el hormigonado se hará avanzando desde los extremos,
llenándolas en toda su altura y procurando que el frente vaya
recogido, para que no se produzcan segregaciones y la lechada
escurra a lo largo del encofrado.

18.6. Compactación del hormigón
La compactación de hormigones deberá realizarse por vibración.
Los vibradores se aplicarán siempre de modo que su efecto se

extienda a toda la masa, sin que se produzcan segregaciones. Si se
emplean vibradores internos, deberán sumergirse
longitudinalmente en la tongada subyacente y retirarse también
longitudinalmente s¡n desplazarlos transversalmente mientras
estén sumergidos en el hormigón. La aguja se introducirá y retirará
lentamente, y a velocidad constante, recomendándose a este
efecto que no se superen los 10 cm/s, con cuidado de que la aguja
no toque las armaduras. La distancia entre los puntos sucesivos de
inmersión no será superior a 75 cm, y será la adecuada para
producir en toda la superficie de la masa vibrada una humectación
brillante, siendo preferible vibrar en pocos puntos
prolongadamente. No se introducirá el vibrador a menos de 10 cm
de la pared del encofrado.

18.7. Curado de hormigón
Durante el primer período de endurecim¡ento se someterá al
hormigón a un proceso de curado según el tipo de cemento
utilizado y las condiciones climatológicas del lugar.
En cualquier caso, deberá mantenerse la humedad del hormigón y
evitarse todas las causas tanto externas, como sobrecarga o
vibraciones, que puedan provocar la fisuración del elemento
hormigonado. Una vez humedecido el hormigón se mantendrán
húmedas sus superficies, mediante arpilleras, ester¡llas de paja u
otros tejidos análogos durante 3 días si el conglomerante
empleado fuese cemento Portland l-35, aumentándose este plazo
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L8.9. Terminación de los paramentos vistos
Si no se prescribe otra cosa, la máxima flecha o irregularidad que
pueden presentar los paramentos planos, medida respecto a una
regla de dos 2 m de longitud aplicada en cualquier dirección será la
siguiente:
- Superficies vistas: 6 mm.
- Superficies ocultas: 25 mm.

18.10. L¡mitaciones de ejecución
El hormigonado se suspenderá, como norma general, en caso de
lluvias, adoptándose las medidas necesarias para impedir la
entrada de la lluvia a las masas de hormigón fresco o lavado de
superficies. Si esto llegara a ocurrir, se habrá de picar la superficie
lavada, regarla y cont¡nuar el hormigonado después de aplicar
lechada de cemento.
Antes de hormigonar:
- Replanteo de ejes, cotas de acabado.
- Colocación de armaduras.
- Limpieza y humedecido de los encofrados.
- Durante el hormigonado:
- El vertido se realizará desde una altura máxima de 1 m, salvo que

se utilicen métodos de bombeo a distancia que impidan la
segregación de los componentes del hormigón. Se realizará por
tongadas de 30 cm. Se vibrará sin que las armaduras ni los
encofrados experimenten movimientos bruscos o sacudidas,
cuidando de que no queden coqueras y se mantenga el
recubrimiento adecuado.

- Se suspenderá el hormigonado cuando la temperatura descienda
de 0s C, o lo vaya a hacer en las próximas 48 h. Se podrán utilizar
medios especiales para esta c¡rcunstancia, pero bajo la
autorización de la dirección facultativa.

- No se dejarán juntas horizontales, pero si a pesar de todo se
produjesen, se procederá a Ia limpieza, rascado o picado de
superficies de contacto, vertiendo a continuación mortero rico en
cemento, y hormigonando segu¡damente. Si hubiesen
transcurrido más de 48 h se tratará la junta con resinas epoxi.

- No se mezclarán hormigones de d¡stintos tipos de cemento.
- Después del hormigonado:
- El curado se realizará manteniendo húmedas las superficies de

las piezas hasta que se alcance un7OY" de su resistencia.
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- Se procederá al desencofrado en las superficies verticales hormigón, s¡n que, sin embargo, dejen escapar la pasta durante el

pasados 7 días, y de las horizontales no antes de los 21 días. Todo hormigonado, para lo cual se podrá realizar un sellado adecuado.
ello siguiendo las indicaciones de la dirección facultativa, Se tendrán en cuenta los planos de la estructura y de despiece de

Ios encofrados.
18.11. Medición y abono Confección de las diversas partes del encofrado:
El hormigón se medirá y abonará por m3 realmente vertido en Montaje según un orden determinado según sea la pieza a
obra, midiendo entre caras interiores de encofrado de superficies hormigonar: si es un muro primero se coloca una cara, después la
v¡stas. En las obras de cimentac¡ón que no necesiten encofrado se armadura y, por último, la otra cara; si es en pilares, primero la
medirá entre caras de terreno excavado. En el caso de que en el armadura y después el encofrado, y si es en vigas primero el
cuadro de precios la unidad de hormigón se exprese por m2, como encofrado y a continuación la armadura.
es el caso de soleras, forjado, etc., se medirá de esta forma por m2 No se dejarán elementos separadores o tirantes en el hormigón
realmente ejecutado, incluyéndose en las mediciones todas las después de desencofrar, sobre todo en ambientes agresivos.
desigualdades y aumentos de espesor debidas a las diferencias de Se anotará la fecha de hormigonado de cada pieza, con el fin de
la capa inferior. Si en el cuadro de precios se indicara que está controlarsudesencofrado.
incluido el encofrado, acero, etc., siempre se considerará la misma El apoyo sobre el terreno se realizará mediante
medición del hormigón por m3 o por m2. En el precio van incluidos tablones/durmientes.
siemprelosserviciosycostosdecuradodehormigón. Si la altura es excesiva para los puntales, se realizarán planos

intermedios con tablones colocados perpendicularmente a estos;
Artículo 19. Morteros. las líneas de puntales inferiores irán arriostrados.

Se vigilará la correcta colocación de todos los elementos antes de
L9.1. Dosificación de morteros hormigonar, así como la limpieza y humedecido de las superficies.
Se fabricarán los tipos de morteros especificados en las unidades El vertido del hormigón se realizará a la menor altura posible.
de obra, indicándose cuál ha de emplearse en cada caso para la Se aplicarán los desencofrantes antes de colocar las armaduras.
ejecución de las distintas unidades de obra. Los encofrados deberán resistir las acciones que se desarrollen

durante la operación de vertido y vibrado, y tener la rigidez
19.2. Fabricación de morteros necesaria para evitar deformaciones, según las siguientes
Los morteros se fabricarán en seco, continuándose el batido tolerancias:
después de verter el agua en la forma y cantidad fijada, hasta Espesores en m Tolerancia en mm
obtener una pasta homogénea de color y consistencia uniforme sin Hasta 0,10 2
palomillas ni grumos. De 0,11 a 0,20 3

De 0,21 a 0,40 4
19.3. Medición y abono. De 0,41 a 0,60 6

El mortero suele ser una unidad auxiliar y, por tanto, su medición De 0,6L a 1,00 8

va incluida en las unidades a las que sirve: fábrica de ladrillos, Más de 1,00 10
enfoscados, pavimentos, etc. En algún caso excepcional se medirá U Dimensiones horizontales o verticales entre ejes:
abonará por m3, obteniéndose su precio del cuadro de precios, si lo Parc¡ales 20
hay, u obteniendo un nuevo precio contradictor¡o. Totales 40

Desplomes:

Artío¡1o20. Encofrados. En una planta 10
En total 30

20.1. Construcción y montaje
Tanto las uniones como las piezas que const¡tuyen los encofrados , 20.2. Apeos y cimbras' Construcción y montaje
deberán poseer la resistenc¡a y la rigidez necesarias para que, con Las cimbras y apeos deberán ser capaces de resistir su peso propio
la marcha prevista de hormigonado, y especialmente bajo los yel.del elementocompletosustentado,asícomootrassobrecargas
efectos dinámicos producidos por el sistema de compactación accidentales que puedan actuar sobre ellas (operarios, maquinaria,
exigido o adoptado, no se or¡ginen esfuerzos anormales en el viento, etc.).

hormigón, n¡ durante su puesta en obra, ni durante su periodo de Las cimbras y apeos tendrán la resistencia y disposición necesaria
endurecimiento, así como tampoco movimientos tocales en los para que en ningún momento los movimientos locales, sumados en
encofrados superiores a los 5 mm. su caso a los del encofrado sobrepasen los 5 mm, ni los de conjunto
Los enlaces de los distintos elementos o planos de los moldes serán la milésima de la luz (1/1.000).

sólidos y sencillos, de modo que su montaje se verifique con
facilidad. 20.3. Desencofrado y descimbrado del hormigón
Los encofrados de los elementos rectos o planos de más de 6 m de El desencofrado de costeros verticales de elementos de poco canto
luz libre se dispondrán con la contraflecha necesaria para que, una podrá efectuarse a L día de hormigonada la p¡eza, a menos que
vez encofrado y cargado el elemento, éste conserve una ligera durante dicho intervalo se hayan producido bajas temperaturas y
cavidad en el intradós. otras cosas capaces de alterar el proceso normal de
Los moldes ya usados y que vayan a seryir para unidades repetidas endurecimiento del hormigón. Los costeros verticales de
serán cuidadosamente rect¡ficados y limpiados. elementos de gran canto no deberán retirarse antes de los 2 días
Los encofrados de madera se humedecerán antes del con las mismas salvedades apuntadas anteriormente, a menos que
hormigonado, a fin de evitar la absorción del agua contenida en el se emplee curado a vapor.

hormigón, y se limpiarán especialmente los fondos dejándose El descimbrado podrá realizarse cuando, a la vista de las
aberturas provisionales parafacilitaresta labor. circunstancias y temperatura, en el resultado de las pruebas de
Las juntas entre las distintas tablas deberán permit¡r el resistencla el elemento de construcción sustentado haya adquirido
entumecimiento de las mismas por la humedad del riego y del el doble de la resistencia necesaria para soportar los esfuerzos que
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aparezcan al descimbrar. El descimbrado se hará de modo suave y únicamente de los requisitos de resistencia, aptitud al servicio,
uniforme, recomendándose el empleo de cunas, gatos, cajas de durabilidad y resistencia al fuego de estructuras de acero. No se
arena y otros dispositivos, cuando el elemento a descimbrar sea de consideran otros requ¡s¡tos, como aislamiento térmico o acústico.
cierta importanc¡a. El Anejo 22 proporciona unas reglas básicas para aceros
Condiciones de desencofrado: estructurales con un espesor mayor o igual a 3 mm (t > 3 mm).
- No se procederá al desencofrado hasta transcurrido un mínimo También proporciona disposiciones suplementarias para cálculos

de 7 días para los soportes y 3 días para los demás casos, siempre de estructuras metálicas en edificación. Los perfiles y chapas finas
conlaaprobacióndeladirecciónfacultativa. conformados en frío no están considerados en este anejo. No

- Los tableros de fondo y los planos de apeo se desencofrarán obstante,enel anejo22setratan lassiguientesmaterias:
siguiendo las indicaciones del Código Estructural, con la previa - Apartado 1: Generalidades
aprobación de la dirección facultativa. Se procederá al aflojado - Apartado 2: Bases del diseño
de las cuñas, dejando el elemento separado unos 3 cm durante - Apartado 3: Materiales
12 h, realizando entonces la comprobación de la flecha para ver - Apartado 4: Durabilidad
si es admisible Apartado 5: Análisis estructural

- Cuando el desencofrado sea dificultoso se regará - Apartado 6: Estados Límite Úft¡mos
abundantemente, también se podrá aplicar desencofrante - Apartado 7: Estados Límite de Servicio
superficial. Los apartados 1 y 2 incluyen requisitos adicionales a los

- Se apilarán los elementos de encofrado que se vayan a reutilizar, establecidos en el Anejo 18 de este Código Estrucutral. El apartado
después de una cuidadosa limpieza. 3 incluye las propiedades de los materiales de los productos hechos

con aceros estructurales de aleaciones bajas. El apartado 4
20.4. Medición y abono establece requ¡sitos generales de durabilidad. El apartado 5 se
Los encofrados se medirán siempre por m2 de superficie en refiere al análisis estructural de estructuras que para su análisis
contacto con el hormigón, no siendo de abono las obras o excesos global se pueden modelizar sus elementos con suficiente precisión,
de encofrado, así como los elementos auxiliares de sujeción o como elementos lineales. El apartado 6 establece requisitos
apeos necesarios para mantener el encofrado en una posición detallados para el cálculo de secciones y elementos. El apartado 7
correcta y segura contra esfuerzos de viento, etc. En este precio se establece requisitos para la aptitud al servicio.
incluyen, además, los desencofrantes y las operaciones de 22.1 Descripción
desencofrado y retirada del material. En el caso de que en el Sistema estructural realizado con elementos de acero laminado.
cuadro de precios esté incluido el encofrado la unidad de 22.2 Condiciones previas
hormigón, se entiende que tanto el encofrado como los elementos - 5e dispondrá de zonas de acopio y manipulación adecuadas.
auxiliares y el desencofrado van incluidos en la medición del - Las piezas serán de las características descritas en el proyecto de
hormigón. ejecución.

- Se comprobará el trabajo de soldadura de las piezas compuestas
Artículo 21. Armaduras. realizadas en taller.

- Las piezas estarán protegidas contra la corrosión con pinturas
21.1. Colocación, recubrimiento y empalme de armaduras adecuadas.

Todas estas operaciones se efectuarán de acuerdo con el Código 22.3 Componentes
Estructural. - Perfiles de acero laminado.

- perfilesconformados.

21.2. Medición y abono - Chapas y pletinas.
De las armaduras de acero empleadas en el hormigón armado se - Tornillos calibrados.
abonarán los kg realmente empleados, deducidos de los planos de - Tornillos de alta resistencia.
ejecución, por medición de su longitud, añadiendo la longitud de - Tornillos ordinarios.
los solapes de empalme, medida en obra y aplicando los pesos - Roblones.
unitarios correspondientes a los distintos diámetros empteados. 22.4 Ejecución
En ningún caso se abonará con solapes un peso mayor del 5% del - Limpieza de restos de hormigón, etc. de las superficies donde se
peso del redondo resultante de la medición efectuada en el plano procede al trazado de replanteos y soldadura de arranques.
sin solapes. - Trazado de ejes de replanteo.
El precio comprenderá a la adquisición, los transportes de - Se utilizarán calzos, apeos, pernos, sargentos y cualquier otro
cualquier clase hasta el punto de empleo, el pesaje, la limpieza de medio que asegure su estabilidad durante el montaje.
armaduras, si es necesario, el doblado de las mismas, el izado, - Las piezas se cortarán con oxicofte o con sierra radial,
sustentación y colocación en obra, incluido el alambre para permitiéndose el uso de cizallas para el corte de chapas.
ataduras y separadores, la pérdida por recortes y todas cuantas - Los cortes no presentarán irregularidades ni rebabas.
operaciones y medios auxiliares sean necesarios. - No se realizarán las uniones definitivas hasta haber comprobado

la perfecta posición de las piezas.

Artículo 22. Estructuras de aero. - Los ejes de todas las piezas estarán en el mismo plano.
- Todas las piezas tendrán el mismo eje de gravedad.

Según lo prescr¡to en el Volumen lV del Código Estructural. - Uniones mediante tornillos de alta resistencia (anejo 26 del
Dimensionamiento y comprobación de estructuras de acero. Código Estructural):

Los Anejos 22 a 29 son de aplicación en los proyectos de edificación - Se colocará una arandela, con bisel cónico, bajo la cabeza y bajo
y de obra civil en acero. Cumple con los principios y requisitos de la tuerca.

seguridad estructural y aptitud al servicio de las estructuras, con las - La parte roscada de la espiga sobresaldrá de la tuerca por lo
bases de cálculo y las comprobaciones establecidas en el Anejo 1g menos un filete.

Bases de cálculo de estructuras. Estos anejos se ocupan
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- Los tornillos se apretarán en un 80% en la primera vuelta, Se construirán los entramados con piezas de las dimensiones y

empezando por los del centro. forma de colocación y reparto definidas en proyecto.
- Los agujeros tendrán un diámetro 2 mm mayor que el nominal Las bridas estarán formadas por piezas de acero plano con

del tornillo. secciones comprendidas entre 40x7 y 60x9 mm; los tirantes serán
- Uniones mediante soldadura (Anejo 26 del Código Estructural): de 40 ó 50x9 mm y entre 4o y 7o cm. Tendrán un talón en su
- 5e admiten los siguientes procedimientos: extremo que se introducirá en una pequeña mortaja practicada en
- Soldeo eléctrico manual, por arco descubierto con electrodo lamadera.Tendránporlomenostrespasadoresotirafondos.

revestido' No estarán permit¡dos los anclajes de madera en los entramados.
- Soldeo eléctrico automático, por arco en atmósfera gaseosa. Los clavos se colocarán contrapeados, y con una ligera inclinación.
- Soldeo eléctrico automát¡co, por arco sumergido. Los tornillos se introducirán por rotación y en orificio previamente
- Soldeo eléctrico por res¡stenc¡a. practicado de diámetro muy inferior.
- 5e prepararán las superficies a sofdar realizando exactamente los Los vástagos se introducirán a golpes en los orificios, y

espesores de garganta, las longitudes de soldado y la separación poster¡ormente clavados.
entre los ejes de soldadura en uniones discontinuas. Toda unión tendrá por lo menos 4 clavos.

- Los cordones se realizarán uniformemente, sin mordeduras ni No se realizarán uniones de madera sobre perfiles metálicos, salvo
¡nterrupciones; después de cada cordón se eliminará la escoria que se utilicen sistemas adecuados mediante arpones, estribos,
con piqueta y cepillo. bridas, escuadras, y en general mediante piezas que aseguren un

- Se prohíbe todo enfriamiento anormal por excesivamente ráp¡do funcionamiento correcto, resistente, estable e indeformable.
de las soldaduras. 23.5 Control

- Los elementos soldados para la fijación provisional de las piezas Se ensayarán a compresión, módulo de elasticidad, flexión,
se eliminarán cuidadosamente con soplete, nunca a golpes. Los cortadura, tracción; se determinará su dureza, absorción de agua,
restos de soldaduras se eliminarán con radial o lima. peso específico y resistencia a ser hendida.

- Una vez inspeccionada y aceptada la estructura se procederá a su Se comprobará la clase, calidad y marcado, así como sus
limpieza y protección antioxidante, para realizar por último el dimensiones.
pintado' Se comprobará su grado de humedad; si está entre el 20y el 3O%,

22'5 control se ¡ncrementarán sus dimensiones un 0,25% por cada 1% de- se controlará que las piezas recibidas se corresponden con las ¡ncremento del contenido de humedad; si es inferior al 2o%, se
especificadas. disminuirán las dimensiones un 0,25% por cada 1% de disminución

- Se controlará la homologación de las piezas cuando sea del contenido de humedad.
necesario. 23.6 Medición

- Se controlará la correcta disposición de los nudos y de los niveles El criterio de medición varía según la unidad de obra, por lo que se
de placas de anclaje' seguirán siempre las indicaciones expresadas en las mediciones.

22.6 Medición 23.7 Mantenimiento
Se medirá por kg de acero elaborado y montado en obra, incluidos Se mantendrá la madera en un grado de humedad constante del
despuntes. En cualquier caso, se seguirán los criterios establecidos 2O%aproximadamente.
en las mediciones' se observará periódicamente para prevenir el ataque de xilófagos.
22'7 Mantenim¡ento e mantendrán en buenas condiciones los revestimientos ignífugos
Cada 3 años se realizará una inspección de la estructura para y las pinturas o barnices.
comprobar su estado de conservación y su protección antioxidante
y contra el fuego' Artículo 24. Estructuras m¡xtas horm'lgón -acero.

Artículo 23. Estructuras de madera. Según lo prescrito en el Volumen V del Código Estructural.
Dimensionamiento y comprobación de estructuras mixtas
hormigón-acero,
Alcance de los Anejos 30 a 32. Los Anejos 30 a 32 son aplicables al
proyecto de las estructuras mixtas y sus elementos mixtos en
trabajos de edificación e ingeniería civil. Son conformes con los
principios y requisitos relativos a la seguridad y la aptitud al servicio
de las estructuras, establecidos en el Capítulo 3 del Código
Estructural, así como en las bases de su cálculo y las
comprobaciones dadas en el Anejo 1g. Los Anejos 30 a 32 se
ocupan únicamente de los requisitos de resistencia, aptitud al
servicio, durabilidad y resistencia al fuego de estructuras mixtas.
No se contemplan otros requisitos, como los relativos al
a¡slamiento térmico o acústico. Los Anejos 30 a 32 están previstos
ser utilizados conjuntamente con el resto de este Código
Estructural.
El Anejo 30 proporciona unas bases generales para los proyectos
de estructuras mixtas junto con reglas específicas para edificación.
En este Anejo se tratan las s¡guientes materias:
Apartado 1.: Generalidades
Apartado 2: Bases de cálculo
Apartado 3: Materiales
Apartado 4: Durabilidad
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Según lo prescrito en el CTE DB-SE-M
23.L Descripción
Conjunto de elementos de madera que, unidos entre sí,
constituyen la estructura de un edificio.
3.2 Condiciones previas
La madera a utilizar deberá reunir las siguientes condiciones:
- Color uniforme, carente de nudos y de medidas regulares, sin
fractu ras.

- No tendrá defectos ni enfermedades, putrefacción o carcomas.
- Estará tratada contra insectos y hongos.
- Tendrá un grado de humedad adecuado para sus condiciones de
uso, si es desecada contendrá entre el 1rOy elL5% de su peso en
agua; si es madera seca pesará entre un 33 y un 35% menos que la
verde.
- No se utilizará madera sin descortezar y estará cortada al hilo.
23.3 Componentes
- Madera.
- Clavos, tornillos, colas.
- Pletinas, bridas, chapas, estribos, abrazaderas.
23.4 Ejecución
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bien en otros casos además tienen misión resistente.Apartado 5: Análisis estructural
Apartado 6: Estados Límite Últ¡mos
Apartado 7: Estados Límite de Servicio
Apartado 8: Uniones mixtas en pórticos en edificación
Apartado 9: Losas mixtas con chapa nervada en edificación
La Normativa de referencia será la citadas en el Anejo 1 del Código
Estructu ra l.

En cuanto a las hipótesis. Además de las hipótesis generales del
Anejo 18, se aplicarán aquellas dadas en el apartado 1.3 de los
Anejos 19 y 22.

Artículo 25. Cantería.

25.1 Descripción

Son elementos de piedra de distinto espesor, forma de colocación,
utilidad, etc., utilizados en la construcción de edificios, muros,
remates, etc.
Por su uso se pueden dividir en: chapado, mampostería, sillarejo,
sillería, piezas especia les.

- Chapado
Revestido de otros elementos ya ex¡stentes con piedras de espesor
medio, no tiene misión resistente sino solamente decorativa. Se
puede utilizar tanto al exterior como al inter¡or, con junta o sin ella.
El mortero utilizado puede ser variado.
La piedra puede ir labrada o no, ordinaria, careada, etc.
- Mampostería
Muro realizado con piedras recibidas con morteros, que puede
tener mis¡ón res¡stente o decorat¡va, y que por su colocación se
denomina ordinaria, concertada y careada. Las piedras tienen
forma más o menos irregular y con espesores desiguales. El peso
estará comprendido entre 15 y 25 kg.

Se denomina:
A hueso: cuando las piezas se asientan sin interposición de
mortero.
Ordinaria: cuando las piezas se asientan y reciben con mortero.
Tosca: cuando se emplean los mampuestos en bruto, presentando
al frente la cara natural de cantera o la que resulta de la simple
fractura del mampuesto con almahena.
Rejuntada: aquella cuyas juntas han sido rellenadas expresamente
con mortero, bien conservando el plano de los mampuestos, o bien
alterándolo. Esta denominación será independiente de que la
mampostería sea ordinaria o en seco.
Careada: obtenida corrigiendo los salientes y desigualdades de los
mampuestos.
Concertada: se obtiene cuando se labran los lechos de apoyo de los
mampuestos; puede ser a la vez rejuntada, tosca, ordinaria o
ca reada.
- Sillarejo
Muro realizado con piedras recibidas con morteros, que puede
tener misión resistente o decorativa, que por su colocación se
denomina ordinaria, concertada y careada. Las piedras tienen
forma más o menos irregular y con espesores desiguales. El peso
de las piezas perm¡t¡rá la colocación a mano.
- Sillería

Es la fábrica realizada con sillarejos, sillares o piezas de labra,
recibidas con morteros, que puede tener misión resistente o
decorativa. Las piedras tienen forma regular y con espesores
uniformes. Neces¡tan útiles para su desplazamiento, ten¡endo una
o más caras labradas. El peso de las piezas es de 75 a 150 kg.
- Piezas especiales
Elementos de piedra de utilidad variada, como jambas, dinteles,
barandillas, albardillas, cornisas, canecillos, impostas, columnas,
arcos, bóvedas y otros. Normalmente tienen m¡sión decorativa, si
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25.2 Componentes
Chapado:
- Piedra de espesor entre 3 y 15 cm.
- Mortero de cemento y arena de río L:4.
- cemento cEM ltlA-M 42,5 CEM il/B-V 32,5 R.

- Anclajes de acero galvanizado con formas diferentes.
- Mampostería y sillarejo:
- Piedra de espesor entre 20 y 50 cm.
- Forma irregularo lajas.
- Mortero de cemento y arena de río L:4.
- cemento cEM il/A-M 42,5 CEM il/B-V 32,5 R.

- Anclajes de acero galvanizado con formas diferentes.
- Posibilidad de encofrado por dentro de madera, metálico o

ladrillo.
Sillería:
- P¡edra de espesor entre 20 y 50 cm.
- Forma regular.
- Mortero de cemento y arena de río 1:4.
- cemento cEM ¡tlA-M 42,5 CEM il/B-V 32,5 R.

- Anclajes de acero galvanizado con formas diferentes.
- Posibilidad de encofrado por dentro de madera, metálico o

ladrillo.
- Piezas especiales:
- Piedras de distinto grosor, medidas y formas.
- Forma regularo irregular.
- Mortero de cemento y arena de río 1:4 o morteros especiales.
- - cemento cEM il/A-M 42,5 CEM il/B-V 32,5 R.

- Anclajes de acero galvanizado con formas diferentes.
- Posibilidad de encofrado por dentro de madera, metál¡co o

ladrillo.
25.3 Condiciones previas
- Planos de proyecto donde se defina la situación, forma y detalles.
- Muros o elementos base terminados.
- Forjados o elementos que puedan manchar las canterías

terminados.
- Colocación de piedras a pie de tajo.
- Andamios instalados.
- Puentes térmicos term¡nados.
25.4 Ejecución
- Extracción de la piedra en cantera y apilado y/o cargado en

camión.
- Volcado de la piedra en lugar idóneo.
- Replanteo general.
- Colocación y aplomado de miras de acuerdo a especificaciones

de proyecto y dirección facultativa.
- Tendido de hilos entre miras.
- Limpieza y humectación del lecho de la primera hilada.
- Colocación de la piedra sobre la capa de mortero.
- Acuñado de los mampuestos (según el tipo de fábrica, procederá

o no).

- Ejecución de las mamposterías o sillares, tanteando con regla y
plomada o nivel, rectificando su posición.

- Rejuntado de las piedras, si así se exigiese.
- Limpieza de las superficies.
- Protección de la fábrica recién ejecutada frente a la lluvia,

heladas y temperaturas elevadas con plásticos u otros
elementos.

- Regado al día siguiente.
- Retirada del material sobrante.
- Anclaje de piezas especiales.
25.5 Control
- Replanteo.

pág.36



PROYECTO DE EXLOTACION DE GANADO PORCINO - LECHONERA

DOCUMENTO N9 3 - PLIEGO DE CONDICIONES

- Distanc¡a entre ejes, a puntos crít¡cos, huecos, etc. Salvo indicación en contra se empleará un mortero de 250 kg de
- Geometría de los ángulos, arcos, muros apilastrados. cemento l-35 por m3 de pasta.
- Distanciasmáximasdeejecucióndejuntasdedilatación. Al ¡nterrumpir el trabajo, se quedará el muro en adaraja para
- Planeidad. trabar al día siguiente la fábrica con la anterior. Al reanudar el
- Aplomado. trabajo se regará la fábrica antigua limpiándola de polvo y
- Horizontalidad de las hiladas. repicando el mortero.
- Tipo de rejuntado exigible. Las unidades en ángulo se harán de manera que se deje medio
- Limpieza. ladrillo de un muro contiguo, alternándose las hilaras.
- Uniformidad de las piedras. La medición se hará por m2, según se expresa en el cuadro de
- Ejecución de piezas especiales. precios. Se medirán las unidades realmente ejecutadas,
- Grueso dejuntas. descontándose los huecos.
- Aspecto de los mampuestos: grietas, pelos, adherencias, Los ladrillos se colocarán siempre "a restregón".

síntomasdedescomposición,fisuración,disgregación. Los cerramientos de más de 3,5 m de altura estarán anclados en
- Morteros utilizados. sus 4 caras.
25.6 Seguridad Los que superen la altura de 3,5 m estarán rematados por un
Se cumplirá estrictamente lo que para estos trabajos establezca la zuncho de hormigón armado.
OrdenanzaGeneral deSeguridadeHigieneel Trabajo. Los muros tendrán juntas de dilatación y de construcción. Las
Las escaleras o medios auxiliares estarán firmes, sin posibilidad de juntas de dilatación serán las estructurales, quedarán arriostradas y
deslizamiento o caída. se sellarán con productos sellantes adecuados.
En operaciones donde sea preciso, el oficial contará con la En el arranque del cerramiento se colocará una capa de mortero de
colaboración del ayudante. 1 cm de espesor en toda la anchura del muro. Si el arranque no
Se utilizarán las herramientas adecuadas. fuese sobre forjado, se colocará una lámina de barrera
Se tendrá especial cuidado en no sobrecargar los andamios o antihumedad.
plataformas. En el encuentro del cerramiento con el forjado superior se dejará
Se utilizarán guantes y gafas de seguridad. una junta de 2 cm que se rellenará poster¡ormente con mortero de
Se utilizará calzado apropiado. cemento, preferiblemente al rematar todo el cerramiento.
Cuando se utilicen herramientas eléctricas, éstas estarán dotadas Los apoyos de cualquier elemento estructural se realizarán
de grado de aislamiento ll. mediante una zapata y/o una placa de apoyo.
25.7 Medición , Los muros conservarán durante su construcción los plomos y
Los chapados se medirán por m', indicando espesores, o por m2, no niveles de las llagas, y serán estancos alviento y a la lluvia.
descontando los huecos inferiores a 2 m2. Todos los huecos practicados en los muros irán provistos de su
Las mamposterías y sillerías se medirán por m2, no descontando los correspondiente cargadero.
huecos inferiores a 2 m2. - Al terminar la jornada de trabajo, o cuando haya que suspenderla
Los solados se medirán por m2. por las inclemencias del tiempo, se arriostrarán los paños
Las jambas, albardillas, cornisas, canecillos, impostas, arcos y realizadosys¡nterminar.
bóvedas se medirán por m lineales. Se protegerá de la lluvia la fábrica recientemente ejecutada.
Las columnas se medirán por unidad, así como otros elementos Si ha helado durante la noche se revisará la obra del día anterior.
especiales como: bolas, escudos, fustes, etc. No se trabajará m¡entras esté helando.
25'8 Mantenimiento El mortero se extenderá sobre la superficie de asiento en cantidad
Se cuidará que los rejuntados estén en perfecto estado para evitar suficiente para que la llaga y el tendel rebosen.
Ia penetrac¡ón de agua. No se utilizarán piezas menores de % ladrillo.
Se vigilarán los anclajes de las piezas especiales. Los encuentros de muros y esquinas se ejecutarán en todo su
Se ev¡tará la caída de elementos desprendidos. espesor y en todas sus hiladas.
Se limpiarán los elementos decorativos con productos apropiados. 26.2.Tabicónde ladrillo hueco doble
se impermeabilizarán con productos idóneos las fábricas que estén Para la construcción de tabiques se emplearán tabicones huecos
en proceso de descomposición' colocándolos de canto, con sus lados mayores formando los
se tratarán con resinas especiales los elementos deteriorados por paramentos del tabique, 5e mojarán inmediatamente antes de su
el paso del tiempo' uso. se tomarán con mortero de cemento. su construcción se hará

con auxilio de miras y cuerdas y se reilenarán ras hiladasArtío¡lo26.Albañilería. perfectamente horizontales. Cuando en el tabique haya huecos se
colocarán previamente ros cercos que quedarán perfectamente

26.1. Fábrica de ladrillo aplomados y nivelados. Su medición de hará por m2 de tabique
Los ladrillos se colocan según los aparejos presentados en el realmente ejecutado.
proyecto. Antes de colocarlos se humedecerán en agua. El 26.3. Cítaras de ladrillo perforado y hueco doble
humedecimiento deberá ser hecho inmediatamente antes de su Se tomarán con mortero de cemento y con condiciones de
empleo, debiendo estar sumergidos en agua 10 min al menos. medición y ejecución análogas a las descritas en el párrafo 2g.2
Salvo especificaciones en contrario, el tendel debe tener un paraeltabicón.
espesor de 10 mm. 26.4. Tabiques de ladrillo hueco sencillo
Todas las hiladas deben quedar perfectamente horizontales y con Se tomarán con mortero de cemento y con condiciones de
la cara buena perfectamente plana, vertical y a plano con los ejecución y medición análogas en el párrafo 28.2.
demás elementos que deba coincidir. Para ello se hará uso de las 26.5. Guarnecido y maestreado de yeso negro
miras necesarias, colocando la cuerda en las divisiones o marcas Para ejecutar los guarnecidos se construirán unas muestras de yeso
hechas en las miras. previamente que servirán de guía al resto del revestimiento. para

ello se corocarán rengrones de madera bien rectos, espaciados a 1
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m aproximadamente, sujetándolos con dos puntos de yeso en operación habrá fraguado la parte aplicada anter¡ormente. Será

ambos extremos. necesar¡o pues, humedecer sobre la junta de unión antes de echar
Los renglones deben estar perfectamente aplomados, guardando sobre ellas las primeras llanas del mortero.
una distancia de 1,5 a 2 cm aproximadamente del paramento a La superficie de los enfoscados debe quedar áspera para facilitar la

revestir. Las caras interiores de los renglones estarán situadas en adherencia del revoco que se echa sobre ellos. En el caso de que la

un mismo plano, para lo cual se tenderá una cuerda para los superficie deba quedar fratasada se dará una segunda capa de
puntos superiores e inferiores de yeso, debiendo quedar morterofinoconelfratás.
aplomados en sus extremos. Una vez fijos los renglones se regará el Si las condiciones de temperatura y humedad lo requieren, a juicio
paramento y se echará el yeso entre cada renglón y el paramento, de la dirección facultativa, se humedecerán diariamente los
procurando que quede bien relleno el hueco. Para ello, se seguirán enfoscados, bien durante la ejecución o bien después de
lanzando pelladas de yeso al paramento pasando una regla bien terminada, para que el fraguado se realice en buenas condiciones.
recta sobre las maestras, quedando enrasado el guarnecido con las - Preparación del mortero:
maestras. Las cantidades de los diversos componentes necesarios para
Las masas de yeso habrá que hacerlas en cantidades pequeñas confeccionar el mortero vendrán especificadas en la
para ser usadas inmediatamente y evitar su aplicación cuando esté documentación técnica; en caso contrario, cuando las
"muerto". Se prohibirá tajantemente la preparación del yeso en especificaciones vengan dadas en proporción, se seguirán los
grandes artesas con gran cantidad de agua para que vaya cr¡ter¡os establecidos, para cada tipo de mortero y dosificación, en
espesando según se vaya empleando. la tabla 5 de la NTE-RPE.
Si el guarnecido va a recibir un guarnecido poster¡or, quedará con No se confeccionará mortero cuando la temperatura del agua de
su superficie rugosa a fin de facilitar la adherencia del enlucido. En amasado exceda de la banda comprendida entre 5s C y 40e C.

todas las esquinas se colocarán guardavivos metál¡cos de 2 m de El mortero se batirá hasta obtener una mezcla homogénea. Los
altura. Su colocación se hará por medio de un renglón morteros de cemento y mixtos se aplicarán a continuación de su
debidamente aplomado que servirá, al mismo tiempo, para hacer amasado, en tanto que los de cal no se podrán utilizar hasta 5 h
la maestra de la esquina. después.
La medición se hará por m' de guarnecido realmente ejecutado, Se limpiarán los útiles de amasado cada vez que se vaya a

deduciéndose huecos, incluyéndose en el precio todos los medios confeccionar un nuevo mortero.
auxiliares, andamios, banquetas, etc., empleados para su - Condiciones generales de ejecución:
construcción. En el precio se incluirán así mismo los guardavivos de Antes de la ejecución del enfoscado se comprobará que:
las esquinas y su colocación. Las superficies a revestir no se verán afectadas, antes del fraguado
26.6. Enlucido de yeso blanco del mortero, por la acción lesiva de agentes atmosféricos de
Para los enlucidos se usarán únicamente yesos blancos de primera cualquier índole o por las propias obras que se ejecutan
calidad. lnmediatamente de amasado se extenderá sobre el simultáneamente.
guarnecido de yeso hecho previamente, extendiéndolo con la llana Los elementos fijos como rejas, ganchos, cercos, etc. han sido
y apretando fuertemente hasta que la superficie quede recibidos previamente cuando el enfoscado ha de quedarvisto.
completamente lisa y fina. El espesor del enlucido será de 2 a 3 Se han reparado los desperfectos que pudiera tener el soporte y
mm. Es fundamental que la mano de yeso se aplique éste se halla fraguado cuando se trate de mortero u hormigón.
inmediatamente después de amasado para ev¡tar que el yeso esté - Durante la ejecución:
"muerto". 5e amasará la cantidad de mortero que se estime puede aplicarse
Su medición y abono será por m2 de superficie realmente en óptimas condiciones antes de que se inicie el fraguado; no se
ejecutada. Si en el cuadro de precios figura el guarnecido y el admitirá la adición de agua una vez amasado.
enlucido en la misma unidad, la medición y abono correspondiente Antes de aplicar mortero sobre el soporte se humedecerá
comprenderá todas las operaciones y medio auxiliares necesarios ligeramente éste, a fin de que no absorba agua necesaria para el
para dejar bien terminado y rematado tanto el guarnecido como el fraguado.
enlucido, con todos los requisitos prescritos en este pl¡ego. En los enfoscados exteriores vistos, maestreados o no, y para evitar
26.7. Enfoscados de cemento. agrietamientos irregufares, será necesario hacer un despiezado del
Los enfoscados de cemento se harán con cemento de 550 kg de revestimiento en recuadros de lado no mayor de 3 m, mediante
cemento por m3 de pasta en paramentos exteriores, y de 500 kg de llagas de 5 mm de profundidad.
cemento por m3 en paramentos inter¡ores, empleándose arena de En los encuentros o diedros formados entre un paramento vertical
río o de barranco, lavada para su confección. y un techo, se enfoscará éste en primer lugar.
Antes de extender el mortero se preparará el paramento sobre el Cuando el espesor del enfoscado sea superior a 15 mm se reatizará
cual haya de aplicarse. por capas sucesivas, sin que ninguna de ellas supere este espesor.
En todos los casos se limpiarán bien de polvo los paramentos y se Se reforzarán, con tela metálica o malla de fibra de vidrio
lavarán, debiendo estar húmeda la superficie de la fábrica antes de indesmallable y resistente a la alcalinidad del cemento, los
extender el mortero' La fábrica debe estar en su inter¡or encuentros entre materiales distintos, particularmente, entre
perfectamente seca. Las superficies de hormigón se picarán, elementos estructurales y cerramientos o particiones, susceptibles
regándolas antes de procederal enfoscado. de producir fisuras en el enfoscado; dicha tela se colocará tensa y
Preparada así la superficie, se aplicará con fuerza el mortero sobre f'rjada al soporte con solape mínimo de L0 cm a ambos lados de la
una parte del paramento por medio de la llana, evitando echar una línea de discontinuidad.
porción de mortero sobre otra ya aplicada. Así se extenderá una En t¡empo de heladas, cuando no quede garantizada la protección
capa que se irá regularizando al m¡smo t¡empo que se coloca para de las superficies, se suspenderá la ejecución; se comprobará, al
lo cual se recogerá con el canto de la llana el mortero. Sobre el reanudar los trabajos, el estado de aquellas superficies que
revestimiento blando todavía se volverá a extender una segunda hubiesen sido revestidas.
capa, cont¡nuando así hasta que la parte sobre la que se haya
operado tenga conveniente homogeneidad. Al emprender la nueva
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En tiempo lluvioso se suspenderán los trabajos cuando el 1. Pendiente conformada por la propia estructura principal de
paramento no esté protegido y las zonas aplicadas se protegerán cubierta:

a) Cerchas: estructuras trianguladas de madera o metálicascon lonas o plásticos.

En t¡empo extremadamente seco y caluroso y/o en superficies muy sobre las que se disponen, transversalmente, elementos
expuestas al sol y/o a vientos muy secos y cálidos, se suspenderá la lineales (correas) o superficiales (placas o tableros de tipo
ejecución. cerámico, de madera, prefabricados de hormigón, etc.). El

- Después de la ejecución: material de cubrición podrá anclarse a las correas (o a los
Transcurridas 24 h desde la aplicación del mortero se mantendrá cabios que se hayan podido fijar a su vez sobre ellas) o
húmeda la superficie enfoscada, hasta que el mortero haya recibirse sobre los elementos superficiales o tableros que se
fraguado. configuren sobre las correas.
No se f'tjarán elementos en el enfoscado hasta que haya fraguado b) Placas inclinadas: placas res¡stentes alveolares que salvan la

totalmente y no antes de 7 días. luz comprendida entre apoyos estructurales y sobre las que
26.8. Formación de peldaños se colocará el material de cubrición o, en su caso, otros
Se construirán con ladrillo hueco doble tomado con mortero de elementos auxiliares sobre los que clavarlo o recibirlo.
cemento. c) Viguetas inclinadas: que apoyarán sobre la estructura de

forma que no ocasionen empujes horizontales sobre ella o
Articulo2T.Cubiertas.Formacióndependientesyfaldones. estos queden perfectamente contrarrestados. Sobre las

viguetas podrá constituirse bien un forjado inclinado con
27.1- Descripción entrevigado de bovedillas y capa de compresión de
Trabajos destinados a la ejecución de los planos inclinados, con la hormigón, o bien un tablero de madera, cerámico, de
pendiente prev¡sta, sobre los que ha de quedar constituida la elementos prefabricados, de paneles o chapas metálicas
cubierta o cerramiento superior de un edificio. perforadas, hormigón celular armado, etc. Las viguetas
2T.2Condiciones previas podrán ser de madera, metálicas o de hormigón armado o
- Documentación arquitectónica y planos de obra: pretensado; cuando se empleen de madera o metálicas
Planos de planta de cubiertas con definición del sistema adoptado llevarán la correspondiente protección.
para ejecutar las pendientes, la ubicación de los elementos 2. Pendiente conformada mediante estructura auxil¡ar: Esta

sobresalientes de la cubierta, etc. Escala mínima 1:100. estructura auxiliar apoyará sobre un forjado horizontal o bóveda y
Planos de detalle con representación gráfica de la disposición de podrá ejecutarse de modo diverso:
los diversos elementos, estructurales o no, que conformarán los a) Tabiques conejeros: también llamados tabiques palomeros, se
futuros faldones para los que no exista o no se haya adoptado realizarán con fábrica aligerada de ladrillo hueco colocado a

especificación normat¡va alguna. Escala 1:20. Los símbolos de las sardinel, recibida y rematada con maestra inclinada de yeso y
especificaciones citadas se referirán a la norma NTE-QT y, en su contarán con huecos en un 25%o de su superficie; se
defecto, a las señaladas por el fabricante. independizarán del tablero mediante una hoja de papel.
Solución de intersecciones con los conductos y elementos Cuando la formación de pendientes se lleve a cabo con
constructivos que sobresalen de los planos de cubierta y ejecución tabiquillos aligerados de ladrillo hueco sencillo, las limas,
de los mismos: shunts, pat¡nillos, chimeneas, etc. cumbreras, bordes libres, doblado en juntas estructurales, etc.
En ocasiones, según sea el tipo de faldón a ejecutar, deberá estar se ejecutarán con tabicón aligerado de ladrillo hueco doble. Los
ejecutada la estructura que servirá de soporte a los elementos de tabiques o tab¡cones estarán perfectamente aplomados y
formación de pendiente. alineados; además, cuando alcancen una altura media superior
27.3 Componentes a 0,50 m, se deberán arriostrar con otros, normales a ellos. Los
Se admite una gama muy amplia de materiales y formas para la encuentros estarán debidamente enjarjados y, en su caso, el
configuración de los faldones de cubierta, con las limitaciones que aislamiento térmico dispuesto entre tabiquillos será del
establece la normativa vigente y las que son inherentes a las espesor y la tipología especificados en la documentación
condiciones fís¡cas y resistentes de los propios materiales. técnica.
Sin entrar en detalles morfológicos o de proceso industrial, b) Tabiques con bloque de hormigón celular: tras el replanteo de
podemos citar, entre otros, los s¡gu¡entes materiales: las limas y cumbreras sobre el forjado, se comenzará su

- Madera. ejecución (similar a los tabiques conejeros) colocando la
- Acero. primera hilada de cada tabicón dejando separados los bloques
- Hormigón. % de su longitud. Las siguientes hiladas se ejecutarán de forma
- Cerámica. que los huecos dejados entre bloques de cada hilada queden
- Cemento. cerrados por la hilada superior.
- Yeso. Formación de tableros:

27.4 Ejecución Cualquiera sea el sistema elegido, diseñado y calculado para Ia
La configuración de los faldones de una cubierta de edificio formación de las pendientes, se impone la necesidad de configurar
requiere contar con una disposición estructural para conformar las el tablero sobre el que ha de recibirse el material de cubrición.
pendientes de evacuación de aguas de lluvia y un elemento Únicamente cuando éste alcanza características relativamente
superficial (tablero) que, apoyado en esa estructura, complete la autoportantes y unas dimensiones superficiales mínimas suele no
formación de una unidad constructiva susceptible de recibir el ser necesaria la creación de tablero, en cuyo caso las piezas de
material de cobertura e impermeabilización, así como de permitir cubrición irán directamente ancladas mediante tornillos, clavos o
la circulación de operarios en los trabajos de referencia. ganchos a las correas o cabios estructurales.
Formación de pend¡entes. Existen dos formas de ejecutar las El tablero puede estar constituido, según indicábamos antes, por
pendientes de una cubierta: una hoja de ladrillo, bardos, madera, elementos prefabricados, de
- La estructura principal conforma la pendiente. paneles o chapas metálicas perforadas, hormigón celular armado,
- La pendiente se realiza mediante estructuras auxiliares. etc. La capa de acabado de los tableros cerámicos será de mortero
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de cemento u hormigón que actuará como capa de compresión, Las láminas impermeabilizantes se colocarán empezando por el
rellenará lasjuntasexistentesypermitirádejarunasuperficieplana nivel más bajo, disponiéndose un solape mínimo de 8 cm entre
de acabado. En ocasiones, dicha capa final se constituirá con ellas. Dicho solape de lámina, en las limahoyas, será de 50 cm y de
mortero de yeso. 10 cm en el encuentro con sumideros. En este caso, se reforzará la

Cuando aumente la separación entre tab¡ques de apoyo, como membrana impermeabilizante con otra lámina colocada bajo ella
sucede cuando se trata de bloques de hormigón celular, cabe que debe llegar hasta la bajante y debe solapar L0 cm sobre Ia

disponer perfiles en T metálicos, galvanizados o con otro parte superior del sumidero.
tratamiento protector, a modo de correas, cuya sección y La humedad del soporte al hacerse Ia aplicación deberá ser inferior
separación vendrán definidas por la documentac¡ón de proyecto o, al 5To; en otro caso pueden producirse humedades en la parte
en su caso, las disposiciones del fabricante y sobre los que inferior del forjado.
apoyarán las placas de hormigón celular, de dimensiones La imprimación será del mismo material que la lámina
especificadas, que conformarán el tablero. impermeabilizante. En el caso de disponer láminas adheridas al
Según el tipo y material de cobertura a ejecutar, puede ser soporte no quedarán bolsas de aire entre ambos.
necesario recibir, sobre el tablero, listones de madera u otros La barrera de vapor se colocará siempre sobre el plano inclinado
elementos para el anclaje de chapas de acero, cobre o zinc, tejas de que constituye la formación de pendiente. Sobre la misma, se
hormigón, cerámica o pizarra, etc. La disposición de estos dispondrá el aislamiento térmico. La barrera de vapor, que se
elementos se indicará en cada tipo de cobertura de la que formen colocará cuando existan locales húmedos bajo la cubierta (baños,
parte. cocinas,...), estará formada por oxiasfalto (1,5 kg/m2) previa

imprimación con producto de base asfáltica o de pintura
Artículo 28. Cubiertas planas. Azoteas. bituminosa.

28.5 Control

28.1 Descripció¡ El control de ejecución se llevará a cabo mediante inspecciones
Cubierta o techo exterior cuya pendiente está comprendida entre periódicas en las que se comprobarán espesores de capas,
el 1% y el 15% que, según el uso, pueden ser transitables o no disposiciones constructivas, colocación de juntas, dimensiones de
transitables; entre éstas, por sus características propias, cabe c¡tar los solapes, humedad del soporte, humedad del aislamiento, etc.
las azoteas ajardinadas. Acabada la cubierta, se efectuará una prueba de servicio
Pueden disponer de protección mediante barandilla, balaustrada o consistente en la inundación de los paños hasta un nivel de 5 cm
antepecho de fábrica. por debajo del borde de la impermeabilización en su entrega a

28.2 Condiciones previas paramentos. La presencia del agua no deberá constituir una
- Planos acotados de obra, con definición de la solución sobrecarga superior a la de servicio de la cubierta. Se mantendrá

constructiva adoptada. inundada durante 24 h, transcurridas las cuales no deberán
- Ejecución del último forjado o soporte, bajantes, petos aparecer humedades en la cara inferior del forjado, S¡ no fuera

perimetrales... posible la inundación, se regará continuamente la superficie
- Limpieza de forjado para el replanteo de faldones y elementot durante 48 h, sin que tampoco en este caso deban aparecer

singulares. humedades en la cara inferior del forjado.
- Acopio de materiales y disponibilidad de equipo de trabajo. Ejecutada la prueba, se procederá a evacuar el agua, operación en
28.3 Componentes la que se tomarán precauciones a fin de que no lleguen a
Los materiales empleados en la composición de estas cubiertas, producirse daños en las bajantes.
naturales o elaborados, abarcan una gama muy amplia debido a las En cualquier caso, una vez evacuada el agua, no se admitirá la
diversas variantes que pueden adoptarse tanto para la formación existencia de remansos o estancamientos.
de pendientes, como para la ejecución de la membrana 28.6 Medición
impermeabilizante, la aplicación de aislamiento, los solados o La medición y valoración se efectuará, generalmente, por m2 de
acabados superficiales, los elementos s¡ngulares, etc. azotea, medida en su proyección horizontal, incluso entrega a
28.4 Ejecución paramentos y parte proporcional de remates, terminada y en
Siempre que se rompa la continuidad de la membrana de condiciones de uso.
impermeabilización se dispondrán refuerzos. Si las juntas de Se tendrán en cuenta, no obstante, los enunciados señalados para
dilatación no estuvieran definidas en proyecto, se dispondrán éstas cada partida de la medición o presupuesto, en los que se definen
en consonancia con las estructurales, rompiendo la continuidad de los diversos factores que condicionan el precio descompuesto
éstas desde el último forjado hasta la superficie exterior. resultante.
Las limahoyas, canalones y cazoletas de recogida de agua pluvial 28.7 Mantenimiento
tendrán la sección necesaria para evacuarla sobradamente, Las reparaciones a efectuar sobre las azoteas serán ejecutadas por
calculada en función de la superficie que recojan y la zona personal especializado con materiales y solución constructiva
pluviométrica de enclave del edificio. Las bajantes de desagüe análogos a los de la construcción original.
pluvial no distarán más de 20 m entre sí. No se recibirán sobre la azotea elementos que puedan perforar la
Cuando las pendientes sean inferiores al 5% la membrana membrana impermeabilizante como antenas, mástiles, etc., o
impermeable puede colocarse independiente del soporte y de la dificulten la circulación de las aguas y su deslizamiento hacia los
protecc¡ón (sistema no adherido o flotante). Cuando no se pueda elementos de evacuación.
garantizar su permanencia en la cubierta, por succión de viento, El personal que tenga asignada la inspección, conservación o
erosiones de diversa índole o pend¡ente excesiva, la adherencia de reparación deberá ir provisto de calzado con suela blanda.
la membrana será total. Similares disposiciones de seguridad regirán en los trabajos de
La membrana será monocapa, en cubiertas invertidas y no mantenimiento que en los de construcción.
transitables con protección de grava. En cubiertas transitables y en
cubiertas ajardinadas se colocará membrana bicapa.
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Artículo 29. Aislamientos. - Poliestireno expandido o Poliestireno extruido.
- En fachadas con clasificación ante el fuegoB-s3d2o si son

29.1 Descripción industriales C-s3dso superior.

Son s¡stemas constructivos y materiales que, debido a sus A¡slantes de polietileno.

cualidades, se utilizan en las obras de edificación para consegui¡ Pueden ser:

aislamiento térmico, corrección acústica, absorción de radiaciones - Láminas normales de polietileno expandido.

o amort¡guación de vibraciones en cubiertas, terrazas, techos, - Láminas de polietileno expandido autoextinguibles o ignífugas.

forjados, muros, cerramientos vert¡cales, cámaras de aire, falsos Aislantes de poliuretano.

techos o conducciones, e incluso sustituyendo cámaras de aire y Pueden ser:

tabiquería interior. - Espuma de poliuretano para proyección "in situ".
29.2 Componentes - Planchas de espuma de poliuretano.
Aislantes de corcho natural aglomerado. Aislantes de vidrio celular.

Hay de varios tipos, según su uso: Elementos auxiliares.
- Acústico. - Cola bituminosa, compuesta por una emulsión iónica de betún-
- Térmico. caucho de gran adherencia, para la f'rjación del panel de corcho, en
- Antivibratorio. aislamiento de cubiertas inclinadas o planas, fachadas y puentes

Aislantes de fibra de vidrio. térmicos.

Se clasifican por su rigidez y acabado: - Adhesivo sintético, a base de dispersión de copolímeros
- Fieltros ligeros: sintét¡cos, apto para la fijación del panel de corcho en suelos y

- Normal, sin recubrimiento. paredes.

- Hidrofugado Adhesivos adecuados para la fijación del aislamiento, con garantía
- Con papel Kraft. del fabricante de que no contengan sustancias que dañen la

- Con papel Kraft-aluminio. compos¡ción o estructura del aislante de poliestireno, en
- Con papel alquitranado. aislamiento de techos y de cerramientos por el exterior.
- Con velo de fibra de vidrio. - Mortero de yeso negro, para macizar las placas de vidrio celular,

- Mantas o fieltros consistentes: en puentes térmicos, paramentos interiores y exteriores, y techos.
- Con papel Kraft. - Malla metálica o de fibra de vidrio, para el agarre del
- Con papel Kraft-aluminio. revestim¡ento final en aislamiento de paramentos exteriores con
_ Con velo de fibra de vidrio. placas de vidrio celular.
- Hidrofugado,convelodefibradevidrio. - Grava nivelada y compactada, como soporte del poliestireno en
- Con un complejo de aluminio/malla de fibra de vidrio/PVC. aislamiento sobre el terreno.

- Paneles semirrígidos: - Lámina geotextil de protección, colocada sobre el aislamiento en
- Normal, sin recubrimiento. cubiertas invertidas.
- Hidrofugado, sin recubrimiento. - Anclajes mecánicos metálicos, para sujetar el aislamiento de
- Hidrofugado, con recubrimiento de papel Kraft pegado con paramentosporelexterior.

polietileno. - Accesorios metálicos o de PVC, como abrazaderas de correa o
- Hidrofugado, con velo de fibra de vidrio. grapas-clip, para sujeción de placas en falsos techos.

- Paneles rígidos: 29.3 Condiciones previas
- Normal, sin recubrimiento. Ejecución o colocación del soporte o base que sostendrá al
- Con un complejo de papel Kraft/aluminio pegado con aislante.

polietileno fundido. La superficie del soporte deberá encontrarse limpia, seca y libre de
- Con una película de PVC blanco pegada con cola ignífuga. polvo, grasas u óxidos. Deberá estar correctamente saneada y
- Con un complejo de oxiasfalto y papel. preparada, si así procediera, con la adecuada imprimación que
- De afta densidad, pegado con cola ignífuga a una placa de asegure una adherencia óptima.

cartón-yeso. Los salientes y cuerpos extraños del soporte deben eliminarse, y los
A¡slantes de lana mineral. huecos importantes deben ser rellenados con un material
Se clasifican en: adecuado.
- Fieltros: En el aislamiento de forjados bajo el pavimento, se deberá

- Con papel Kraft. construir todos los tabiques previamente a la colocación del
- Con barrera de vapor Kraft/aluminio. aislamiento, o al menos levantarlos dos hiladas.
- Con lámina de aluminio. En caso de aislamiento por proyección, la humedad del soporte no

- Paneles semirrígidos: superará a la indicada por el fabricante como máxima para la
- Con lámina de aluminio. correcta adherencia del producto proyectado.
- Con velo natural negro. En rehabilitación de cubiertas o muros, se deberán retirar

- Paneles rígidos: previamente los aislamientos dañados, pues pueden dificultar o
- Normal, sin recubrimiento. perjudicar la ejecución del nuevo aislamiento.
- Autoportante, revestido con velo mineral. 29.4 Ejecución
- Revestido con betún soldable. Se seguirán las instrucciones del fabricante en lo que se refiere a la

Aislantes de fibras minerales. colocación o proyección del material.
Se clasifican en: Las placas deberán colocarse solapadas, a tope o a rompejuntas,

- Termoacústicos. según el material.
- Acústicos. Cuando se aísle por proyección, el material se proyectará en

Aislantes de poliestireno. pasadas sucesivas de 10 a 15 mm, permitiendo la total espumación
Pueden ser: de cada capa antes de aplicar la siguiente. Cuando haya
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interrupciones en el trabajo deberán prepararse las superficies El solado debe formar una superficie totalmente plana y horizontal,
adecuadamente para su reanudación. Durante la proyección se con perfecta alineación de sus juntas en todas direcciones.
procurará un acabado con textura uniforme, que no requiera el Colocando una regla de 2 m de longitud sobre el solado, en
retoque a mano. En aplicaciones exteriores se evitará que la cualquierdirección;nodeberánaparecerhuecosmayoresa5mm.
superficie de la espuma pueda acumular agua, mediante la Se impedirá el tránsito por los solados hasta transcurridos 4 días
necesaria pendiente. como mínimo, y en caso de ser éste indispensable, se tomarán las
El aislamiento quedará bien adherido al soporte, manteniendo un medidas precisas para que no se perjudique al solado.
aspectouniformeysindefectos. Los pavimentos se medirán y abonarán por m'de superficie de
Se deberá garantizar la continuidad del aislamiento, cubriendo solado realmente ejecutada.
toda la superficie a tratar, poniendo especial cuidado en evitar los Los rodapiés y los peldaños de escalera se medirán y abonarán por
puentes térmicos. metro lineal. EI precio comprende todos los materiales, mano de
El material colocado se protegerá contra los impactos, presiones u obra, operaciones y medios auxiliares necesarios para term¡nar
otras acciones que lo puedan alterar o dañar. También se ha de completamente cada unidad de obra con arreglo a las
proteger de la lluvia durante y después de la colocación, evitando prescripciones de este pliego.
una exposición prolongada a la luz solar. 30.3. Alicatados de azulejos
El aislamiento irá protegido con los materiales adecuados para que Los azulejos que se emplean en el chapado de cada paramento o
no se deteriore con el paso del tiempo. El recubrimiento o superficie, se entonarán perfectamente dentro de su color para
protección del aislamiento se realizará de forma que éste quede ev¡tar contrastes, salvo que expresamente se ordene lo contrario
firme y lo haga duradero. por la dirección facultativa.
29.5 Control El chapado estará compuesto por p¡ezas lisas y las
Durante la ejecución de los trabajos deberán comprobarse, correspondientes y necesarias piezas especiales y de canto romo, y
medianteinspeccióngeneral, lossiguientesapartados: se sentará de modo que la superficie quede tersa y unida, sin
- Estado previo del soporte, el cual deberá estar limpio, ser alabeo ni deformación a junta seguida, formando las juntas de
uniforme y carecer de fisuras o cuerpos salientes. línea seguida en todos los sentidos, sin quebrantos ni desplomes.
- Homologación oficial AENOR, en los productos que la tengan. Los azulejos, sumergidos en agua 12 h antes de su empleo, se
- Fijación del producto mediante un s¡stema garantizado por el colocarán con mortero de cemento, no admitiéndose el yeso como
fabricante que asegure una sujeción uniforme y sin defectos. mater¡al de agarre.
- correcta colocación de las placas solapadas, a tope o a Todas las juntas se rejuntarán con cemento blanco o de color
rompejunta, según los casos. pigmentado, según los casos, y deberán ser terminadas
- Ventilación de la cámara de aire, si la hubiera. cuidadosamente.
29.6 Medición La medición se hará por metro cuadrado realmente realizado,
En general, se medirá y valorará el m2 de superficie ejecutada en descontándose huecos y midiéndose jambas y mochetas.
verdadera dimensión. En casos especiales, podrá realizarse la
medición por unidad de actuación. Siempre estarán incluidos los Artío¡lo3l.Carpinteríadetaller.
elementos auxiliares y remates necesarios para el correcto
acabado,comoadhesivosdefijación,cortes,un¡onesycolocación. La carpintería de taller se realizará en todo conforme a lo que
29'7 Mantenimiento aparece en los planos del proyecto. Todas las maderas estaránSe deben realizar controles periódicos de conservación y perfectamente rectas, cepilladas y l.rjadas y bien montadas a plano
manten¡miento cada 5 años, o antes si se descubriera alguna yescuadra,ajustandoperfectamentelassuperficiesvistas.
anomalía, comprobando el estado del aislamiento v, La carpintería de taller se medirá por m2 de carpintería, entre ladosparticularmente, si se apreciaran discontinuidades, exter¡ores de cercos, y del suelo al lado superior del cerco, en caso
desprendimientos o daños. En caso de ser preciso algún trabajo.de de puertas. En esta medición se incluye la medición de la puerta o
reforma en la impermeabilización, se aprovechará para comprobar ventana y de los cercos correspondientes más los tapajuntas y
el estado de los aislamientos ocultos en las zonas de actuación. De herrajes. La colocación de los cercos se abonará
ser observado algún defecto, deberá ser reparado por personal independientemente.
especializado, con materiales análogos a los empleados en la Condicionestécnicas:
construcción original' Las hojas deberán cumplir las características siguientes, según los

Artíc¡¡ro3'.soradosyaricatados. ::;::n:::Jfil1ff:::il:f:: rnstrucción de ra marca de

- Resistencia a la acción de la humedad.
30.1. Solado de baldosas de terrazo - Comprobación del plano de la puerta.
Las baldosas, bien saturadas de agua, a cuyo efecto deberán - comportamiento en la exposición de las dos caras a atmósfera de
tenerse sumergidas en agua t h antes de su colocación; se humedad diferente.
asentarán sobre una capa de mortero de 400 kg/m3 confeccionado - Resistencia a la penetración dinámica.
con arena, vertido sobre otra capa de arena bien igualada y -Resistenciaalaflexiónporcargaconcentradaenunángulo.
apisonada, cuidando que el material de agarre forme una - Resistencia del testero inferior a la inmersión.
superficie continua de asiento y recibido de solado, y que las - Resistencia al arranque de tornillos en los largueros, en un ancho
baldosas queden con sus lados a tope. no menor de 2g mm.
Terminada la colocación de las baldosas se las enlechará con - Cuando el alma de las hojas resista el arranque de tornillos, no
lechada de cemento Portland, pigmentada con el color del terrazo, necesitará piezas de refuerzo. En caso contrar¡o los refuerzos
hasta que se llenen perfectamente las juntas, repitiéndose esta mínimosnecesariosvienenindicadosenlosplanos.
operación a las 48 h. - En hojas canteadas, el piecero irá sin cantear y permitirá un ajuste
30.2. Solados. de 20 mm. Las hojas sin cantear permitirán un ajuste de 20 mm

repartidos por igual en piecero y cabecero.
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- Los junquillos de la hoja vidriera serán como mínimo de 10x10 papel de l'rja en paredes y se al¡sarán con piedra pómez, agua y
mm y cuando no esté canteado el hueco para el vidrio, fieltro, sobre metales.
sobresaldrán de la cara 3 mm como mínimo. Antes de su ejecución se comprobará la naturaleza de la superficie
- En las puertas entabladas al exterior, sus tablas irán superpuestas a revestir, así como su situación inter¡or o exterior y condiciones de
o machihembradas de forma que no permitan el paso del agua. exposición al roce o agentes atmosféricos, contenido de humedad
- Las uniones en las hojas entabladas y de peinacería serán por ysiexistenjuntasestructurales.
ensamble, y deberán ir encoladas. Se podrán hacer empalmes Estarán recibidos y montados todos los elementos que deben ir en
longitudinales en las piezas, cuando éstas cumplan las condiciones el paramento, como cerco de puertas, ventanas, canalizaciones,
descritas en la NTE-FCM. instalac¡ones, etc.
- Cuando la madera vaya a ser barnizada, estará exenta de Se comprobará que la temperatura ambiente no sea mayor de 28s
impurezas o azulado por hongos. Si va a ser pintada, se admitirá C ni menor de 6q C.

azulado en un 15% de la superficie. El soleamiento no incidirá directamente sobre el plano de
Cercos de madera: aplicación.
- Los largueros de la puerta de paso llevarán quicios con entrega de La superficie de aplicación estará nivelada y lisa.
5 cm, para el anclaje en el pavimento. En t¡empo lluvioso se suspenderá la aplicación cuando el
- Los cercos vendrán de taller montados, con las uniones de taller paramento no esté protegido.
ajustadas, con las uniones ensambladas y con los orificios para el Al finalizar la jornada de trabajo se protegerán perfectamente los
posterior atornillado en obra de las plantillas de anclaje. La envasesyselimpiaránlosútilesdetrabajo.
separación entre ellas será no mayor de 50 cm y de los extremos 33.2. Aplicación de la pintura
de los largueros 20 cm debiendo ser de acero protegido contra la Las pinturas se podrán dar con pinceles y brocha, con aerógrafo,
oxidación. con pistola, (pulverizando con aire comprimido) o con rodillos.
- Los cercos llegarán a obra con riostras y rastreles para mantener Las brochas y pinceles serán de pelo de diversos animales, siendo
la escuadra, y con una protección para su conservación durante el los más corr¡entes el cerdo o jabalí, marta, tejón y ardilla. podrán
almacenamiento y puesta en obra. ser redondos o planos, clasificándose por números o por los
Tapajuntas: gramos de pelo que contienen. También pueden ser de nylon.
- Las dimensiones mínimas de los tapajuntas de madera serán de Los aerógrafos o pistolas constan de un recipiente que contiene la
10x40 mm. p¡ntura con aire a presión (1-6 atmósferas), el compresor y el

pulverizado¡ con orificio que varía desde 0,2 mm hasta 7 mm,
Artículo 32. Carpintería metálíca. formándose un cono de 2 cm al metro de diámetro.

Dependiendo del tipo de soporte se realizarán una serie de
Para la construcción y montaje de elementos de carpintería trabajos previos, con objeto de que, al realizar la aplicación de la
metálica se observarán rigurosamente las indicaciones de los pintura o revestimiento, consigamos una terminación de gran
planos del proyecto. calidad.
Todas las piezas de carpintería metálica deberán ser montadas, S¡stemasdepreparaciónenfuncióndef tipodesoporte:
necesariamente, por la casa fabricante o personal autorizado por la - Yesos y cementos, así como sus derivados:
misma, siendo el suministrador el responsable del perfecto se realizará un lijado de las pequeñas adherencias e
funcionamiento de todas y cada una de las piezas colocadas en imperfecciones. A continuación, se aplicará una mano de fondo
obra. impregnado los poros de la superficie del soporte. Posteriormente
Todos los elementos se harán en locales cerrados y desprovistos de se realizará un plastecido de faltas, repasando las mismas con una
humedad, asentadas las piezas sobre rastreles de madera, mano de fondo. 5e aplicará segu¡damente el acabado final con un
procurando que queden bien niveladas y no haya n¡nguna que rend¡miento no menor del especificado por el fabricante.
sufra alabeo o torcedura alguna. - Madera:
La medición se hará por m2 de carpintería, midiéndose entre lados Se procederá a una limpieza general del soporte seguida de un
exteriores. En el precio se incluyen los herrajes, junquillos, lijado fino de la madera.
retenedores, etc., pero quedan exceptuadas la vidriera, pintura y A continuac¡ón, se dará una mano de fondo con barniz diluido
colocación de cercos. mezclado con productos de conservación de la madera si se

requiere, aplicado de forma que queden impregnados los poros.
Artía¡lo33.Pintura, Pasado el tiempo de secado de la mano de fondo, se realizará un

l'rjado fino del soporte, aplicándose a continuación el barniz, con un
33.1. Condiciones generales de preparación del soporte t¡empo de secado entre ambas manos y un rendimiento no menor
La superficie que se va a pintar debe estar seca, desengrasada, sin de los especificados por el fabricante.

óxido ni polvo, para lo cual se empleará cepillos, sopletes de arena, - Metales:

ácidos y alices cuando sean metales. Se realizará un rascado de óxidos med¡ante cepillo, seguido
Los poros, grietas, desconchados, etc., se llenarán con másticos o inmediatamente de una limpieza manual esmerada de la

empastes para dejar las superficies lisas y uniformes. Se harán con superficie.

un p¡gmento mineral y aceite de linaza o barniz y un cuerpo de A continuación, se aplicará una mano de imprimación
relleno para las maderas. En los paneles se empleará yeso amasado ant¡corrosiva, con un rendim¡ento no inferior al especificado por el
con agua de cola, y sobre los metales se utilizarán empastes fabricante'

compuestos de 60-70% de pigmento (albayalde), ocre, óxido de Pasado el tiempo de secado se aplicarán dos manos de acabado de
hierro, litopón, etc. y cuerpos de relleno (creta, caolín, tiza, espato esmalte, con un rendimiento no menor al especificado por el
pesado), 30-40% de barniz copal o ámbar y aceite de maderas. tabricante.

Los másticos y empastes se emplearán con espátula en forma de 33'3' Medición y abono.

masilla; los líquidos con brocha o pincel o con el aerógrafo o pistola La pintura se medirá y abonará en general, por m' de superficie
de aire comprimido. Los empastes, una vez secos, se pasarán con pintada, efectuándose la medición en la siguienteforma:
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Pintura sobre muros, tabiques y techos: se medirá descontando los conductores será la obtenida utilizando la tabla 2 de la instrucción
huecos. Las molduras se medirán por superficie desarrollada. ITC-BT-I9, apartado 2.3, en función de la sección de los
Pintura sobre carpintería: se medirá por las dos caras, incluyéndose conductores de la instalación.
los tapajuntas. c) tDENTtFtCACtóN DE LOS CONDUCTORES
Pintura sobre ventanales metálicos: se medirá una cara. Deberán poder ser identificados por el color de su aislamiento:
En los precios respectivos está incluido el coste de todos los -Azulclaroparaelconductorneutro.
materiales y operaciones necesar¡as para obtener la perfecta - Amarillo-verde para el conductor de tierra y protección.
terminación de las obras, incluso la preparación, lijado, limpieza, - Marrón, negro y gris para los conductores activos o fases.
plastecido, etc. y todos cuantos medios auxiliares sean precisos. d) TUBOS PROTECTORES

Los tubos a emplear serán aislantes flexibles (corrugados)
Artículo34.Fontanería. normales, con protección de grado 5 contra daños mecánicos, y

que puedan curvarse con las manos, excepto los que vayan a ir por
34.1. Tubería de cobre el suelo o pavimento de los pisos, canaladuras o falsos techos, que
Toda la tubería se instalará de forma que presente un aspecto serán del tipo Preplás, Reflex o similar, y dispondrán de un grado
limpio y ordenado. Se usarán accesorios para todos los cambios de de protección de 7.

dirección y los tendidos de tubería se realizarán de forma paralela Los diámetros interiores nominales mínimos, medidos en
o en ángulo recto a los elementos estructurales del edificio. milímetros, para los tubos protectores, en función del número,
La tubería estará colocada en su sitio s¡n necesidad de forzarla ni clase y sección de los conductores que deben alojar, se indican en
flexarla; irá instalada de forma que se contraiga y dilate libremente las tablas de la instrucción ITC-BT-21. Para más de 5 conductores
sin deterioro para ningún trabajo ni para sí misma. por tubo, y para conductores de secciones diferentes a instalar por
Las uniones se harán de soldadura blanda con capilaridad. Las el mismo tubo, la sección ¡nterior de éste será, como mínimo, igual
grapas para colgar la conducción de forjado serán de latón a tres veces la sección total ocupada por los conductores,
espaciadas 40 cm. especificando únicamente los que realmente se utilicen.
34.2. Tubería de cemento centrifugado e) CAJAS DE EMPALME Y DERIVACIONES

Se realizará el montaje enterrado, rematando los puntos de unión Serán de material plástico resistente o metálicas, en cuyo caso

con cemento. Todos los cambios de sección, dirección y acometida, estarán aisladas interiormente y protegidas contra la oxidación.
se efectuarán por medio de arquetas registrables. Las dimensiones serán tales que perm¡tan alojar holgadamente
En la citada red de saneamiento se situarán pozos de registro con todos los conductores que deban contener. Su profundidad
pates para facilitar el acceso. equivaldrá al diámetro del tubo mayor más un 50% del mismo, con
La pendiente mínima será del 1% en aguas pluviales, y superior al un mínimo de 40 mm de profundidad y de 80 mm para el diámetro
1,5% en aguas fecales y sucias. o lado interior.
La medición se hará por m lineal de tubería realmente ejecutada, La unión entre conductores, se realizaran, siempre dentro de las
incluyéndose en ella el lecho de hormigón y los corchetes de unión. cajas de empalme excepto en los casos indicados en el apartado
Las arquetas se medirán a parte por unidades. 3.1 de la ITC-BT-2L, no se realizará nunca por simple retorcimiento

entre sí de los conductores, s¡no utilizando bornes de conexión,
Artículo 35. lnstalac¡ón eléctrica. conforme a la instrucción ITC_BT_19.

f)APARATOS DE MANDO Y MANTOBRA

La ejecución de las instalaciones se ajustará a lo especificado en los Son 
.los 

interruptores y conmutadores, que cortarán la corriente
reglamentos v¡gentes y a las disposiciones complementarias que máxima del circuito en que estén colocados sin dar lugar a la

puedan haber dictado la Delegación de lndustria en el ámbito dssu formación de arco permanente, abriendo o cerrando los circuitos
competenc¡a. Así mismo, en el ámbito de las instalaciones que sea sin posibilidad de tomar una posición intermedia. Serán del tipo
necesario, se seguirán las normas de la compañía suminisiradora cerrado y de materialaislante.

de energía. Las dimensiones de las piezas de contacto serán tales que la

Se cuidará en todo momento que los trazados guarden las: temperatura no pueda exceder en ningún caso de 65s C en ninguna
- Maderamen, redes y nonas en número suficiente de modo que de sus piezas.

garanticen la seguridad de losoperariosytranseúntes. Su construcción será tal que permita realizar un número del orden
- Maquinaria, andamios, herramientas y todo el mater¡al auxiliar de 10.000 maniobras de apertura y cierre, con su carga nominal a

para llevar a cabo los trabajos de este tipo. la tensión de trabajo' Llevarán marcada su intensidad y tensiones
- Todos los materiales serán de la mejor calidad, con las nominales, y estarán probadas a una tensión de 500 a 1.000
condiciones que impongan los documentos que componen el voltios.

Proyecto, o los que se determine en el transcurso de la obra. g) APARATOS DE PROTECCIÓN

montaje o instalación. Son los d¡syuntores eléctr¡cos, fusibles e interruptores
a) CONDUCTORES ELÉcTRlcos diferenciales'

Serán de cobre electrolítico, aislados adecuadamente, siendo su Los disyuntores serán de tipo magnetotérmico de accionamiento
tensión nominal deO,6/1, kilovoltios para la línea repartidora y de manual, y podrán cortar la corr¡ente máxima del circuito en que
750 voltios para el resto de la instalación, debiendo estar estén colocados sin dar lugar a la formación de arco permanente,

homologados según las normas UNE citadas en la instrucción ITC- abriendo o cerrando los circuitos sin posibilidad de tomar una
8T-06. posición intermedia. Su capacidad de corte para la protección del
b) CONDUCrORES DE pROTEcclóN cortocircuito estará de acuerdo con la ¡ntensidad del cortocircuito
Serán de cobre y presentarán el mismo aislamiento que fos que pueda presentarse en un punto de la instalación, y para la

conductores act¡vos. Se podrán instalar por las mismas protección contra el calentamiento de las líneas se regularán para

canalizaciones que éstos o bien en forma independiente, una temperatura inferior a los 60 eC. Llevarán marcadas la

siguiéndose a este respecto lo que señalen las normas particulares intensidad y tensión nominal de funcionamiento, así como el signo

de la empresa distribuidora de energía. La sección mínima de estos indicador de su desconexionado. Estos automáticos
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magnetotérm¡cos serán de corte omnipolar, cortando la fase y de derivación individual entrará un conductor de fase, uno de
neutro a la vez cuando actúe la desconexión. neutro y un conductor de protección.
Los interruptores diferenciales serán como mínimo de alta El conexionado entre los dispositivos de protección situados en
sensibilidad (30 mA) y además de corte omnipolar. Podrán ser estos cuadros se ejecutará ordenadamente, procurando disponer
"puros", cuando cada uno de los circuitos vayan alojados en tubo o regletas de conexionado para los conductores activos y para el
conducto independiente una vez que salen del cuadro de coñductor de protección. Se fijará sobre los mismos un letrero de
distribución, o del tipo con protecc¡ón magnetotérmica incluida material metálico en el que debe estar indicado el nombre del
cuando los diferentes c¡rcuitos deban ir canalizados por un mismo instalador, el grado de electrificación y la fecha en la que se ejecutó
tubo. la instalación.
Los fusibles a emplear para proteger los circuitos secundarios o en La ejecución de las instalaciones interiores de los edificios se
la centralización de contadores serán calibrados a la intensidad del efectuará bajo tubos protectores, siguiendo preferentemente
circuito que protejan. Se dispondrán sobre material aislante e líneas paralelas a las verticales y horizontales que limitan el local
incombustible, y estarán construidos de tal forma que no se pueda donde se efectuará la instalación.
proyectar metal al fundirse. Deberán poder ser reemplazados bajo Deberá ser posible la fácil introducción y retirada de los
tensión sin peligro alguno, y llevarán marcadas la intens¡dad y conductores en los tubos después de haber sido colocados y fijados
tensión nominales de trabajo. éstos y sus accesorios, debiendo disponer de los registros que se
h) PUNTOS DE UTILIZACIÓN consideren conven¡entes.
Las tomas de corriente a emplear serán de material aislante, Los conductores se alojarán en los tubos después de ser colocados
llevarán marcadas su intensidad y tensión nominales de trabajo y éstos. La unión de los conductores en los empalmes o derivaciones
dispondrán, como norma general, todas ellas de puesta a tierra. El no se podrá efectuar por simple retorcimiento o arrollamiento
número de tomas de corriente a instalar, en función de los m2 de la entre sí de los conductores, s¡no que deberá realizarse siempre
vivienda y el grado de electrificación, será como mínimo el indicado utilizando bornes de conexión montados individualmente o
en la instrucción ITC-BT-25 en su apartado 4. constituyendo bloques o regletas de conexión, pudiendo utilizarse
i) PUESTAATIERRA bridas de conexión. Estas uniones se realizarán siempre en el
Las puestas a tierra podrán realizarse med¡ante placas de interior de las cajas de empalme o derivación.
500x500x3 mm o bien mediante electrodos de 2 m de longitud, No se permitirán más de tres conductores en los bornes de
colocando sobre su conexión con el conductor de enlace su conexión.
correspondiente arqueta registrable de toma de t¡erra, y el Las conexiones de los interruptores unipolares se realizarán sobre
respectivo borne de comprobación o dispositivo de conexión. El el conductor de fase.
valor de la resistencia será inferior a 20 ohmios. No se utilizará un mismo conductor neutro para varios circuitos.
j) CONDICIONES GENERALES DE EJEcUclÓN DE LAS lNsTALAcloNEs Todo conductor debe poder seccionarse en cualquier punto de la
Las cajas generales de protección se situarán en el exterior del instalación en la que derive.
portal o en la fachada del edificio, según la instrucción ITC-BT-13, Los conductores aislados colocados bajo canales protectores o bajo
artículo 1.1. Si la caja es metálica, deberá llevar un borne para su molduras se deberá instalarse de acuerdo con lo establecido en la
puesta a tierra. instrucción ITC-BT-2o.
La centralización de contadores se efectuará en módulos Las tomas de corriente de una misma habitación deben estar
prefabricados, siguiendo la instrucción ITC-BT-16 y la norma u conectadas a la misma fase. En caso contrario, entre las tomas
homologación de la compañía suministradora, y se procurará que alimentadas por fases dist¡ntas debe haber una separación de 1,5las derivaciones en estos módulos se distribuyan' m, como mínimo.
independientemente, cada una alojada en su tubo protector Las cubiertas, tapas o envolturas, manivela y pulsadores decorrespondiente' maniobra de los aparatos instalados en cocinas, cuartos de baño o
El local de situación no debe ser húmedo, y estará suficientemente aseos, así como en aquellos locales en los que las paredes y suelos
ventilado e iluminado. Si la cota del suelo es inferior a la de los sean conductores, serán de material a¡slante.
pasillos o locales colindantes, deberán disponerse sumideros de El circuito eléctrico del alumbrado de la escalera se instalará
desagüe para que, en caso de avería, descuido o rotura de tuberías completamente independiente de cualquier otro circuito eléctr¡co.
de agua, no puedan producirse inundaciones en el local. Los Para las instalaciones en cuartos de baño o aseos, y siguiendo la
contadores se colocarán a una altura mínima del suelo de 0,50 m y instrucción ITC-BT-Z7, se tendrán en cuenta los siguientes
máxima de 1,80 m, y entre el contador más saliente y la pared volúmenes y prescripciones para cada uno de ellosl
opuesta deberá respetarse un pasillo de 1,10 m, según la - Volumen 0
instrucción ITC-BT-16, artículo 2.2.1. Comprende el inter¡or de la bañera o ducha. Grado de protección
El tendido de las derivaciones individuales se realizará a lo largo de tPX7. Cableado limitado al necesario para alimentar los aparatos
la caja de la escalera de uso común, pudiendo efectuarse por tubos eléctricos fijos situados en este volumen. No se permiten
empotrados o superficiales, o por canalizaciones prefabricadas, mecanismos. Aparatos fijos que únicamente pueden ser instalados
según se define en la instrucción ITC-BT-14. en el volumen 0 y deben ser adecuados a las condiciones de este
Los cuadros generales de distribución se situarán en el interior de volumen.
las viviendas, lo más cerca posible a Ia entrada de la derivación - Volumen 1
individual, a poder ser próximo a la puerta, y en lugar fácilmente Está limitado por el plano horizontal superior al volumen 0, el
accesible y de uso general. Deberán estar realizados con materiales plano horizontal situado a 2,25 m por encima del suelo y el plano
no inflamables, y se situarán a una d¡stancia tal que entre la vertical alrededor de la bañera o ducha. Grado de protección IpX4;
superficie del pavimento y los mecanismos de mando haya 200 cm. lPX2, por encima del nivel más alto de un difusor füo e IpX5, en
En el mismo cuadro se dispondrá un borne para la conexión de los equipo eléctrico de bañeras de hidromasaje y en los baños
conductores de protección de la instalación interior con la comunes en los que se puedan producir chorros de agua durante la
derivación de la línea principal de tierra. Por tanto, a cada cuadro limpieza de los mismos. Cableado limitado al necesario para

alimentar ros aparatos eréctricos f'rjos situados en ros vorúmenes 0 y
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1. No se permiten mecanismos, con la excepción de interruptores Los mecanismos se situarán a las alturas indicadas en las normas de
de circuitos MBTS alimentados a una tensión nominal de 12 V de instalaciones eléctricas de baja tensión.
valor eficaz en alterna o de 30 V en continua, estando la fuente de
alimentación instalada fuera de los volúmenes 0, Ly 2. Aparatos Artíc¡lo36.precaucíonesaadoptar.
fijos alimentados a MBTS no superior a 72V ca ó 30 V cc.
- Volumen 2 Las precauciones a adoptar durante la construcción de la obra será
Limitado por el plano vertical exter¡or al volumen 1, el plano las previstas por la Ordenanza de Seguridad e Higiene en el
horizontal y el plano vertical exter¡or a 0,60 m y el suelo y el plano Trabajo.
horizontal situado a 2,25 m por encima del suelo. Grado de
protección igual que en el volumen L. Cableado limitado al Artículo 37. Control de la obra del hormigón.
necesario para alimentar los aparatos eléctricos fijos situados en
los volúmenes o' 7y 2' y la parte del volumen 3 situado por debajo Además de ros controres establecidos en anteriores apartados y rosdeIabañeraoducha.Nosepermitenmecan¡smos,conla
excepción de ¡nterruptores o bases de circuitos rr;; :;;;"," :;:Ji"'*1#;T::::,i:'lilI;.::.1ffi'":'::rtll ltTJijl,,'"
de alimentación este instalada fuera de los volúmenes 0. 1v 2. -: -
Aparatos fijos igual que en el volumen 1. - Resistencias característica f"t =25 N/mm2'

_ Volumen 3 
_ Cons¡stencia fluida y acero B_500S.

Lim¡tado por el plano vertical exterior al volumen 2, el plano El control de la obra será el indicado en los planos de proyecto'

;:H'if[i:nT;,if:.o':;::;*";1Xl::#1?,|i'j"T: cAp'rrov,-pREs."Dc,or{EssoBREvER HcAoor\¡EsENErErx'oo

baños comunes, cuando se puedan producir chorros oe agua TERfvllluDo'

durante la limpieza de los mismos. Cableado limitado al necesario
para alimentar los aparatos eléctricos fijos situados en los Artío¡lo38.Control delaobraterminada.
volúmenes O, 1,, 2 y 3. Se permiten como mecanismos las bases
sólo si están protegidas bien por un transformador de aislamiento; De acuerdo con el CTE-Parte I en la obra terminada, bien sobre el
o por MBTS; o por un interruptor automático de la alimentación edificio en su conjunto, o bien sobre sus diferentes partes y sus

con un dispositivo de protección por corriente diferencial de valor instalaciones, parcial o totalmente terminadas, deben realizarse,
no superior a los 30 mA. Se permiten los aparatos fijos sólo si están además de las que puedan establecerse con
proteg¡dos bien por un transformador de aislamiento; o por MBTS; carácter voluntario, las comprobaciones y pruebas de servicio
o por un dispositivo de protección de corriente diferencial de valor previstas en el proyecto u ordenadas por ladirección facultativa y
no superior a los 30 mA. las exigidas por la legislación aplicable.

El director de fa ejecución de la obra recopilará la documentación
Las instalaciones eléctricas deberán presentar una resistencia del control realizado, verificandoque es conforme con lo
mínima del aislamiento por lo menos igual a 1.000xU ohmios, establecido en el proyecto, sus anejos y modificaciones;el
siendo U la tensión máxima de servicio expresada en voltios, con constructor facilitará al director de obra y al director de la
un mínimo de 250.000 ohmios. ejecución de la obra la documentación de los productos usadosy,
El aislamiento de la instalación eléctrica se medirá con relación a €ñ su caso, de los controles realizados.
tierra y entre conductores mediante la aplicación de una tensión La documentación de calidad preparada por el constructor sobre
continua, suministrada por un generador que proporc¡one en vacío cada una de las unidades de obrapodrá servir, si así lo autorizara el
una tensión comprendida entre los 500 y los 1.000 voltios, y como director de la ejecución de la obra, como parte del control de
mínimo 250 voltios, con una carga externa de 100.000 ohmios. calidad de la obra.
Se dispondrá punto de puesta a tierra accesible y señalizado, para
poder efectuar la medición de la resistencia de tierra. Artícr¡lo 39, Control de la comprobación de la conformidad de la
Todas las bases de toma de corriente situadas en la cocina, cuartos estructura terminada.
de baño, cuartos de aseo y favaderos, así como de usos varios,
llevarán obligatoriamente un contacto de toma de tierra. En Una vez finalizada la estructura, en su conjunto o alguna de suscuartos de baño y aseos se realizarán las conexiones fases, la dirección facultativa velará para que se realicen lasequipotenciale comprobaciones y pruebas de carga exigidas en su caso por la
Los circu¡tos eléctricos derivadOS llevarán una prOteCción contra reglamentación v¡gente que le fuera aplicable, además de las que
sobreintensidades, mediante un interruptor automático o un pueda establecer voluntariamente el proyecto o decidir la propia
fusible de cortocircu¡to, que se deberán instalar siempre sobre el dirección facultativa; determinando la validez, en su caso, de los
conductor de fase prop¡amente dicho, incluyendo la desconexión resultados obtenidos.
del neutro' La documentación generada y las pruebas de carga se realizarán
Los apliques del alumbrado situados al exterior y en la escalera se conforme al establecido en el artículo 23 del CódigoEstructural.
conectarán a tierra siempre que sean metálicos.
La placa de pulsadores del aparato de telefonía, así como el cerrojo CApfIti.OVü_G6Tú{DEIOSREStDu6DE@t\STRu@óNyDgvtOUOóf\¡.
eféctrico y la caja metálica del transformador reductor si éste no
estuviera homologado con las normas UNE' deberán conectarse a Artíct¡lo¿o.Gestióndelosresiduosdeconstrucciónydemolición.
tierra.
Los aparatos electrodomésticos instalados y entregados con las
viviendas deberán llevar en sus clavijas oe enctrute"un o'ro"ri,J" La gestión de residuos de construcción y demolición se realizará

normalizado de toma de t¡erra. se procurará que estos .p.r.,o, conforme al Real Decreto 105/2008'

estén homologados según las normas uNE. La persona física o jurídica que ejecute la obra estará obligada a
presentar a la propiedad de la misma un plan que refleje cómo
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llevará a cabo las obligaciones que le incumban en relación con los Hormigón: 80 t.
residues de construcción y demolición que se vayan a producir en Ladrillos, tejas, cerámicos: 40 t.
la obra. El plan, una vez aprobado por la dirección facultativa y Metal: 2 t,
aceptado por la propiedad, pasará a formar parte de los Madera: 1t.
documentos contractuales de la obra. Vidrio: 1t.
El poseedor de residuos de construcción y demolición, cuando no Plástico: 0,5 t.
proceda a gestionarlos por sí mismo, y sin perjuicio de los Papel ycartón:O,S 1.

requerimientos del proyecto aprobado, estará obligado a La separación en fracciones se llevará a cabo preferentemente por
entregarlos a un gestor de residuos o a partic¡par en un acuerdo el poseedor de los residuos de construcción y demolición dentro de
voluntar¡o o convenio de colaboración para su gestión. Los residuos la obra en que se produzcan. Cuando por falta de espacio físico en
de construcción y demolición se destinarán preferentemente, y por la obra no resulte técnicamente viable efectuar dicha separación
este orden, a operaciones de reutilización, reciclado o a otras en origen, el poseedor podrá encomendar la separación de
formas de valorización. fracciones a un gestor de residuos en una instalación de
El poseedor de los residuos estará obligado, mientras se tratamiento de residuos de construcción y demolición externa a la
encuentren en su poder, a mantenerlos en condiciones adecuadas obra. En este último caso, el poseedor deberá obtener del gestor
dehigieneyseguridad,asícomoaevitarlamezcladefraccionesya de la instalación documentación acreditativa de que éste ha
seleccionadas que impida o dificulte su poster¡or valorización o cumplido, en su nombre, dicha obligación recogida en el presente
eliminación. apartado.
Los residuos de construcción y demolición deberán separarse en las

siguientes fracciones, cuando, de forma individualizada para cada
una de dichas fracciones, la cantidad prevista de generación para el
total de la obra supere las siguientes cantidades:
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ANEXOS

AnIEXO L óDGO SIRI,,CTURA.

L. Características generales

Ver cuadro en planos de estructura.
2, Ensayos de control exigibles al hormigón
Ver cuadro en planos de estructura.
3. Ensayos de control exigibles al acero
Ver cuadro en planos de estructura.
4. Ensayos de control exigibles a los componentes del hormigón
Ver cuadro en planos de estructura.
5. Cemento
Antes de comenzar el hormigonado o si varían las condiciones de
sumin¡stro:
Se realizarán los ensayos físicos, mecánicos y químicos previstos en
el RC-16.

Durante la marcha de la obra:
Cuando el cemento esté en posesión de un sello o marca de
conformidad oficialmente homologado no se realizarán ensayos.
Cuando el cemento carezca de sello o marca de conformidad se
comprobará al menos una vez cada 3 meses de obra; como mínimo
3 veces durante la ejecución de la obra; y cuando lo indique el
director de obra, se comprobará al menos: perdida al fuego,
residuo insoluble, principio y fin de fraguado, resistencia a

compresión y estabilidad de volumen, según RC-16.

Así mismo se tendrá en cuenta lo especificado en el artículo 28 del
Código Estructural.
6. Agua de amasado
Antes de comenzar la obra si no se tiene antecedentes del agua
que vaya a ut¡l¡zarse, si varían las condiciones de suministro, y
cuando lo indique el director de obras. Tendrá en cuenta lo
establecido en el artículo 29 del Código Estructural.
7. Áridos
Antes de comenzar la obra si no se tienen antecedentes de los
mismos, si varían las condiciones de suministro o se vayan a
emplear para otras aplicaciones distintas a los ya sancionados por
la práctica y siempre que lo indique el director de obra se
realizarán los ensayos de identificación mencionados en los
artículos correspondientes a las condiciones fisicoquímicas, físico
mecánicas y granulométricas del artículo 30 del Código Estructural.

ANEXO 2 DBflE A¡{ORrc tx ENMGúA.

1. Características exigibles a los productos:
Los edificios se caracter¡zan térmicamente a través de las
propiedades higrotérmicas de los productos de construcción que
componen su envolvente térmica.
Los productos para los cerram¡entos se definen mediante su
conductividad térmica t (W/m'K), su emisividad e, si fuese
particularmente relevante, y el factor de resistencia a la difusión
del vapor de agua ¡r. En su caso, además, cuando proceda, se podrá
definir la densidad p (kg/m3) y el calor específico co(J/kg.K).
Los productos para huecos (incluidas las puertas) se caracterizan
mediante la transmitancia térmica U(W/mr.K) y el factor solar ga
para la parte semitransparente del hueco; por la transmitancia
térmica U(W/m2.K) y la absortividad c. para los marcos de huecos
{incluidas puertas); y por la transmitancia térmicalineal rU (W/mK)
para los espaciadores.
Las carpinterías de los huecos se caracterizan, además, por la
res¡stenc¡a a la permeabilidad al aire enm3/h.m2 o bien su clase,
según lo establecido en la norma UNE-EN 122O7:2017.
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Los valores de diseño de las propiedades c¡tadas deben obtenerse
de valores declarados por el fabricante para cada producto.
El pliego de condiciones del proyecto debe incluir las características
higrotérmicas de los productos utilizados en la envolvente térmica
del edificio. Deben incluirse en la memoria los cálculos justificativos
de dichos valores y consignarse éstos en el pliego.
En todos los casos se utilizarán valores térmicos de diseño, los
cuales se pueden calcular a partir de los valores térmicos
declarados según la norma UNE-EN ISO 10456:2012 y,

complementariamente, la norma UNE-EN ISO 13786:201"7, en el
caso de productos de alta inercia térmica. En general y salvo
justificación, los valores de diseño serán los definidos para una
temperatura de 10sC y un contenido de humedad
correspondiente al equilibrio con un ambiente a 23sC y 50 % de
humedad relativa.

2. Características exigibles a los componentes de la envolvente
térmica
Las características exigibles a los cerramientos y part¡ciones
interiores son las expresadas mediante su transm¡tancia térmica o,
en componentes que no se describen adecuadamente a través de
dicho parámetro, su res¡stencia térmica R (K.m,/W).

3. Ejecución

Las obras de construcción del edificio se ejecutarán con sujeción al
proyecto y sus modificac¡ones autorizadas por el director de obra
previa conformidad del promotor, a la legislación aplicable, a las
normas de la buena práctica constructiva, y a las instrucciones del
director de obra y del director de la ejecución de la obra, conforme
a lo indicado en el artículo 7 de la parte I del CTE.

4. Control de recepción en obra de productos
Antes de ejecutar la obra, deberán de indicarse las condiciones
particulares de control para la recepción de los productos que
forman los cerramientos y particiones interiores de la envolvente
térmica, incluyendo los ensayos necesarios para comprobar que los
mismos reúnen las características exigidas en los apartados
anteriores, adjuntándose al presente pliego.
Debe comprobarse que los productos recibidos:
a) corresponden a los especificados en el pliego de condiciones del
proyecto;
b) disponen de la documentación exigida;
c) están caracterizados por las propiedades exigidas;
d) han sido ensayados, cuando así se establezca en el pliego de
condiciones o lo determine el director
de la ejecución de la obra con el v¡sto bueno del director de obra,
con la frecuencia establecida.
El control debe seguir los criterios indicados en el artículo 7.2 de la
Parte I del CTE y el CTE-DB-HE

5. Control de la ejecución de la obra
El control de la ejecución de las obras se realizará de acuerdo con
las especificaciones del proyecto, sus anexos y modificaciones
autorizados por el director de obra y las instrucc¡ones del director
de la ejecución de la obra, conforme a lo indicado en el artículo 7.3
de la Parte I del CTE y demás normat¡va vigente de aplicación.
Se comprobará que la ejecución de la obra se realiza de acuerdo
con los controles y con la frecuencia de los mismos establecida en
el pliego de condiciones del proyecto.
Cualquier modificación que pueda introducirse durante la
ejecuc¡ón de la obra quedará en la documentación de la obra
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Pasado el t¡empo de validez de la ignifugación, el material deberá de instalaciones a través de elementos de compartimentación de

ser sustituido por otro de la misma clase obtenida in¡cialmente incendios.
mediante la ignifugación, o sometido a nuevo tratamiento que 3.2. lnstalaciones de protección contra incendios.
restituya lascondiciones iniciales de ignifugación. Las ¡nstalaciones de protección contra incendios deberán cumplir
Los materiales que sean de difícil sustitución y aquellos que vayan lo especificado en el CTE-DB-SI, el Real Decreto 2267/2004 por el

situados en el exterior, se consideran con clase que corresponda al que se aprueba el reglamento de seguridad contra incendios en los
material sin ignifugación. Si dicha ignifugación fuera permanente, establecimientos industriales y en el Real Decreto 5t3/20I7 por el
podrásertenidaencuenta. que se aprueba el Reglamento de instalaciones de protección

contra incendios.
2. Condiciones técnicas exigibles a los elementos constructivos 3.3. Extintores móviles
La resistencia ante el fuego de los elementos y productos de la Las característ¡cas, criterios de calidad y ensayos de los extintores
construcción queda fijado por un t¡empo, t, durante el cual dicho móviles, se ajustarán además de a la normativa mencionada en el

elemento es capaz de mantener las características de resistencia al apartado 3.2, a lo especificado en el Real Decreto 709/2015, por el
fuego, estas características vienen definidas por la siguiente que se establecen los requisitos esenc¡ales de seguridad para la
clasificación: capacidad portante (R), integr¡dad (E), aislamiento (l), comercialización de los equipos a presión.
radiación (W), acción mecánica (M), cierre automático (C), El emplazamiento de los extintores permitirá que sean fácilmente
estanqueidad al paso de humos {S), continuidad de la alimentación visibles y accesibles, estarán situados próximos a los puntos donde
eléctrica o de la transmisión de señal (P ó HP), resistencia a la se estime mayor probabilidad de iniciarse el incendio, a ser posible,
combustión de hollines (G), capacidad de protección contra próximos a las salidas de evacuación y, preferentemente, sobre
incendios (K), duración de la estabilidad a temperatura constante soportes fijados a paramentos verticales, de modo que la parte
(D), duración de la estabilidad considerando la curva normalizada superior del extintor quede situada entre 80 cm y 120 cm sobre el
tiempo-temperatura (DH), funcionalidad de los extractores suelo.
mecánicos de humo y calor (F), funcionalidad de los extractores En caso de utilizarse en un mismo local extintores de distintos
pasivos de humo y calor (B). tipos, se tendrá en cuenta la posible incompatibilidad entre los
La comprobación de dichas condiciones para cada elemento distintos agentes ext¡ntores. Los agentes ext¡ntores deben ser
constructivo, se verificará mediante los ensayos descritos en las adecuados para cada una de las clases de fuego normalizadas,
normas UNE que figuran en las tablas de los anexos del Real según la norma UNE-EN 2.
Decreto 842/2013. Los extintores de incendio estarán señalizados conforme indica el
En el anejo C del DB-51 del CTE se establecen los métodos anexo l, sección 2.e, del Real Decreto SI3/20I7 por el que se
simplificados que permiten determinar la resistencia de los aprueba el Reglamento de instalaciones de protección contra
elementos de hormigón ante la acción representada por la curva incendios. En el caso de que el ext¡ntor esté situado dentro de un
normalizada t¡empo-temperatura. armario, la señalización se colocará inmediatamente junto al
En el anejo D del DB-SI del CTE se establece un método simplificado armario, y no sobre la superficie del mismo, de manera que sea
para determinar la res¡stencia de los elementos de acero ante la visibleyaclarelasituacióndel extintor.
acc¡ón representada por una curva normalizada t¡empo- Los extintores que estén sujetos a posibles daños físicos, químicos
temperatura. o atmosféricos deberán estar protegidos.
En el anejo E del DB-51 del CTE se establece un método simplificado 4. Condiciones de mantenimiento y uso
de cálculo que permite determinar la resistencia al fuego de los Todas las instalaciones y medios a que se refiere el DB-SI 4
elementos estructurales de madera ante la acción representada Detección, control y ext¡nc¡ón del incendio, deberán conservarse
por una curva normalizada tiempo-temperatura. en buen estado.
En el anejo F del DB-SI del CTE se encuentran tabuladas las Las instalaciones de protección activa, incluyendo los extintores,
resistencias al fuego de elementos de fábrica de ladrillo cerámico o deberán someterse a las operaciones de mantenimiento y control
silico-calcáreo y de los bloques de hormigón, ante la exposición de funcionamiento exigibles, según lo que estipule el Real Decreto
térmica, según la curva normalizada tiempo-temperatura. 513/2017 por el que se aprueba el Reglamento de instalaciones de
Los elementos construct¡vos se califican mediante la expresión de protección contra incendios.
su condición de resistentes al fuego (RF), así como de su tiempo, t,
en minutos, durante el cual mantiene dicha condición (UNE-EN
13s01-2). MULA, D|CIEMBRE DE 2025
Los fabricantes de materiales específicamente destinados a
proteger o aumentar la resistencia ante el fuego de los elementos
constructivos, deberán demostrar mediante certificados de ensayo
las propiedades de comportamiento ante el fuego que figuren en
su documentación.
Los fabricantes de otros elementos constructivos que hagan
constar en la documentación técnica de los mismos su clasificación
a efectos de resistencia ante el fuego, deberán justificarlo
mediante los certificados de ensayo en que se basan.
La realización de dichos ensayos, deberá llevarse a cabo en
laboratorios oficialmente homologados para este fin por la
administración del estado.
3. lnstalaciones
3.1. lnstalaciones propias del edificio
Las instalaciones del edificio deberán cumplir con lo establecido en
el apartado 3 del DB-SI, sección 1, sobre espacios ocultos y el paso

AGROPECUARIA EL CAMPILLO C.B.
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EL INGENIERO AGRONOMO

Fdo. PEDRO MULET LORENTE

Colegiado ne 3000023 delC.O.t.A. de Murcia
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DOCUMENTON94-MEDI CIONES Y PRESUPUESTOS
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CAPITULO I - NAVE DE CEBO

t.L.- M2 desbroce y limpiezo superf¡c¡al del terreno por medios mecánicos, incluso corga y transporte ol vertedero, o uno
distanciq menor de 70 km., considerando ida y vuelto, en cqm¡ones basculqntes de hqsta 75 tonelodas de peso,

corgodos con pala cargodora medio, incluso canon de vertedero.

t.2.- M3 excovación para cimentación, en terrenos compqctos, por medios mecónicos, con extracción de tierras a los

bordes, con corgq y tronsporte ol vertedero y parte proporcional de medios auxiliares.

13.- Mj hormigón de limpiezo Rc 0 kg/cm2, fabricado en centrol, tronsportado, suministrodo, puesto en obra con vertido
manual con canaleta desde camión hormigonera, compactodo por vibrado y curado.

1.4.- Mj hormigón armodo estructural, indicodo en memoria, pora en formoción de zapotas, correas, fosos, incluso
hierro, encofrado, desencofrado y pinchado, fabricodo en centrol, tronsportado, sumin¡strodo, puesto en obra (venido
discontinuo con cubilote desde camión con grúa telescópica, colocado y compactado por vibrado y curodo. Incluso p.e.

1.5.- M3 hormigón armado estructural indicado en memoria, convencional, para cimentaciones directas en solodos,
incluso conol de purines, fabricado en centrol, transportodo, suministrado, puesto en obro (vertido discontinuo manual
con conoletq desde camión hormigonero, colocado y compactodo por vibrodo) y curodo. lncluso armadura pasiva, de
ocero 85005, mediante ferrolla armodo (cuontía 40 kg/m3 ).

AGROPECUARIA EL CAMPILLO C.B.
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Ud Longitud Latitud AItura Parcial Totol Precio Ud. lmporte
1 75,00 74,00 7.050,00 7.050,00 0,79 799,50

Ud Longitud Lot¡tud Alturo Parcial Totol Precio Ud. lmporte
36

30

4

7,20

3,80

4,66

L,20

0,40

0,40

0,65

0,40

0,40

33,70

18,24

3,87

55,87 4,48 250,03

Ud Longitud Latitud Alturo Porciol Totol Precio Ud. lmporte
36

30

4

1',20

j,80

4,66

1,20

0,40

0,40

0,L0

o,70

0,70

5,18

4,56

0,75

70,49 37,20 327,29

ud. Longitud Lotitud Altura Parciol Total Precio Ud. lmporte
36

30

4

7,20

3,80

6,05

7,20

0,40

0,40

0,55

0,30

0,i0

28,51_

13,68

2,90

45,09 66,60 3.002,99

ud. Longitud Lotitud Altura Parcial Total Precio Ud. lmporte
7 75,00 74,00 0,75 207,20 157,50 73,40 71.560,50

pá8.2
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ud. Longitud Latitud Altura Parcial Total Precio Ud. lmporte
7

9

7

75,00

73,00

75,00

74,00

0,80

7,20

7.050,00

-93,60

-90,00

866,40 8,40 7.277,76

L6.- M2 rejillo de plást¡co, colocadas para lechones, descritas en Memoria y Planos, incluso p.e., colocodas.

1.7.- M'z fóbrica de bloques huecos de hormigón blanco de 40x2ox20 cm. colocodo o uno caro visto, recibidos con

mortero de cemento blanco BL-ll 42,5 R y arena de río 1/4, relleno de hormigón HA-25/B/20/I y armoduros según

normotivo, i/p.p. de formoción de dinteles, zunchos, jombas, ejecución de encuentros y piezos especiales, llagueado,
roturos, replonteo, niveloción, oplomodo, limpiezo y medios ouxiliares, medido deduciendo huecos superiores a 2,50 m2.

1.8.- M'z estructuro metólica, indicada en memoria, comprendiendo, pilores, pórticos, correqs y placos de anclaje, incluso
p.e. colocado.

1.9.- M2 cubierta de chopa de ocero de 0,6 mm de espesor en perfit comercial galvanizado por ambas coros, sobre
correos metálicas, i/p.p. de solapes, occesorios de fijación, juntos de estonqueidad, medios auxiliores y elementos de
seguridad, medida en verdodera magnitud. Incluso respiroderos.

1.70.- Ud. qrqueto solido fosos de purines formada por btoque de hormigón, cierre metálico y p.p. de tubería de pVC de
20 cm. de didmetro hosto balsa purines, incluso excovoción, tapodo y p.e. terminada.

l'71.- Ud. puerto de chopo lisa de 7 hoio de 100x210 cm. realizada en chapa de ocero galvanizado de 7 mm. espesor,
perfiles de acero conformado en frío, herrajes de colgar y seguridad, cerraduro con monilla de nylón, cerco de perfit de
acero conformado en frío con gorros pora recibir a obra, elaborada en toller, ajuste y füoción en obra.

AGROPECUARIA EL CAMPILLO C.B.
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ud. Longitud Lotitud Altura Porciol Total Precio Ud. Importe

2

2

36

I

75,00

74,00

7,65

7,00

3,00

4,00

7,70

2,10

450,O0

L72,00

-65,34

-2,70

494,56 77,77 8.461,92

Ud Longitud Latitud AIturo Parciol Totol Precio Ud. lmporte
1 75,00 14,00 7.050,00 7.050,00 78,60 79.530,00

ud. Longitud Latitud Alturo Parcial Total Precio Ud. Importe
7 75,00 74,40 7.080,00 1.090,00 74,84 16.027,20

ud. Longitud Latitud Altura Porcial Totol Precio Ud lmporte
7 7 7 79,67 79,61

ud. Longitud Latitud Alturo Parcial Totql Precio Ud. lmporte
7 I 7 742,00 742,00

páe. 3
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ud. Longitud Lqt¡tud Altura Parcial Total Precio Ud. lmporte
36 36 36 75,67 2.767,96

1.12.- Ud. Ventano de perfiles de PVC, con refuerzos interiores de ocero galvonizado, de t hojo obatible con eje vert¡col,

de 765x770 cm. de medidos totales, compuesta por cerco, hojo y henajes bicromatados de colgar y de seguridad,
totqlmente instaloda sobre precerco de oluminio y ojustado, incluso con p.p. de medios ouxiliares y telo mosquitero.

1.13.- Ud. Sistema de cierre automótico de regulación de opertura de ventanas en nave de producción, incluso p.e

colocado.

7.74.-M2 pared medianera de termoorcilla en separación de módulos incluso p.e., instaladas.

1.75.- M.l. pored divisorio corrolinos de PVC de 4,50 cm, incluso p.p. puertos y p.e., instolada

1.16.- Ud comedero prefobricado de hormigón o similar, incluso p.p. tornillo de alimentoción, silo y p.e. colocado

1.77.- Ud. bebedero, tipo chupeta instalodo en cuodras, incluso p.p. tuberío de abastecimiento de oguo y p.e., colocado.

TOTAL CAPITULO I - NAVE : 84.9t4,78 €

AGROPECUARIA EL CAMPILLO C.B.
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ud. Longitud Latitud Alturq Pqrcial Total Precio Ud. Importe
1 1 7 443,00 443,00

ud. Longitud Lotitud Altura Parciol Totol Precio Ud. lmporte
3

7

26

72,00

75,00

0,80

3,50
j,00

3,00

126,00

225,00

-62,40

288,60 76,90 4.877,34

ud. Longitud Lotitud Altura Parciol Total Precio Ud. lmporte
99 2,00 798,00 798,00 13,40 2.653,20

ud. Longitud Latitud Altura Parcial Total Precio Ud Importe
777 117 777 32,50 3.802,50

ud. Longitud Latitud Altura Porciol Total Precio Ud. lmporte
777 117 117 24,94 2.977,98

pá9.4
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CAPITULO II - INSTALACION ELECTRICA

11.7.- P.A. Suministro y tendido de acometida eléctr¡co bdjo tubo s los consumos de lo nove formada según memorio y

onexos, incluido mano de obra y piezas complementarios o especiales, según el Reglamento Electrotécnico de Bojo

Tensión 2002. Como se ha indicado los acometidas irón bojo tubo en montaje superficial en alumbrado nove.

ud. Longitud Latitud Alturo Porciol Totol Precio Ud. lmporte
7 7 2.720,00 2.720,00

11.2.- P.A. Suministro y tendido de ocometidos eléctricos bojo tubo a los consumos de la nave formodo según memorio y

anexos, incluido mano de obro y piezos complementorios o especioles, según el Reglamento Electrotécnico de Baja

Tensión 2002. Como se ha indicodo los acometidos irán bajo tubo en montoje superficiat en equipo autónomo de

emergencio.

ud. Longitud Latitud AIturo Parciol Total Precio Ud. lmporte
1 1 540,00 540,00

11.3.- P.A. Suministro y tendido de acometidas eléctricas bajo tubo a los consumos de Io nave según memoria y anexos,
incluida mqno de obro y piezos complementarias o especiales, según el Reglamento Electrotécnico de Boja Tensión
2002. Como se ho indicado las ocometidas irán bajo tubo en montaje superficial en motores pienso y silo.

ud. Longitud Latitud AIturo Porciol Totol Precio Ud. lmporte
L 7 7.680,00 7.680,00

11.4.- P.A. Suministro y tendido de acometidos eléctricos bajo tubo a los consumos de lo nove según memorio y onexos,
incluida mono de obro y piezos complementorias o especiales, según el Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión
2002. Como se ho indicado las acometidas irón bojo tubo en montdje superficiol en otros enchufes.

ud. Longitud Lqtitud Altura Parciol Total Precio Ud Importe
7 L 7.300,00 7.300,00

TOTAL CAP|TULO il - TNSTALACTON ELECTRrcA EN 8.T........... 5.640,00 €

CAP'TULO I'I - SEGURIDAD Y SALUD

lll.1.- ud. omortizoción de cosco de seguridad con arnés de adaptación, certificado CE s/ R.D. 773/9t y R.D. 1407/92, en
la obra, gafas protectorqs contrq impactos, cinturón portoherramientos, mono de trabajo de uno piezo de potiéster-
olgodón, troie impermeoble de trobajo, dos piezos de PVC par de botas altos de agua color verde, gudntes de uso
generol de lona y serroie, botas de seguridod, todo con certificado CE s/ R.D. 773/97 y R.D. j.407/g2.

ud. Longitud Latitud Alturo Porcial Totol Precio Ud lmporte
2 2 2 250,00 500,00

TOTAL CAPITULO ilI - SEGURIDAD Y SALUD.... 5OO,OO €

AGROPECUARIA EL CAMP¡LLO C.B.
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CAP'TULO IV -GE'T'ION DE RESIDUOS

1V.7.- Ud. gest¡ón de los residuos de la obro, según Anexo de la Memoria

TOTALCAPTTULOTV-GEST|ONRES|DUOS.... 970,77€

CAPITULO V. VARIOS

V.1.- Ud. extintor de polvo químico ABC polivolente antibrasa de eficacia 21A/1738, de 6 kg de agente extintor con

soporte, monómetro comprobable y boquillo con difusor, según Normo EN-3:1996 s/ R.D.486/97

ud. Longitud Lotitud AIturo Porcial Totol Precio Ud. lmporte
2 2 2 120,00 240,00

V.2.- Ud. placo señalizoción-información en PVC serigrofiodo de 50x30 cm., fijada mecánicamente, omortizable en 3
usos, incluso colococión y desmontoje. s/ R.D. 485/97.

ud. Longitud Lat¡tud Alturo Parcial Totol Precio Ud. lmporte
1 7 1 24 24,00

V.3.- Ud. Depósito pora recogido de basuras.

ud. Longitud Lotitud Altura Parciol Totol Precio Ud. Importe
7 1 7 250,00 250,00

V.4.- Ud. botiquín de urgencia poro obro fobricado en chapa de acero, pintado ol horno con trotam¡ento onticorrosivo y
serigrafío de cruz. Color blonco, con contenidos mínimos obligatorios.

ud. Longitud Lot¡tud Alturo Parcial Totol Precio Ud. Importe
1 1 1 300,00 300,00

TOTAL CAITULO V -VARIOS .. ....................874,00

AGROPECUARIA EL CAMPILLO C.B.
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Ud Longitud Latitud Alturo Porcial Total Precio Ud. lmporte

1 7 7 910,71 970,77

pác. 6
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RESUMEN GENEML DE PRESUPUESTOS

Asciende el presente Resumen General de Presupuestos a Io referida contidad de NOVENTA y DOS

MIL CIENTO SETENTAY NUEVE EUROS CON CUARENTAY NUEVE CENTIMOS.

En Mula, enero de dos mil veintíséis

EL INGENIERO AGRONOMO

Fdo. Pedro Mulet Lorente

Colegiado ns 300A023 del C.OJ.A.RM.

AGROPECUARIA EL CAMPILLO C.B.
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CAPITULO DESCRIPCION CANTTDAD (€)

I Nave de lechones 84.3L4,78

u lnstalación eléctríca en B.T. 5.640,00

ilI Seguridady salud 500,00

M Gesüón de residuos 9L0,71

V Varios 874,00

TOTAL 92.779,49
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